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(Búcsú az évtől. — Dorbézolók. — Egy kisgazda 
levele. — Gyászos emlékek. — Pénzügyek 1915- 

|ben. — Méhészet 1915-ben.

Az 1914-ik év vég efelé visszapillantást ve
tettem papírra s most midőn ismét közele
dünk az esztendő befejezéséhez, átolvasom a 
sorokat és arra a meggyőződésre jutok, hogy 
amit 12 hónap előtt megírtam, azt 1915 de- 
czember végén ismét megírhatnám, a kép 
ugyanaz, talán még a múltnál is sötétebb. — 
Ma is elmondhatjuk, hogy a kikeletkor oly 
vérmes reményeket fakasztó zöld vetések nem 
valósították meg azt, a mit vártunk tőlük. 
A májusi és junius eleji szárazság, mely ha
zánk sok vidékén csak 5, de máshol 7, sőt 
nyugati részeken 9 hétig tartott, sok kárt 
okozott a gazdáknak. De az azután bekövet
kezett esők azt a látszatot keltették, mintha 
minden megjavult volna, mintha a csorba 
helyreütődött volna, és a legszebb termés- 
kilátásokat kürtölték hegyen-völgyön. Re
kord-termésről zengedeztek és a magyar bol
dogságáról ujongtak a könnyenhivő tömegek. 
Kinevették azt az óva intőt, ki — mint mi is 
— figyelmeztette a közönséget, hogy csak 
akkor igazán jó a termés, ha magtárban vagy 
zsákban van, addig bizonytalan és addig előre 
számítani nem lehet, nem volna szabad. 
De a fanatizált tömeg óriási gabonahozamok
ról akart, csak hallani s olcsó lisztről álmodott 
még ébren is.

Jött a nagy csalódás ; a gabona a sok eső 
miatt megdőlt, részben szeme sem fejlődhetett 
ki, másrészt keserves lett az aratása, melyhez 
kevés volt a munkáskéz, kevés a gép, de sok 
helyt a gépek a fellazult talajban nem bírtak 
dolgozni. Túlérett a szem, kipergett a leg
java. Mikor pedig nagykésőre a cséplésre 
került a szalmás gabona, akkor a sok nedves, 
nyhkos, csirás szem a minőséget is megron
totta. Az 50 millió méter mázsán felül remélt 
búzából alig 35 millió q. került ki tényleg a 
cséplőgépekből. Ezt elejével nem akarták 
hinni még a hatóságok sem s nagy mennyisé-

Eiőfizetési felhívás !
Minden nap közelebb érünk a bé 

kéhez és elő kell készülnünk a csendes 
de megfeszített erővel végzendő polgári 
munkához, mert nagy feladatok teljesítése 
vár minden foglalkozási ágra, de legna
gyobb, legfontosabb a mezőgazdaságra. 
Hisz a földmivelő és állattenyésztő a nem
zet éltető eleme, a haza összes lakosságá
nak élelmezése, jóléte, megelégedettsége 
a mezőgazdától és termelvényeinek minő- 
és mennyiségétől függ. Arra kell töre
kedni kis- közép- és nagygazdáknak egy
aránt, hogy minél többet, minél jobbat 
termeljenek s e czél elérésére tanulniok 
kell, okulniok mások tapasztalatain, kiváló 
gazdatársak, szaktudósok tanácsait kell 
követniök.

Tekintettel arra, hogy a Gazdasági 
Lapok és ingyen mellékletük az Állat- 
tenyésztési és Tejgazdasági Lapok a hazai 
legjobb gazdasági szakírók derék gárdáját 
sorozta munkatársakul, és hasábjain a 
gyakorlat és elmélet mesterei találkoznak, 
kik legjobb tudásuk szerint-tanítják a ma
gyar gazdát mindarra, mi az újkori bel
terjes gazdálkodásra hasznos, czélszerii és 
a legnagyobb jövedelem elérésére szük
séges ; nyugodt lélekkel a lehetőleg leg
melegebben ajánlhatjuk hazánk ezen leg
régibb mezőgazdasági szaklapját, minden 
magyar gazdának. Olvassák e lapokat, 
fizessen elő reájuk, minél több lesz az 
előfizető annál terjedelmesebb, annál jobb, 
annál tartalmasabb lapokat fognak kapni, 
annál több magyarázó ábra lesz azok ha
sábjain. Az előfizetési ár, daczára a 30%-os 
nyomdai és a 100%-os czinkografiai ár
emeléseknek a régi maradt. így akarja a 
lap tulajdonos, anyagi áldozat árán is a 
mezőgazdasági tudomány szövétnekét mi
nél fényesebbé, minél ragyogóbbá tenni.

A „GAZDASÁGI LAPOK“
és az „ÁLLATTENYÉSZTÉSI 
ÉS TEJGAZDASÁGI LAPOK“
szerkesztősége és kiadóhivatala.
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Isten fiának születését ünnepli a keresztény 
világ, megszületett-e a megváltó, ki meg
hozza a békét az embereknek?

«Dicsőség magasságban Istennek és békes
ség a földön az embereknek !«

hiába mondom, ez igy van, de igy van ez 
másokkal is, nemcsak velem. A sok eső miatt 
jái hatatlan az ut, két jószággal járni nem is 
lehet. S .óval elég rossz helyzetben vagyunk, 
nem tudunk pénzhez jutni az ut miatt, hiába, 
van egy kis felesleg terményünk. A tengeri
nek nagyrésze a legnagyobb gondozás mellett 
is meg: omlik, ha csak hamarosan fel nem 
etetődik. Szóval sok volna a panaszunk !

Teljes tisztelettel 
Biharvajda.

geket utaltak át az osztrákoknak, azért kell 
most már requirálni a gabonát, azért nem 
engednek már zsemlyét sütni, azért akarják 
a kenyérbárcza-rendszert behozni. Ha ez igy 
megy, még megérjük, hogy tavaszra megint 
a lcukoriczás kenyeret fogjuk ropogtatni vagy 
még több burgonyát kell a liszt közé keverni.

Lezárjuk az évet, de úgy mint talán még soha, 
mert a legöregebb emberek sem emlékeznek 
arra, hogy szedetlen répa, burgonya és töretlen 
kukoricza legyen karácsonykor a határban. 
Pedig máskor is volt háború, máskor is kevés 
iga és emberi erővel rendelkeztünk, de leg
alább az időjárás nem esküdött ellenünk úgy, 
mint a most búcsúzó évben.

Könnyen válunk meg ettől az évtől, ör
vendünk, hogy már vége van és ha valamikor 
a szebb és jobb jövőben visszagondolunk egy
szer majd rá, azt mondhatjuk, hogy oly 
rossz volt, hogy már rosszabb nem is le
hetett.

Tudjuk, akadt egyes kisebb-nagyobb körzet, 
hol a csapadékviszonyok nem bántak el oly 
igen mostohán a mezei termékekkel s a gazda 
meg lehetett elégedve az aratás, szénakaszálás 
stb. eredményével. De vájjon az állatállomá
nyának csökkenése vagy teljes megsemmisü
lése, mit az immár másfél év óta dúló világ
háború idézett elő, megelégedettséget kelthet-e 
a földmivelő lelkében még az esetben is, ha a 
hosszú harczok alatt egy szeretett lényt sem 
ragadott volna el tőle a kérlelhetlen halál?

Ugyan van-e egyáltalán valaki, akinek 
nincsen hozzátartozója a harcztéren? Kinek 
nincs senkije a messze idegenben a sötét- 
szinü hant alatt ? Vagy kinek édes fia, drága 
férje vagy szerető édes apja nem szenvedett a 
hazáért hősi halált, vagy nem lett nyomorék, 
rokkant, avagy rab az ellenséges földön, kínos 
munkában görnyedve, sőt talán forró lázban 
betegen kínlódva a korhadt szalmán vagy 
puszta földön? Hány van szibériai hideg 
tájékon? vagy ólombányákban?

Most, mikor az évizárlat van, mikor el
számolunk mindennel a mi történt, csak szo
morút, leverőt, csak kesergőt tudunk mon
dani.

Távozz te zord, te rossz, te csúnya év, 
hadd jöjjön helyetted más, egy szebb, egy jobb, 
egy áldást hozóbb, egy olyan, mely az Isten 
legnagyobb áldását a világbékét meghozza !

Ily gyász időkben fővárosunknak van olyan 
lakossága is, a többi tiszteletre méltó között, 
mely megtölti a kávéházakat, korcsmákat, a 
színházakat, éjjeli mulatóhelyeket és a szóra
kozás ezernyi örömeit élvezi napról-napra, 
jobban mondva éjjekől-éjjelre. A lumpolás, 
a tivornya, a dőzsölés, a dinom-dánom még 
nagyobb, mint béke idején volt. A nők divat
hóbortja, pazarlása minden téren felülmúlja 
az eddigit. Ezeken az állapotokon már nem
csak mi, de az itt időző külföldiek, kivált a 
német katonatisztek botránkoznak meg. Ez 
szégyenünkre válik ! Egy vigasztal némileg, 
hogy gazdatársaink nem tartoznak ezekhez 
a romlott erkölcsű társaságokhoz.

*
Közlünk egy levelet, melyet kisgazda irt, 

hogy lássák t. olvasóink, miszerint ezeknél a 
derék földmiveseknél sem fenékig tejfel az 
idei élet és igazunk van, ha egyáltalán rossz
nak mondjuk az 1915-ik esztendőt.

»Mindenfelé, csak az a panasz, hogy sok az 
eső, de van-e annyi valahol, mint nálunk 
Biharban, nemcsak az ősszel, de az egész 
évben. Én mint mintagazda, meg akartam 
felelni azoknak a fontos és áldásos feladatok
nak, melyeket a kötelesség rám rótt, de el
mondhatom, nem vagyok gazda, Isten a 
gazda. Még 1914-ben csak rendben ment 
minden, szépen és rendben elvégeztük az őszi 
vetést, tavaszi alá is leszántottunk és a többi 
gazdasági dolgokat is a legszebben befejeztük, 
alig éreztünk embererő vagy jószágerő hiányt. 
De ez a folyó év már egész másként ment és 
megy. Valahogy én elvetettem, de mások alig 
tudtak felényit vetni ,mint máskor. Nekem is 
a töknek nagyrésze, kukoriczakóró széjjel, 
trágya hordatlan, a tavaszi alá szárítatlan, 
szóval nagyon sok végezni való volna, de ha 
igy jár az idő, mint idáig, teljes lehetetlen 
minden munka. Nem tudom elképzelni, hogy 
valahol járt annyi eső, mint nálunk ; két, sőt 
három hétig állt és áll az igásjószág az istálló
ban. Fiaimat, cselédeimet elvitték katonának, 
hát bizony ez az egyik is elég sok volna. De hát

Szőrös Mihály, 
mmtagazda«

A szerkesztőség erre a levélre csak azt a 
megjegyzést teszi, hogy az egész Dunáninnen 
és az egész Dunántúl szinte meg van győződve, 
hogy náluk volt legtöbb csapadék a szeren
csétlen 1915-ben. A baj tehát voltaképpen 
egész Királyhágón inneni Magyarországra ki
terjedt és csak E délyben beszélhetnek arról, 
hogy náluk még ugy-ahogy tisztességes idő
járás is volt ezen esztendőben.

A szakirodalom terén is nagyon sok érdem
dús férfiút ragadott el körünkből a kér lel
ketlen halál. Valamennyit, kik jobblétre szen- 
derültek vagy hősi halállal múltak ki, felso
rolni helyszűke miatt nem lehet, de mindnyá
ját legőszintébb részvétünk kifejezése kisérte 
a suba. Nyugodjanak békében, emlékük szi
vünkben tovább él. A mezőgazdasági szak- 
irodalom két nagynevű halottjának emlékét 
azonban újra felidézzük, az egyik Rodiez ky 
Jenő, a másik Kossutányi Tamás, mindkettő 
ezideig pótolhatatlan irrt hagyott maga után. 
Továbbá nem mulaszthatjuk el újból fel
említeni kegyeletünk érzését azon férfiú emléke 
iránt, ki habár ő maga nem is volt gazda, de 
mint a szakírók egyesületének megteremtője, 
lelke, elnöke, a gazdáknak is részben vezére 
volt és pártatlanságával a szakirodalom körei
ben a különböző szakok képviselőinek együtt
érzését, egymás iránti tiszteletet, a kölcsönös 
megbecsülést létrehozta : ez Gelléri Mór volt. 
Adja a sors, hogy az ő szellemében virágozzék 
tovább is ezen egyesület. Különben az újra 
választott elnökség, melynek élén Rubinek 
Gyula tiszteletbeli elnök áll és melynek veze
tése Katona Béla elnök pártok felett és 
párton kívül álló kitűnő közgazdászunkra 
lett bízva, elég biztosítékot nyújt er e nézve. 
Hogy pedig a mi különleges szakmánk (a mező-

Együtt dolgoztak a gyógynövényes kertben. A a határra. Az árvíz elborította a falut. Te akkor 
góbégazdász ugyan minden tárgyból jól tanult, első gimnáziumba voltál Csiksomlyóban. Elle- 
de a Péter dr. részéről már az első évben meg- pett a viz mindent, bé ment a házakba. Mene

kültünk. a hogy tudtunk, szekérrel, lóval, meg a
Még a próba volt hátra, a mit Pista megígért bivalyok hátán. A falun kivűl nem is igen tud- 

a kedves tanárnak. Otthon apostola lesz a gyom- tunk tájékozódni a tengervízben. Csupán a jó
irtásnak, azután a gyógynövények gyűjtésének, ságos Isten végtelen kegyelme rendelte oda az 
Évzáró után vonaton utazott haza és hogy a ut szélére a töviseket, a szabadulásunkra. A tö- 
gyeplőt sem kellett tartania, csupa terveket hal- visek kiállottak az utón a vízből. Csodálatos mó- 
mozott egyre-másra a fejében. Már a vasúti ko- don igy szabadult meg a nép a tövisek által, 
esi ablakából látta és kellemetlenül meglepte az Édes fiam, te se bántsd azt a szent nö- 
országutak két oldalán felnőtt töviserdő. Meg- vényt. . .
érkezése után alig gyönyörködött rajta az édes- Mikor a második évre beiratkozott Pista az 
anyja pár pillanatig, a góbégazdász megkezdette akadémián, Péter dr. előtt szomorúan számolt 
apostoli működését. be tövisirtó apostoloskodásának szúró tüskével

Az első próba, az első előadási kísérlet az ut- gazdagon borított útjáról. Őszintén elmondotta, 
széli tövis káros voltáról. A szerető édesanya hogy Csikországban teljesen hasztalan beszólt 
jóságos gyönyörűséggel hallgatta az ő akadé- az utszéli tövis irtásáról, mert hát igy és úgy 
miai gazdászfiát, miként korholja a tudatlansá- történt, hogy a tövis szent növény Csikország- 
got, hogyan csépeli le az országút szélén nőtt ban. Nemcsak az utszéleken tűrik meg, hanem 
töviseket, a mely még az embereknél is maga- a kaszálókon is elkerüli a kasza éle, mert tiszte- 
sabbra nő. . . lik, a mint tisztelni illik. . .

Az édesanyja mondani akart valamit a kedves A második évet inkább a gazdasági számve- 
gyermekének, de aztán ráhagyta, hogy beszéljen, tés tudományának szentelte. Seitried tanár ala- 
hiszen azért tanult az akadémián az édes. Az pos tudással, teljes lelkesültséggel adta elő a 
ifjú apostol tovább folytatta hathatós működését, számviteltant és üzemtant. Pista második pró- 
Beszélt, tanított, oktatott, bár maga is belátta, bára is elhatározta magát. A székely szeret ke- 
hogy az emberek vagy nem akarják őt megér- reskedni, van érzéke az adás-vevéshez, a szám- 
teni, vagy nem tudják megérteni. A szabadság- vetéshez. Hátha ezen a téren sikerül bevinni a 
idő lejárt, Pista készült vissza az akadémiára és gazdasági kultúrát ? Rövid idő alatt a legkedve- 
bucsuzott Fülöp Ferencz bá’tól, a ki aztán csak- sebb hallgatója lett Seitried tanárnak. A 
ugyan a szemébe mondta a góbégazdásznak : Suschka-féle egyszerű és kettős könyvvezetést

— Hogy az utszéli tövis milyen hasznos, vagy még éjszaka is a feje alatt tartotta. Az Orméndy 
káros, azt, édes öcsém, kérdezd meg az édes- számtartási jegyzeteit álmában felsorolta. Szen- 
anyádtól, aztán a te ostoba akadémiáddal többet Lül meg volt győződ .e, hogy a gazdának igazi 
elé ne állj ! Tudd meg, hogy az életünket men- értéket csakis a teljes üzleti tudás adhat. Mikor 
tette meg az a szent burján ! (Burján = gyom.) a Hensch gazdasági üzemtanát is sikerült a ko-

Péter dr. tövistéritő apostola a saját édes- ponyájába szedni, a legkomolyabban elhatá- 
anyjától tudta meg, hogy milyen szent növény rozta, hogy szülőföldjének elmaradott lakóit bol- 
a tövis. dogitja a gazdasági üzérkedés minden tudomá-

— ügy történt, drága gyermekem, hogy most nyával. A második esztendő végével sikert fog 
hét esztendeje rettenetes fellegszakadás zudult felmutatni apostoli működéséről. Ismét a szó-
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kaphatta volna a végbizonyítványt.A hárompróbás gazdász.
Irta : JPéterfy¿Tamás.

A mióta csak világ a világ és kincses Kolozs
váron gazdasági akadémia van, szebb legényt 
nem láttak ott Ditrói Pistánál, az akadémia 
teljesen jeles hallgatójánál. Az első évi beirat
kozásra Csikországból nem vonaton döczögött, 
hanem kocsin repült. A legtüzesebb székely he
gyi lovak vonták a kocsiját. Egyik pej volt, a 
másik fekete, de a mikor beérkeztek a kincses 
városba, mind a két ló tiszta fehér volt a habtól- 
A városi nép megbámulta a fehér habos lovakat, 
a leányok pedig a gyeplőt tartó, tüzes szemű le
gényt. Ugyancsak Pista is elnézte a kolozsvári 
széles utcza közepére ültetett gyönyörű szin- 
pompába viruló muskátlierdőt. Talán az egész 
Csikország összes ablakaiban sincs annyi szép 
virág, mint a kincses város utközepén. A leányok 
pedig igazán szépek- . . De Pistának egyszerre 
fülébe csengett Ferenczy, a szentmiklósi espe
res hangja, kérése, tanácsai: „Pista fiam, ne
künk mindenünk van Gyergyóban, csupán 
a gazdasági kultúra hiányzik. Te, fiam, 
apostol lehetsz itthon, csak éppen akarnod 
kell /“

A góbégazdászban volt akarat, volt ész és a 
mi talán a legszükségesebb : kitartás. Már az 
első félesztendőben úgy nyelte a gazdasági tu
dományt, mint a gyergyói fenyvesek torba talaja 
a szakadó esőt. Mint elsőéves akadémiai hall
gató a Páter dr. előadásaiba gabalyodott bele. 
Valami gyönyörűséggel beszélt ez a tanár a hasz
nos és káros gyomnövényekről. A hasznosak 
ápolásáról és értékesítéséről, a káros gyomnö
vények irtásáról. A vadon termő gyógynövények 
hasznáról, melyek a szenvedő emberiség fájdal
mainak csillapítói. Az akadémiai tanár fölfedezte 
Pistában az ő tudományának egyik apostolát.
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Az igavonó állatok pótlása kis munka
bírású motorokkal.

Irta ; Vladár Éndre,
oki. gépészmérnök, gazd. akad. s. tanár.

gazdasági) e szakirodalom köreiben mennyire 
megbecsültetek, mutatja az is a többek között, 
hogy egyik alelnöki állásra Buday Barnát, a 
Köztelek szét kesztőjét választották.

A gyászesetek között reánk és, lapjainkra 
nézve a felsoroltaknál is nagyobb fájdalmat 
váltott ki szivünkből szeretve tisztelt s nagyra 
becsült laptulajdonosunk és főszerkesztőnk 
Ordódy László elhunyta, ki május 7-én hősi 
halált halt az északi harcztéren. Lelkűnkből 
ragadott magával egy darabot a sötét sir 
mélyébe. Emlékét sziveinkbe zártuk s az ott 
élni fog, mig utolsót nem dobbannak ezek a 
szervek. Legyen neki könnyű a föld, melyet 
oly forrón szeretett !

dasági fellendülésnél a saját tőkénket okosan 
és kellően ki tudjuk használni. A háború alatt 
megtanultunk a magunk lábán járni. Ne 
felejtsük el ezt a tudományunkat a békekötés 
után se ! (Ne eresszünk idegen tőkét földgáz 
és egyéb kincseinkhez !) A mezőgazdasági termesztés körül mindig 

komolyabb bajokat kezd okozni a háborúval 
kapcsolatos mezőgazdasági munkáshiány, va
lamint az igavonóállatoknak egyre" csökkenő 
száma és gyengülő minősége. Különösen érez
hető ez a középeurópai államokban.

A gazdasági munkás- és igásállathiány 
azonban nemcsak a háború idején okoz nehéz
ségeket, hanem nagy bajoknak lehet forrása 
majd a háború után is, mert sem a hiányzó 
munkásokat, sem a megfogyatkozott álla
tokat egyhamar nem pótolhatjuk.

E sorokban nem kívánunk foglalkozni a 
gazdasági munkáshiány kérdésével, hanem 
rá óhajtunk mutatni arra, hogyan lehetne a 
mezőgazdaság másik nagy baján : az igavonó 
állatok megfogyatkozásán legalább némileg se
gíteni.

Mindenki előtt világos, hogy az igásálla- 
tokat egyedül pótolni tudó munkaforrás csak 
a gép lehet, mert elvégre is minden valószínű
ség szerint már tul vagyunk azon a koron, 
mikor állatok hiányában legyőzött rabszol
gákat fogtak az eke elé.

A gazdasági szántóföldi munkák között leg
több energiát fogyaszt a szántás, valamint 
a vele kapcsolatos egyéb talajművelő munkák, 
az energiafogyasztás szempontjából mind
járt utána következik az aratás és végül jön 
a vetés munkája.

A közép- és nagybirtokok az állathiányt 
a szántási munkáknál szántógépekkel igyekez
nek pótolni. Azonban a szántógép legfeljebb 
a közép- és nagybirtokosokon segíthet, sőt 
még itt is csak elvétve, mert a kereslet e gépek 
iránt annyira megnövekedett, jobbfajta szán
tógép meg olyan kevés van, hogy örül, aki 
csak közepes minőségűt is kaphat. A kisbirto
kos gazda ilyen 40—60 lóerős szántógépet 
egymaga természetesen nem vehet és —• 
sajnos — úgy látszik, a gépszántás szövet
kezeti alapon nem tud nálunk virágzani. 

Boldog karácsonyt és újévet kíván minden A bérszántó vállalatok kisbirtokosoknak nem 
olvasójának a szívesen szántanak, sőt sokszor ha akarnának,

sem tudnának, mert a néhány méter széles 
és gyakran 800—1000 méter hosszú táblá-

Most, hogy az 1915. évtől búcsúzunk, meg 
kell emlékeznünk a méhészetről is, mely tudva
levőleg fontos mellékága a mezőgazdaságnak 
s hazánkban az ujabbi időben a fejlődés ör
vendetes jeleit mutatja.

A lefolyt év általánosságban kedvező volt. 
A tavaszi fejlődés kifogástalan. Az akáczfa- 
virágzás alatt igen kedvező idő járt, úgy, 
hogy ez a folyó évben szokatlanul hosszú 
ideig 16—18 napig tartott, mig normális kö
rülmények közt 8—14 nap alatt vége szokott 
lenni az akáczvirágzásnak. A tisztesfü is szo
katlanul dúsan virított, de erre már nem járt 
olyan kedvező idő s igy a méhek nem is hasz
nálhatták azt kellőleg ki. A hegyes vidékeken 
itt-ott elhangzott egy-egy panaszos szó is, ez 
azonban csak szórványos jelenség volt. El
mondhatjuk, hogy jó közepes esztendő volt, he- 
lyenkint határozottan bő. E sorok Írója pl. 
40 kg. mézfelesleget szüretelt átlagban kaptá
ronként, ennél többet pedig a legoptimistább 
méhész se mer remélni.

A viasztermés a rendes keretek között moz
gott, a kereslet azonban roppant élénk s igy 
nagyon felszökött az ára. Már olyan hango
kat is hallottunk, hogy 1 kiló mülépnek 
jövőre 10 korona lesz az ára, ez pedig egészség
telen állapot.

A méz ára egész évben magas volt. Október 
közepén pedig hihetetlenül felszökött, ebből 
azonban kevés haszna volt a méhészeknek, 
mert ekkorra a készletek legnagyobb része 
már a közvetítő kereskedelem kezében volt.

Mivel a méhek bő mézkészlettel s sok fiatal 
néppel mentek telelőbe, az áttelelés ered
ménye biztosan jó lesz s a méhészek remény- 
teljesen várhatják a következő év áldásait. 
Adja isten, hogy minden reménységük valóra 
váljék.

Ha az 1915. év pénzügyi viszonyaira vissza
pillantunk, azt állapíthatjuk meg, hogy 
egész év leforgása alatt — csekély hullám
zásoktól eltekintve

az

teljesen egyforma volt. 
Az egész évet a pénzbőség s a pénz iránti 
csekély kereslet jellemzi. • a mi természetes 
következménye a háborús állapotoknak.

Az osztrá k-magyar bank kamatlába az 
egész évben 5% volt ugyan, azonban a magán
kamatláb gyakran jóval a bankráta alá 
sülyedt.

Bár a háború kitörése óta tőzsdeszünet van, 
azért az értékpapírok forgalma nem szünetel. 
Hivatalos árfolyamjegyzések nincsenek, de 
azért a nagy bankok által kiadott árfolya
mokból megállapítható, hogy a papirosok 
emelkedő irányzatot mutatnak. Különösen, a 
májusi offenziva óta — mióta a harcztéren is 
a legszebb sikereket aratjuk — emelkednek 
szemlátomást nemcsak állampapírjainknál, de 
az iparvállalatok és bankok részvényeinél is.

A folyó évben kibocsátott hadikölcsönök, 
mint ismeretes, minden reményt felülmúló 
szép sikerrel végződtek. Élénk tanujelét adtuk 
ezzel pénzügyi erőnknek. Hisz magunk se 
mertük hinni, hogy ilyen erősek vagyunk ! 
Jól esik ezt megállapítanunk, de ha már ezt 
a tényt leszögeztük, nem hallgathatjuk el azt 
az óhajunkat, hogy ezt a tőkében rejlő erőt 
a háború után jobban ki kellene használni. 
Sok mindent megtanultunk a háború leforgása 
alatt német szövetségesünktől. Nagyon helyén
való volna azonban, ha Németország pénz
ügyi területén is tartanánk egy kis szemlét, 
hogy a háború után jelentkező általános

Gazdasági Lapok 
szerkesztősége.gaz-

beli tudományterjesztési módot választotta, bak. Tanulmányozd a maroshévizi melegforrást Maroshévizen leszállt a vonatról, hogy az áz-
Szünidő alatt hirdette az igét, járt, beszélt, hó- Borszéky Soma, a „nagy székely“ iratai tatótelepet fölkeresse, az ő gyakorlati emberét 
ditott. Csak az volt a baj, hogy nem igen szólót- nyomán, aztán cselekedj, hogy a nép megértse üdvözölje, de feleuton megtudta, hogy a telep 
tak hozzá a gazdasági kultúra igéihez, csak hall- szavaidat.
gatták és raktározták. Góbé volt és tudta, hogy a Pistának a gazdasági akadémia harmadik és 
mikor a góbé hallgat, akkor olyat gondol, a mit utolsó éve igen nehéz feladatokat hozott. Ha- dőre kifizette és szomorúan utazott haza szülei
nem tanácsos kimondani. . . nem szorgalma és kitartása csodálatos val a. Itt hez, a kiknek még tudomásuk sem volt erről a

A gazdászgóbé a második tanévi szünidővé- volt a harmadik próba ideje. Közben egyik nagy- gazdasági vállalkozásáról. A vonaton úgy hatá
gén az öreg góbén, az édesapján próbálta ki nénje szép összeget és házat hagyott rá Maros- rozott a góbéeszével, hogy ha már nincs kender
gazdasági számtani tudását, hátha végre valaki hévizén, a mi megmutatta az utat a gyergyói áztatótelep, legalább ábrándozik róla. ügy adja 
hozzászól. Az öreg, ravasz góbé (már mint az nép boldogitására. Először is áttért a gazdasági elő a dolgot, mintha most akarná létesíteni. És 
édesapja) állotta rendesen, hallgatta türelme- ipar tanulmányozására. A székelynek ipar kell, ekképpen is cselekedett. Szülei a jeles oklevél- 
sen, de már a végén véleményt nyilvánított, mert ezen a téren jövője van. Borszéky bácsi is ezt nek igen megörültek. Hanem a hévízi kender- 
a Pista azt mondá : hirdette holta napiáig, csak annyiban tévedett áztató tervének szép szavakban elmondás után

— Pista szerint — hogy nem a gazdasági ipa- a Pista édesapja elővette a jobbik eszét, mert
itt már pénzről is volt szó, nemcsak apostoli mü-

leégett az éjjel. r.
A Kereszturról hozott szakemberét féleszten-

— Tudja kend, édesapám, a számitó gazda
tÍZlegjö^vedlhnezőbbbegyenA ZgábonaSlék- A hévízi kenderáztató valami pompás válla- ködésrői.
nél is kiszámítja az előállítási költséget, ráüti a latnak mutatkozott. Megírta erről a tanulmányát _ Tudod, Pista fiam, ezzel már elkéstél, mert 
tőkekamat és a polgári nyereség összegét, aztán ®s az. akadémiában ő vitte el az első dijat. Köz- Mihály bátyádnak, vagyis unokabátyádnak 
úgy szabja meg az eladandó gabonakészlet árát ^en intézkedett, hogy a terv megvalósuljon. Az m^r Hévizén kenderáztató tava. Az igaz, hogy 
métermázsánként. . . örökséget beruházásokra fordította. A próbák hideg tóvizben. Az is bizonyos, hogy 14—16

— Megszabja a eazda a fészkes fekete fitve pompásan beváltak. A hévízi melegforrás vizé- pig ázik benne a kender, de az a legbizonyosabb,
gös, ropogds, ^ecségős istennyláf rogy S ben a ^ ^ hogy Mihály bátyád, a milyen embernek én is
mondok ! - zúgott közbe az öreg góbé - te IT ^ telje.se,n’ szépen’ ™g a h'degázta- merem, a te hires kendergyáradat felgyújtaná 
talán hírét sem hallottad a papirosbuzás Zse- tóban 14-16 napig keczmeregtek az iszapban. _ csupa irigységből. . . Hát még gondolkozol 
lénski grófnak! vagy talán meg is halt már, Pistanak %gfztdasá§1 akadémia végzése után erről?... 
hogv tehesült a kívánsága ë ’ egy szép vallalat gazdag világa kínálkozott.Csak
nogy teljesült a k van saga ... . . még most lesz ő igazi apostol. Kezében az ázta-
1 A gazdasági kultúra fiatal apostola csak pis- tott len és kender selyem szálaival, a melyhez
fogott, de az öreg gobé folytatta : hasonló fényes-fehér szálakat a belgiumi Lys-
,, .. e™ tudsz te semmit. Tisztelem az aka- folyó sem adott ki a vizéből soha.
demiadat. A gazda hiába számit üzemtervet, A próbaév bevált. Szakembert a keresztúri
meg költségét, meg polgári hasznot, mert a ga- kenderbeváltótói csalt el. Pénz volt az örökség- Nem én, édesapám ! — tört ki a góbégazdász-
öona árát nem a gazda szabja meg, hanem a bői. A gyergyói len és kender világhíre már fonal apostolból a keserűség — csaknem veszem el
tőzsdén a ring, meg a papirosbuza, meg a bőr- alakjában a kezében volt. A vállalat neki lendült egy gyújtogató leányát. . . 
zesek. De aztan többet ne halljak gazdáktól esi- és mindazt Pista távolról, Kolozsvárról rendezte, Visszament Kolozsvárra a hárompróbás gaz- 
na|, 8abonaarszabásról, mintha kótyagos vol- még a jeles gazdasági akadémiai végbizonyit- dász, a hol még az utczán is több "muskátli virít,
nat; tisztelem az akadémiátokat. . . . vány előtt. A diplomanyerésről levélben tudatta mint egész Csikországban az ablakokban. Hiva-

A szentmiklósi esperes, a mikor Pista elpana- szüleit, ő pedig a hévizi kenderáztatóhoz sietett, talos ember lett. Megházasoaott ház nélkül, de
szólta az apostolkodás keserveit, azt mondotta, A vonaton elgondolta, hogy micsoda gyönyörű megírta a szentmiklósi esperesnek, hogy még a
hogy kövesse a Jézus példáját: „először csele- meglepetés lesz a szentmiklósi esperesnek, a mi- hárompróbás gazdászgóbénak is bajos dolog pró-
kedni, azután azt megmagyarázni !“ A kézzel- kor a selyemfinomságu gyergyói lent és kendert fétáskodni a hazájában, „a hol annyi gyöngy
fogható példák, még a góbék közt is hatásosab- a kezébe adja. virág van“ és a tövis szentnövény.

a

van

na-

— Nem én, édesapám !
— Vedd el inkább a Mihály bátyád leányát. 

Kapsz vele hatvanezer koronát készpénzben, 
kétszerannyit örökségben, aztán boldog lehetsz, 
fiam.
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kát gőzekével felszántani nagyon körűimé- fogásoktól teljesen elütő kezelésmódra áttérnie, erősíthető (e két utóbbi a rajzon nem látható), 
nyes. A'motor és tartozékai, valamint az egész A kormányozhatóság végett a traktor és vonó-

A kisbirtokosnak tehát olyan gépre kell ékének erősebb, masszívabb szerkezete ter- rúd között elől csukló szerű összeköttetés van. 
szert tennie, mely legfeljebb 2—3 ló mun- mészetesen megdrágítják a készüléket, azon- Ha a traktorral" ekét, vagy más eszközt von- 
káját pótolja, amellett olcsó, egyszerű és moz- ban arra kell gondolnunk, hogy manapság tatnak, akkor ezeket a két hátsó futókerék 
gékony. Az ilyen gép teljesítőképességét egy egyetlen ló, vagy ökör ára 1500—2000 korona után akasztják, ha ellenben valamit fuvaroz
tuk jdonos is kihasználhatja, s igy a gép kőiül jár és ha az ilyen egyszerű motoros ekét nak vele, akkor a futókerekeket az üléssel 
megmenekülhet a közös tulajdonoknak rend- valamelyik gépgyár mint tömegcikket gyár- együtt leszerelik, a traktorrudat a teherkocsi 
szerint szomorú közös sorsától : a korai pusz- taná, az előállítási ár jelentékenyen esnék, rudjához erősitik s a vezető kocsis módjára

Igaz, hogy egy ló, vagy ökör más munkák- a kocsiülésen foglal helyet, vagy esetleg áll. 
Az a kérdés már most, lehet-e ilyen kis hoz is használható, de ugyanez az előny A kanyarodás úgy történik, hogy egy kor

géppel eredményes munkát végezni ; vagy megvan a motornál is, melyet a gazda köny- mányzókészülék bekapcsolása által a -traktor 
részletezve a kérdést: megvalósitható-e a nyen felhasználhat otthon különböző gépek: a vonórud elején levő erős csukló körül többé - 
gondolat technikailag s ha igen, hasznos lesz-e szecskavágó, morzsoló, daráló, stb. hajtására, kevésbbé elfordul. A kormánykészüléket a 
az a gazda kezén? Sőt pusztán mint elcemótor is érvényesülhet, kocsis hátulról két «gyeplő« segítségével igaz-

A merész technikai újítások hazájában, ha két gazda közösen vásárol egyet és külö- gatja, aszerint, hogy melyik irányban kíván 
Amerikában már évek óta használnak szántó- nősen hasznos lehet akkor, ha mindegyikben kanyarodni, mig egy harmadik gyeplővel 
földi eszközök mozgatására kis, 2—6 lóerős megvan a lelkiismeretesség és a hozzávaló induláskor, vagy megálláskor a motort ki- és 
robbanós motorokat, túlnyomóan benzin- érzék a gép rendbentartására. Az eke kiválóan bekapcsolhatja.
motorokat, melyeket közvetlenül rászerelnek alkalmas lehet bokros, fás területek, keitek j Ennek az elrendezésnek az az előnye min- 
az illető eszközre. Néhány angolországi gép- felszántására is, ahol az igásállatok nehezen denesetre megvan, hogy a kanyarodás bizto- 
gyár is foglalkozik ilyenek készítésével. E ké- mozoghatnának. sabban történik, mint sok más traktornál,
szülékek között talán legérdekesebb a 70. A most ismertetett'készülék szántásra ké- A kis benzinmotoroknak egy egészen kü- 
ábrána látható egytestű benzinmotoros eke, szült és a motor esetleges egyéb alkalmazása lönleges alkalmazási módját találjuk az ara- 
mely első pillantásra csak annyiban külön- csak mint mellékes haszon jön számításba ógépeknél, amennyiben egyes gyárosok az 
bözilt a közönséges fogatos ekétől,r hogy az Hogy nemcsak ekeszántáshoz,'-hanem más aratógépekre kis benzinmotort erősítenek,

ÉÉÉI

tulástól.

•' fv-
.

mm i

i W‘ , '
m bv - -i i...

\ m s

■ “'“ílflL, • M ...11 KM1 Sí*5.1 l. ÜCA1

¡SSIte1

f

m%■ ■wú&w-v \v' '■-ír;ifi.,
;¿55 ¡j» Jm

y.r
• - Ímh S »

71. ábra. Kistraktor szántás közben.70. ábra. Egytestű, benzinmotoreke.

melynek csak az a hivatása, hogy marokrakógépnél a vágó- 
és mr r okra Író készüléket, a kévekötőgépen, azonfelül a kö
tözőmüvet is működésben tartsa, azonban a gépet a tarlón 
ló vontatja tova. Egy kévekötőgép teljes működtetéséhez 
kb. 180—220 kg. vonóerő kell ; ebből mintegy 100—120 kg. a 
vágáshoz és kötözéshez használódik fel, mig a megmaradó 80—100 
kg. a gép tovamozgatására szükséges. Ha már most a vágás és kötözés
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72, ábra. Amerikai traktor az igásállat pótlására.73. ábra. Mótoros marokrakó aratógép.

munkáját a motor végzi, akkor a vonóállatnak 
mindössze 80—100 kg. vonóerőt kell kifej
tenie és mig egy közönséges kévekötőgépbe 
3 erős lovat kell fognunk, addig a mótoros 
aratógépet két ló is könnyen huzza. Marok
rakó aratógépet motor esetén 1 ló is könnyen 
vontat (73 ábra.)

Az eddigiekben még nem merítettük ki 
minden szántóföldi alkalmazhatóságát a kis 
motoroknak, mert pl. a szintén tekintélyes 
igaerőt lekötő vetési munkák is szóba jöhet
nek. Valóban történtek is néhány éve kísér
letek ebben az irányban,* az eredmény biztató 
is volt s hogy azok alapján a mótoros vető
gépek gyártása nem indult meg, az egyrészt 
a gyárosok nemtörődömségén, másrészt azon 
múlt, hogy annak idején a fogatos erő drága
sága, vagy hiánya még nem volt annyira érez
hető. Természetes, hogy a szántóföldi eszközök
nek kis motorokkal történő mozgatása nincs 
mentve bizonyos hátrányoktól sem. Elegendő, 
ha ezek közül csak nehányat sorolunk fel.

*) A magyaróvár! kísérleti állomáson Rády Albert motoros ve
tőgépével.

ekekeret elülső részén egy kis egyhengeres 
benzinmotor foglal helyet, nem sokkal na
gyobb, mint egy kerékpármótor s az eke két 
járókerekét hajtja. A járókerekek egyike — 
úgy mint a taligakerekek — a barázdában 
fut, mig a másik a tarlón jár ; az elsülyedés 
meggátlására mindkettő széles koszorúval bir, 
a csúszást pedig a koszo: ukon elhelyezett 
kapaszkodó bo:dák akadályozzák. Az eke 
vezetésére hátul ekeszarvak vannak, az eke
vezető tehát a barázdában gyalog jár a gép 
után, de kezeügyébe esnek a motor járásának 
szabályozására, ki- és bekapcsolására, vala
mint a kormányzásra szolgáló emeltyűk. Az 
eke külső alakjának nagy hasonlósága a fo
gatos ekékhez arra enged következtetni, hogy 
a szerkesztő-— a gazda konzervatív termé
szetét tartva szem előtt — már a külső for
mával is mintegy bizalmat akart kelteni a 
készülék iránt s abban igaza lehet, hogy a 
gazda szívesebben vesz kezébe olyan eszközt, 
melynek alakja már ismeretes előtte s őneki 
nem kell a régi megszokott, begyakorolt kéz- két alátámasztó futókerék és egy koosisülés

talaj mivelő munkákhoz : boronáláshoz, tár
csázáshoz, hengereléshez, továbbá arató
gépek vontatására, valamint fuvarozásra is 
használhassuk a motort, ahhoz már olyan 
kis, 3—8 lóerős traktor szükséges, melynek 
vonóhorgába ezek az eszközök külön-külön 
beerősithetők. Egy ilyen kis traktort tüntet 
fel a 71. ábra szántásközben, egy eketesttel. 
E gépek vezetői már a gépen ülnek, úgy, hogy 
a kis traktorok nemcsak a vonóállatot helyet
tesíthetnék, hanem olyan egyén is kezelhetné 
őket, knek valami fogyatékossága miatt a 
járás nehezére esnék.

Teljesen amerikai izü vontatóberendezést 
mutat a 72. ábra, melyről már pusztán érde
kessége miatt is említést kell tennünk. Úgy 
látszik, ennek a traktornak szerkesztőjét is 
az az elv vezérelte, hogy a gazda könnyebben 
megbarátkozik az olyan géppel, melyet úgy 
kezelhet, mint egy lovat. A traktor két járó
keréken mozog s a keret hátul egy kb. 3 m. 
hosszú rudban folytatódik, melynek végére
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Ezeknek a feljegyzéseknek egyik lényeges ré-ott a gazdálkodás gerinczét képezi és a gazda
ságot olyan üzletnek tekinti, a melynek minden szét a fogatos- és a gyalogos eiönek a hovafor- 
mozzanatát alapos számítás kell, hogy meg- ditását teltüntető jegyzék : a munkanapló ké- 
előzze, vezesse, kísérje és koronázza, hogy an- pezi. Ebből tudjuk gazdasági munkáink beosztá- 
nak megindítása, menete és eredménye minden- sát és a rendelkezésre álló munkaerőnek minden 
kor, legyen az jó, vagy rossz, világosan álljon lépését ellenőrizni, ennek alapján győződünk 
előtte.Nálunk ez a számítás és számolás nagyon meg arról, hogy a gazdálkodás tulajdonképpen 
szűk korlátok közé van szorítva és minden az anyag és erő helyes beosztásán alapszik, va- 
élénkség nélkül mozog és éppen ez egyik kerék- lamint, hogy ennek a segélyével tekinthetünk be 
kötője termelésünk előrehaladásának. Mert nem üzemünk mélyébe és vehetjük észre a hibákat 
tudjuk komolyan íelfogni és elbírálni azt, a mi és mulasztásokat, melyek üzemünk eredményét 
reánk nézve előnyösebb és megelégszünk in- befolyásolják, egyszóval ennek segélyével 
kább csekélyebb eredménnyel, csak az valaho- olyan tudás birtokába jutunk, a mely a 
gyan terhet ne rój jón reánk és munkát ne okoz- gazdaság vezetésében és irányításában 
zon, egyszóval kényelmünkben meg ne zavarjon ama szövétnekül szolgál, a melynek íényé- 
az. így marad azután sok minden tényező ki- nél nemcsak látókörünk szélesbedik és fel
használatlanul és eredménytelenül, a minek kö- fogásunk és nézeteink tisztázódnak, hanem 
vetkeztében a legjobb esetben is csak »egy«, gazdaságunk is olyan szilárd alapot nyer, 
egységet termelünk ott, a hol legalább kettő ter- a melyen az biztosan haladhat ideálunk: 
melésére nyílt volna alkalom, mert hiányzott ah- „az állandó és legmagasabb tiszta jövede- 
hoz az akarat és a számolni és számítani tudás lem“ elérése felé És valóban csodálkoznunk 
és akarás, vagy ha ez meg volt is, de nélküle kell azon a nagy közönyön, a mellyel nálunk 
voltunk annak a kitartásnak, a mely a meglcez- ezen a téren találkozunk és ennek okát, szerény 
dett munka eredményét biztosította volna.

A gazdaságban szereplő termelési tényezők tők vagy nem tudják azt, hogy a munkanapló
helyes vezetése „mit“ jelent, a minek csak az

Mindenekelőtt a kis motorba fektetett tőke 
nem használható ki olyan mértékben, mint az 
igavonó állat, melyet helyettesíteni van hi
vatva : alkalmazhatóságának tere korlátol
tabb. Az igás állatot a legkülönfélébb mun
kákra befoghatjuk, jobban tud alkalmazkodni 
a talaj és az utak különböző állapotához s z 
eszközt, vagy kocsit még ott is elhúzza, a hol a 
motor már nem bírná. Ezzel szemben a motor 
azzal az eszközzel dolgozik legjobban, melyhez 
szerkesztették : ekemótor szántásnál, aratógép- 
mótor aratásnál s az esetleges mellékmunkákat 
már rendszerint lcevésbbé jól vzi.ég Váratlanul 
fellépő nagyobb akadályoknál a vonóállat rövid 
időre sokszorta nagyobb erőt is ki tud fejteni, 
a motor ellenben — ha csak jó erősre nem ké
szítjük — ilyenkor gyakran megáll.

Van végül még egy káros jelenség, melyet 
elkerülni igen nehéz, sőt lehetetlen s mely 
többé kevésbbé minden kisüzemnél fellép a 
hozzá hasonló, de nagyobb munkabírású üze 
mekhez képest : kisebb gépberendezés a motor 
munkáját nem képes olyan mértékben hasz
nosítani, mint a nagyobb ; mint mondani szok
ták, a kisebb berendezésnek rosszabb a hatás
foka. Innen van, hogy minél nagyobb mun
kabírású pl. egy szántógép, annál kevesebb 
fütőszert fogyaszt el ugyanazon terület fel
szántásakor.

A kis munkabírású motoros gazdasági esz
közök mindeme hátrányai ; azonban csak 
addig lehetnek akadályai elterjedésüknek, 
amig az őket helyettesitő igavonóállat alkal
mazása olcsóbb. Ez igy volt a múltban, a 
boldog béke idején s lehet, hogy igy lesz vala
mikor a jövőben, azonban jelenleg és előre
láthatólag jó néhány esztendeig a - fordított 
állapot uralkodik és fog uralkodni és meg kell 
gondolnunk, hogy végeredményében minden
nek használhatósága relativ természetű, mint 
ahogy megesszük a rosszabb almát is, ha a 
kosárból már elfogyott a java.

Ezért valószínűleg nem volna hiábavaló, 
ha a figyelem az itt ismertetett elv felé tere
lődnék, ha gyárosaink ilyen gépek tanul
mányozását, szerkesztését és kipróbálását 
munkakörükbe felvennék, gazdáink pedig az 
általános közöny köpönyegét levetve, azok 
iránt komoly érdeklődést tanúsítanának.

véleményem szerint abban látom, hogy az iile-

közül a munkaerőnek a számbavétele és elszá- ... ...
molása részesül nálunk a legmostohább elbá- iskola lehet az oka, vagy télnek az azzal járó

munkától. Iskola alatt itt, nemcsak azakadémiá-násban, pedig hogy ennek a beállítása és meg- ,
indítása az első alapvető ténye működésűnknek, kát, hanem főként a gyakorlat iskoláját értem, 
A gazdasági munka napról-napra nyer fontossá- mert bizony nem sok olyan főnök (prinezipális) 
gában és az átala igénybevett forgótőke össze- akad, a ki a munkanapló vezetésének nagy je
gében olyan értéket képvisel, hogy már ennél lentőségét, az itt vázolt értelemben nemcsak 
fogva is nagyon számottevő tényezője lett ter- tudja és érti, de a ki azt másokkal is megértetni 
ölelésünknek, mignem emez értéknövekedésével képes és hajlandó volna. A mi pedig az annak 
egyszersmind annak hozzáférhetősége és kiállít- vezetésével járó munkát illeti : arra nézve mond

hatom, hogy az sem nem sok, sem nem nehéz, 
ha az »ez irányú kötelességét, mindenki ésmin-

hatósága és kiállithatóságának lehetősége is sú
lyosbodván, annak előállítási ára ma már — a
háborús viszonyok következtében is — alig meg- dennap pontosan teljesíti és elvégzi.« 
fizethető olyan értéket képvisel, a melyet a gaz- y munkanaplónak olyan praktikus he- 
dasági munkáknak időhöz kötöttsége, különös osztással kell bírnia, a mely egyrészről a be- 
nagy jelentőséggel ruház fel és hihetetlen ma- jegyzéssel járó fizikai és szellemi munkát a mi
gas értékre emel. A gazdasági munkának nagy nimumra redukálja, másrészről pedig áz iránta 
értéke tehát nyilvánvaló, de jelentősége különö- táplált igényeket is kielégíti, vagyis, a melyből 
sen a háború miatt lép előtérbe annyira, hogy könnyen áttekinthető módon megszerezhetjük 
tetőpontját valószínűen a háború utáni időkben majd azokat az adatokat, a melyek nekünk ah
fogja elérni. így hát valóban elérkezett az ideje hoz szükségesek, hogy a különböző terme- 
annak, hogy a munka költségeit megfelelőkép- lési ágak jövedelmezőségét tisztán lássuk 
pen figyelmünkre méltassuk. . magunk előtt. Ezen czélból nagyon fontos,

Ugyanis nálunk a múltban azt látjuk, hogy a hogy mindennemű tényleg végzett munka, a 
gazdasági munkaerő számbavétele és elszámo- gazdaság ebbeli igényei szerint megfelelően 
lása s egyes esetekben a kettős könyvvezetés csoportosítva naponta a munkanaplóba ponto- 
igényeitől eltekintve, vajmi kevés helyen része- san bevezettessék. A mint tudjuk: a tényleges 
sült, az azt megillető elbánásban és méltánylás- gazdasági munka alapját a napi rendelkezés 
ban. Mert a kézierőnek még azt a részét, a me- (dispozicio) képezi, a melynek az utolsó igavonó 
lyet készpénzzel fizettek ki — különösen a tiszti állatig és minden egyes gyalogosra kiterjedő 
kezelés alatt álló birtokokon — még csak kimu- részletességgel úgy kell megtörténnie, hogy ah- 
tatjak és elszámolják, de azt az egyes üzemágak hoz kétség ne férhessen, mert csak ez esetben 
szerint itt is csak nagyon ritkán osztják fel a lehet a munka beosztása minden igényeket ki
terményekben, vagy másféle a naturálékban ki- elégítő pontossággal végrehajtva és csak ilyen 
szolgáltatott járandóság pedig többnyire értéke- rendelkezés mellett lehet a közegeket és a mun
ies nélkül marad, mivel az ennek kimutatásához kát ellenőrizni és ilyen mellett nem okoz nehéz
szükséges, valamint a fogatos erő hovaforditá- séget a munkanapló vezetése. Ezért tehát, de 
sát feltüntető feljegyzések,¡vagy hiányoznak, vagy meg a rend kedvéért is a napi rendelkezésnek a 
ha vannak is, olyanok, hogy a dolog érdemét te- kellő számítással, előrelátással és körűl- 
kintve, teljesen hasznavehetetlenek. Pedig az tekintéssel Írásban kell történnie olyképpen, 
igazi spekulativ gazdát az érdekli, hogy nekie hogy ugyanez a jegyzék, a tényleges végrehaj- 
„mi mennyibe kerül“, hogy ez alapon intézkedé- tás szerint átjavitva, a munkanaplóba való heve
seiben a kellő változtatásokat és módosításokat zetés alapjául szolgáljon. Ez ezt a célt akkor 
eszközölhesse, erre pedig csak a helyesen és szolgálja a legmegfelelőbben, ha az az egynemű 
pontosan vezetett feljegyzések szolgáltatják az munkákat lehetőleg csoportosítva tartalmazza.

Ezt a rendelkező lapot, a ki azt kézhez kapja, a

A munkanapló.
Irta : Várady Szabó János, nyug. urad. főtiszt.
A nagy hahóra hatalmasan rámutatott terme

lésünk ama fogyatékosságaira, a melyek a köz- 
élelmezési- és egyéb viszonyaink szervezetlen
ségével egyetemben azt a,nagy drágaságot szül
ték, a melynek lidérczszerü nyomása alól, aligha 
fogunk hamarosan megszabadulni és a mig ez 
minket már már az agyongyötréssel és az éhha
lállal fenyeget, addig a németeknél az alig szám- 
bavehető mértékben jelentkezik. Ebből is láthat
juk, hogy a németek ezen a téren is mennyivel 
előttünk és felettünk járnak, mert náluk min
dent az élőrelátó számítás és a „német ah pos- 
ság“ jellemez, ami minden téren utánzásra tart
hat számot, különösen azok részéről, akik min
denkor a dolgok könnyebb végét keresik és 
mindent csak a kényelmes oldaláról tekintenek. 
Kiváltképpen mi magyar gazdák tanulhatunk 
nagyon sokat a németek alaposságától, a mely alapot.

A legjövedelmezőbb befektetés 
WATERLOO MOTOROS FŰRÉSZEKtea! ¡2H1

benzin, benzol, nyersbenzoi és wi.lamos üzemre.

Elenyésző csekély üzemköltség! 
Legnagyobb üzemtisztaság !

m
Óriási teljesítőképesség ! 
Bámulatos egyszerű kezelés!

<SS

Dénes B. Betétitársaság,
Budapest, VI. kerület, Vilmos császár-ut 61 IQ. szám alatt.

Sürgönyeim : Dénes 46—03.Sok munkást takarít meg!
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valóságnak megfelelően át javítja és ugyanazon magja iránt oly élénk az érdeklődés, hogy járást e szerint arra kell felhasználnunk, hogy 
nap estéjén annak szolgáltatja át, a ki a munka- emiatt méltán aggódhatunk, hogy tavaszszal úgy a tavaszi buza, valamint a többi tavasz- 
napló vezetésével van megbízva, ki is azt azon- fog-e elegendő és megbízható vetőmag ren- szál korán vetendő növények talaját azonnal 
nal »mindig ugyanazon napon ellenőrzi és delkezésre állani. felszántsuk és folytassuk e munkát egész télen
elkönyveli«. Az ugyanazon napon történő ellen- A buza vetőmagjáról nem lehet azt megálla- át. És csak akkor pihentessük az ekét, ha
őrzést és beírást azért hangsúlyozom, mert a pitani, hogy őszi vagy tavaszi búzával van annak járását a fagy, avagy a talajnak túl
munka napján az esetleges tévedések inkább dolgunk. Csak miután tavaszszal elvetettük, ságos nedvessége megakadályozza,
helyre hozhatók és elkerülhetők, mint később, látjuk a szárbaindulás idején, hogy csak bök- De nemcsak a korai vetéssel, hanem a ter-
És a ki ezt átérti és át is érzi : mondhatom, hogy rosodik, de szárba menni sehogy sem akar, illesztendő tavaszi buza fajtájának helyes 
annak nagy öröme telik ebben a munkában és vagy csak hiányosan. És csak ekkor jövünk megválasztásával is lehet némileg a tavaszi 
azt semmi esetben sem tartja tehernek. rá arra a szomorú tapasztalatra, hogy tavaszi buza sikerültét létesíteni. Az Alföldön fel-

A helyesen és pontosan vezetett munka- buza helyett őszi búzát vetettünk, hogy a tétlenül a koránérő rövid tenyészidejű tavaszi 
naplóban egy olyan ragyogó és fényes tavaszi búzának vett vetőmaggal becsaptak buzafajtákat kell választanunk, amilyenek • 
tükröt nyer a gazdaság, a mely mindenkor bennünket. Hogy tehát az ezt követő perle- a közönséges magyar szakállas tavaszi búza, 
»igazat« és »őszintén« mutat és talán éppen kedéstől megmeneküljünk s hogy az ilyen a Champlain-buza, a magyar járó- vagy váltó- 
ez oka annak, hogy tőle olyan sokan idegenbed- közérdeket is sújtó visszaéléseket redukál- buza. Ezen utolsóról meg kell jegyeznem azt, 
nek. Pedig saját tapasztalásomból mondhatom, juk, el ne mulasszuk a tavaszi buza vetőmag- hogy ezt felváltva egy évben ősszel, más évben 
hogy ez a »kérlelhetetlen kritikus« gondol- ját írásos garancia mellett vásárolni. tavasszal kell vetni,' de kivételesen két egv-
kozni es számítani tanít meg bennünket, a A ki a tavaszi buza vetésére szánta magát, mást követő évben is lehet tavasszal vetni. 
mire pedig, a milyen nagy szükségünk lett az sohase remélje azt, hogy annyi és olyan Valamennyi közül ez igényli leginkább a korai 
volna a múltban, olyan nagy szükségünk termést fog nyerni, mint az őszi buza után. vetést s ez a magyarázata annak, hogy a fenti 
van ma, de sokszorosan nagyo szu se- Hiszen normális időkben éppen azért oly alá terméskimutatás szerint ez mutatott nagyobb 
gunk:Jessz »holnap.« Es e nélkül csakis a rendelt jelentőségű a tavaszi buza termesztése, terméskülönbözetet. Már a dombvidék! ' gaz- 
sotetben tapogatózhatunk, de az üzemünket mert jövedelmezőség tekintetében még a zab- daságok könnyebb sorban varrnak a fajta 
illető kerdesekben: helyes es igaz, meg- na]c js mögötte marad. Igen gyakran csaló- megválasztását illetőleg, mert itt nem kell 
bízható es valódi adatokkal nem rendelkez- dott már a magyar gazda a tavaszi búzában okvetlen ragaszkodni az előbb felemlített
sen1""Sényőev/S 8 eZfrt nevezték e! namsz “«mák. A tava- honos és meghonosodott fajtához, amennyiben
né,M, rengésre Jó arfaVL ilyen, “* É* * "W

Hej® de”sok mindent másként fogunk csele- tavaszi időjárásnak éppén »búzatermő vidé- 
kedni és elintézni, ha a munkanapló megfelelő roPPaf sf feÿes’ atmen^ net- Talan nem lesz fölösleges hangsúlyoznom -
adatai szolgálnak azok és gondolkozásunk alap- kuli, hirtelen felmelegszik (mikent ez ev ta- amennyiben erről igen sok gazda megfeled- 
jául¡ va szán is), s ilyenkor a tavaszi buza bokroso- kezik —, hogy a tavaszi buza vetőmagjából
J " dása^ abbamarad, hirtelen szárbamegy, még 15—20 %-lcal több Ml, mint az őszi búzáéból.

mielőtt megsürüsödhetett volna, ritka marad, A ki gazdáink közül a tavaszi buza terrnesz- 
kevés terméssel fizet. Hogyha azután a meg- tésével — talán mert már egyszer csalódott 
változott időjárás miatt a kalászhányás kés- benne —, nem akar foglalkozni'és az őszi 
lekedik s a szemképződés idején ismét forró- buza vetésével eddig még nem készült el. 
ság lép fel, a mag nem tud teljesen kifejlődni, annak csak azt ajánlhatom, hogy használja 
apadtszemüvé lesz. Könnyen érthető ezután, fel a derűs napokat s folytassa e munkát akár 
hogy a tavaszi buza csak akkor nyújt Melé- egész télen át. Hogy ez minden nagyobb kocz- 

Iita: Legány Ödön, gazd, akad. tanár.* gitő termést, ha a tavaszi időjárás első fejlő- kázat nélhül végezhető, azt több megbízható
(Egyúttal felelet : Meddig lehet őszi búzát és ro- dési szakának kedvez, ha egyenletesen és erő- tudományos és gyakorlati tapasztalatok iga- 
zsot vetni ? és a tavaszi buza vetési ideje czimü teljesen megbokrosodhatik és ha érése idején zolják.

kérdésékre.) nincsenek túlságosan forró napok. Az 1913. évben magam is behatóan tanul-
Sohase érte a gazdákat oly váratlanul a A tavaszi buza termesztésével együtt járó mányoztam azt,. hogy meddig lehet az őszi 

korai fagy, mint az ez évi november hó utolsó koczkázatot tetemesen csökkenthetjük az- búzát vetni. Ezen czélból november 19-től 
napjaiban beköszöntött 10 fokos hideg. Igaz, által, ha a vetést a lehető legkorábban foga- 1914 április 1 ig, azaz 21'héten'át hetenkint 
hogy ez nem tartott sokáig, mégis elég volt natositjuk, mert igy, mire az időjárás fel- 2—2 cserépben vetettem el olyan őszi búzát, 
ahhoz,^ hogy elvegye kedvét több gazdának melegszik, a tavaszi buza annyira megbokro- melyről bizonyos voltam, hogy az tavasszal 
a továbbvetestol es szántástól), mert egy- sodott, hogy egyenletes sűrűségé miatt es a elvetve szárba nem indul. Ezen kísérlet ered-
nehány nap múlva alig maradt nyoma a hó- korai vetésnek tulajdonítható korábbi be- ményét (lásd 74. ábrát) abban foglalhaton
nak, a hőmérő ismét hirtelen felszállt és saj- érés folytán elég jó termésre számíthatunk. össze, hogy a február 11-ig elvetett buza (14 
nos egy-két derűs nap után az eső vette át A magyaróvári gazdasági akadémia nö- cserép) elfogadható fejlődést és magtermést 
uralmát, hogy ismételten megakadályozza a vénytermelési tanszékének kísérleti, terén 1 adott, a február 18-tól márczius" 18-ig vetett 
megfogyott igás- és kézierő, valamint a ked- 1906. és 1914. év tavaszán végeztünk tavaszi buza (15—19 cserép) még hiányos szárba- 
vezőtlen diőjárás miatt elmaradt vetési- és búzával kísérletet az irányban, hogy a vetés indulást mutatott ugyan, de oly silány fejlő
talaj mivelési munkálatok végzését. ideje mennyire befolyásolja a termés nagy- dést és semmit sem érő magot szolgáltatott,

Mivel a kenyér biztosítása végett a közérdek ságát és minőségét s ennek eredménye a kö hogy az ebben az időben vetett buza hasznot 
is azt parancsolja nekünk, hogy minél nagyobb vetkezőkben mutatkozott : nem hozott volna. Végül a márczius 18-ika
területünk legyen búzával bevetve, gazdáink A tavaszi buza sikerültének tehátJegyik után" vetett buza szárba sem ment'(20__21
közül igen sokan a normális időben el nem alapfeltétele"» korai vetés, amit akkor "végez- edény.) Erre a kísérletre   melyet e télen
vetett Őszi buza helyére tavaszi búzát szán- hetünk" biztosabban,ï ha a talajt még" ősszel át kiegészítve folytatok — és mások gyakor-
dékoznak vetni s ezért a tavaszi buza vető- szántjuk meg. A megenyhült deczemberi idő- lati tapasztalataira hivatkozva állíthatom.

sőbben érő fajtákat is használhatjuk, pl. a 
Bordeaux vagy a schlanstedti tavaszi búzát.

Ezúttal csak általánosan óhajtottam a figyel
met a munkanaplóra felhívni, majd a továbbiak
ban annak a mintájával és a vezetésére vonat
kozó útmutatással is szolgálok.

A tavaszi búzáról és az őszi buza téli 
vetésről.
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74. ábra. Az őszi buza téli vetése.
[8. szánra edény vetésideje XII, 31.í. szánra edény vetésideje XI /12.< 

2 XI/19.
XI/2B. 
XE/3. 
XII/10. 
XII/17. 
XH/24.

15. számú edény vetésideje 11/18.
11/25. 

III/o. III/ll. 
III/18. 
III/25. IV/1.

9, 1/7, 16.10. 1/14. 17.
Ili 1/21. 18.5; 12. 1/28.
13. 11/4.
14. 11/11. 21.
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sebb körben kipróbáltalak, de még ez sem szomszédban sem válik be ugyanaz a fajta, a 
elegendő .a teljes eredmény elérésére, hanem mely különben máshol kitűnőnek mutatkozik. 
szükséges az is, hogy a nemesített fajták- Mindenesetre vannak fajták, a melyek a legtöbb 
kai végzett próbák eredményei közöltesse- helyen jók, de ugyancsak vannak olyanok, a me
net, mert csak igy lehet módunkban megbírálni lyek egyes helyeken ezeknél is jobbak, tehát a 
azt, hogy melyik fajta milyen viszonyok között fajták kipróbálása a legalkalmasabb alap arra, 
megfelelő. hogy a leginkább megfelelő fajtákat kiválasszuk

A növénynemesitők munkájuk végeredménye- és ezt érdemes is megtenni, mert az ezideig lé
ként rendesen arra a fokra jutnak, hogy évek tesitett fajták gondos nemesítő munka eredmé- 
sorozatos felülbíráló munkája után nemegy, nyei, a melyek a kipróbálás munkáját jó több- 
hanem több olyan fajtájuk van, a melyek egy- terméssel jutalmazzák.
mástól számos tulajdonságaikban eltérőek, de A fajtakísérletek végrehajtása nem nagy 
valamennyi jobb, mint a régi fajta, a melyből munka, de mégis vannak arra tapasztalataink, 
kitenyésztették őket. Az ilyen fajcsoportokból hogy azt gyakran nem megfelelően hajtják végre, 
tapasztalataink szerint egyes helyeken vala- Hogy a kipróbálás czéljaira használt területnek 
mennyi jónak bizonyul, más helyeken az egyik, lehetőleg egyöntetű talajjal, trágyázással és 
vagy a másik, a szerint, hogy milyenek az adott ugyanazon előveteménnyel kell bírnia, az termé- 
viszonyok ; a nemesitett fajták értékéről tehát szeles, de azért ebben már sok esetben történt 
végleges Ítéletet csak akkor lőhet mondani, ha hiba. Ennél gyakoribb eset az, hogy a kipróbált 
azok a gyakorlati termelés körében lehetőleg sok fajták mellé nem vetnek a régi fajtából ugyan- 
helyen kipróbáltattak. olyan nagyságú területet, pedig a fajták értékét

A gyakorlati gazdák, mint termelők, leghiva- csak igy lehet biztosan megítélni. Ha több faj- 
tottabbak annak megállapítására, hogy melyik tát próbálunk ki, akkor minden 4. vagy 5-ik par- 
f'ajta legmegfelelőbb az ő viszonyaik között és czellát érdemes a régi fajtából elvetni, mert igy 
ha a nemesített fajták kipróbálása szélesebb a régi fajta annak felderítésére is szolgál, hogy 
körben gyökeret verne úgy, hogy azok, a kik az nem-e jobb, vagy rosszabb a kísérleti terület ta- 
ilyen fajtákat kipróbálták, jó vagy kedvezőtlen laja az egyik vagy másik végén. Sok esetben — 
eredményeiket nem tartják maguknak, hanem különösen gabonaféléknél — . az egyik fajta 
azt egyúttal közük, az összegyűjtött adataik magja sokkal nagyobb, mint a másiké és ha azt 
mindnyájunk részére hasznosak és a mások ada- ugyanazon vetőgépbeállitással vetjük, a nagy 
tai részünkre is tanulságosak volnának. A ter- magvu fajta vetése ritka lesz, tehát hátrányba 
melő gazdák igy a legjobb tájékoztatást nyújt- jut, azért ezt is érdemes figyelembe venni. A ki
hatnak egymásnak és egyúttal a nemesitőknek sérletet érdemes legalább két éven át végrehaj- 
is arról, hogy mely fajta milyen viszonyok között tani. mert előfordult gyakran már az az eset, 
válik be legjobban, másrészről ezen az alapon hogy a második évi kísérlet megbízhatóbb ered-
---- :— — .....- .....— . —■—:---- =-= ményt szolgáltatott.

A parczellák karóval leendő megjelölésén kí
vül czélszerü egy helyszinrajzot is készíteni, 
mert igy a fajták elcserélése lehetetlenné válik.

Ezek természetszerű, de figyelemreméltó rész
letek, egyébként azonban az ilyen kísérlet végre
hajtása nem okoz nagy munkát, mert egyik fajta 
a másik mellé vetve, mindössze csak a géptisz- 
titás több munkáját okozza, ezen munkatöbblet 
és a parczellák külön aratása, illetőleg cséplése 
ellenében azonban kiválaszthatjuk a viszo
nyainknak legmegfelelőbb fajtákat, a melyeket 
azután nagyban vetve, koczkázat nélkül haszno
síthatunk.

hogy február közepéig az őszi buza elvethető, 
hogy tapasztalataink szerint, még ha az csak 
tavaszszal is kel ki, jobb terméssel fizet, mint 
a tavaszi buza.*) Ennek igazolásául hivat
kozom kísérleti terünk ez évi búzatermelés 
kísérleteinek terméseredményeire. Ugyanis, 
mig a rendes időben elvetett nemesített, ma
gyar őszi búzák termése 11.2—15.5 <j között 
változott kát. holdankint, addig a novem
berben vetett búzák leggyengébbje, mely 
valósággal a hó alatt avagy tavaszszal kelt 
ki 8.7 q-val fizetett, ezzel szemben a tavasz
szal vetett járőbuza c’sak 6.2 q-val, tehát 
két és fél q-nál kisebb terméssel, a mi kát. 
holdankint kerek 100 koronát jelentett.

Minden gazdának, de a köznek is érde
kében áll, hogy felhasználva a jelenlegi enyhe 

‘napokat, vessük deczember ben tovább az 
őszi búzát s folytassuk, erőszakoljuk azt, 
ha, kell. február közepéig és ha nem is lesz 
oly-kifogástalan a szántás és az ezt nyomban 
követő vetés munkája, ha az elvetett és a 
talajban átnedvesedett őszi buzamagot fagy 
éri, kielégítő termésre számíthatunk. Ámde 
arról nem szabad megfeledkezni egyetlen 
egy gazdának sem. hogy ily szokatlan késői 
vetéshez több verőmagra van szükség, még 
pedig 15—25 %-kal többre.

Miként hasznosíthatjuk a növényneme- 
sités munkaeredményeit.

Irta : Grabner Emil, az orsz. növénynemesitő inté
zet igazgatója.

A mezőgazdasági növénytermelés tengelye a 
jó növényfajta, mert bármilyen gondos trágyá
zásban és mivelésben is részesítsük a termelt 
növényt, igazi jó terméseket az csak akkor szol
gáltathat, ha egyúttal termőképes növényfajtát 
vetünk. Az ilyen azután hatványozottan vissza
fizeti a termelésére fordított költségeket, azért 
termelt növényeink fajtáinak megválasztására 
érdemes gondot fordítani. A mi viszonyaink kö
zött nemcsak azt kell megkívánnunk a jó nö
vényfajtától, hogy az termőképes legyen, hanem 
számos tulajdonságokkal is kell annak bírnia, 
mert ezek nélkül a termőképessége vajmi keve
set ér. Ilyen tulajdonságok : az idejében történő 
heéredés, a betegséggel szemben tanúsított el
lenállóképesség, a mi különösen a búzánál és a 
burgonyánál nagyon lényegbevágó, az őszi vé
leményeknél a fagyállóság, a gabonaféléknél a 
szalma szilárdsága és nem utolsó sorban a ter
més minősége is.

Mindezen kívánalmak jogosak és természete
sek a jó fajtával szemben és annak ezekkel kap
csolatosan kell a lehető legnagyobb fokban bő
ven termőnek lennie. A gazdasági növények bő
ven termő fajtái nagyszámban állanak rendelke
zésünkre, csak az a baj, hogy ezek külföldön 
létesítettek és a mi sajátos viszonyaink között 
legtöbbjük sikerrel nem termelhető, ezért van a 
magyar növénynemesitésnck oly nagy jelentő
sége, mert általa létesíthetjük a viszonyainknak 
megfelelő bőven termő növényfajtákat.

A mint ismeretes, az ezirányu törekvések 
nem eredménytelenek. Ezidőszerint már vannak 
magyar nemesitésü buza- és tengerifajtáink, a 
melyek a régieknél jelentékenyen jobbak, lesz
nek azonban még jobbak is és a többi fontosabb 
gazdasági növények nemesitett fajtái szintén 
nem sok idő múlva nagyobb mennyiségben fog- 

■ nak rendelkezésünkre állani, úgy, hogy ebben a 
tekintetben majd nem panaszkodhatunk, de 
mindez még nem elégséges a boldoguláshoz, 
mert a nemesített növényfajták csak ak
kor teljesíthetik azt a feladatukat, hogy 
az egyesek és általuk az egész ország át
lagterméseit eredményesen fokozzák, ha 
nemcsak létesittetnek, hanem minél széle-
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a nemesitők még eredményesebben dolgozhat
nának a fajtáik javításán, mert biztos tájékozta
tatást nyernének arról, hogy mely viszonyok szá
mára kell a további tökéletesítést folytatniok.

A magyar növénynemesitőknek nem az a fő- 
törekvésük, hogy minél több vetőmagot adjanak
el, hanem az, hogy minél jobb fajtákat szolgát- E lapok müveit olvasóközönségének nem szük- 
tassanak. Ezideig egyik sem arra törekedett, séges hosszasan részleteznem azon nagy elő- 
hogy fajtáiból egy helyre minél többet adjon el, nyöket, a melyek előállanak akkor, ha a köz- 
hanem inkább arra, hogy azt előbb próbálják ki ségi és magántulajdont képező legelőterületeket, 
a különböző helyeken és ezen az alapon lehet az adott viszonyoknak megfelelő, gyümölcsfák- 
azután ezen fajták nagyobb arányú felkarolását kai beültetjük úgy, hogy a főczél, t. i. a legel te- 
ajánlani. tés, ezáltal hátrányosan ne befolyásoltassék és az

Ilyen módon eljárva, a termelőgazda vajmi illető terület mégis az eddiginél jóval nagyobb 
kevés koczkázatot vállal a nemesitett fajták ki- jövedelmet szolgáltasson, 
próbálásával, mert ha például gabonafélékből Nagyobb uradalmaink egynémelyike gazda- 
8—5 faltából vásárol egy-egy holdra vetőmagot, sági haszonfánal, nevezetesen akácz, szil és ju- 
még akkor is, ha 50 K-ás áron fizeti azt q-ként, harfával, egy kisebb rész szelíd gesztenyével üi- 
tehát ha a közönséges használati áru és vetőmag tette be főleg lejtős vagy fensikon fekvő legelő- 
ára között 30 K különbség van, öt fajtánál mind- területeit. Ezek tehát tapasztalatból is megerősít - 
össze 150 K-t koczkáztat, a mit még akkor is, hetik azt az állításomat, hogy nagyon szépen 
ha csak egy fajta válik be nála, annak második összeegyeztethető ez a kettő egymással, sőt sok 
évi többtermése már megtérít és jó haszonnal tekintetből egyenesen előnyösnek és hasznosnak 
jutalmaz. mondható. De a haszon fokozható, ha a szelid-

Kzeknek a kísérleteknek az a nagy előnye, gesztenyén kívül, a melynek, mint ismeretes, 
hogy igy kevés koczkázatíal és nem nagy mun- termése és fája is jövedelmező, még olyan gyü- 
kával több fajtát lehet kipróbálni és igy az adott mölcsnemeket ültetünk, a melyeknek nemcsak a 
viszonyoknak leginkább megfelelő fajtát kike- termése, hanem idővel a fája is mint müiparr 
resve, azt biztos alapon hasznunkra fordíthatjuk, fa értékesíthető és pedig az eddig emlitetteknéi 
Természetesen könnyebb dolog volna egyszerű magasabb áron.
ajánlásra valamely fajtát beszerezni, de ez sem- Ilyen szempontból vizsgálva a nálunk te- 
miesetre sem helyes, mert az adott viszonyok nyészthető és legelők fásítására alkalmas gyii- 
annyira különbözőek, hogy a mi jó az egyik he- mölcsnemeket, azt találjuk, hogy első sorban is 
lyen, az nem biztosan jó máshol, sokszor már a a diófa és a cseresnyefa jöhetnek tekintetbe

A legelőterület befásitásáról.
Irta : Angyal Dezső, kir. tanácsos, kert. taninté

zeti igazgató.

*) Feltéve, bog-y a talaj termőéreje kifogástalan.
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598 gazdasági lapok 1915. Deczember 26 ;

és csak másodsorban az almának és köriének csak ne legyen az vizes, mert ezekben rövid 
némely e czélra is alkalmas fajtái. A dió, tudva- életű és gombabetegségekre hajlamos. Legelő- 
levőleg a szőlő égöve alatt a legkülönbözőbb területekre mindenkor és kizárólag csak vad
fekvésekben és talajokban, kivéve a nedves, cseresznye-alanyra oltva és mint a diófa : 
vagy vizállásos talajokat, mindenütt sikerrel te- 200—220 cm. magas törzsre nevelve ültetendő, 
nyészthető. Koronája önmagától szép szabá- Fája ennek is, mint müipari fa az asztalosok ál- 
lyossá fejlődik és igy alakitó nyesést nem kivan, tal szívesen vásároltató és elegendő magas 
sőt nem is tűr; a nagy pávaszem, favágó és áron értékesül. Sok fajtája és változata ismere- 
egynémely levéltetün kívül más állati ellensége tes, a mit mutat az a körülmény is, hogy alig 
alig van ; hernyózni tehát csak elvétve szüksé- van cseresnyetermő vidékünk, a melyiknek ne 
ges. Neki megfelelő helyen gombabetegségek is volna meg a maga helyi fajtája, 
alig mutatkoznak rajta, tehát ezek ellen sem Mindazáltal legelőkre csak a sötét-fekete és 
igen kell védekezni. Igaz, hogy 15—20 év előtt a világos szinü cseresznye fajták valame- 
alig hoz jelentősebb terméseket de ezek aztán lyikét ajánlatos ültetni. Ellenben mellő- 
00—80 esztendeig folytonosan fokozódnak és zendök a tarkaszinü cseresznyék, mivel 
100—150 esztendő után törzse és vastagabb ezek a szél által összeverve foltosakká válnak, 
ágai mint müipari fa magas áron értékesülhet gyors romlásnak indulnak és ezáltal elérték- 
-és mint éppen az idei tapasztalatok is mutatják, telenednek. A kiválasztandó egy két fajtánál is 
nagyon keresett. Jövedelmi számításokba ezúttal tekintettel kell továbbá lenni arra, hogy korona 
nem kívánok bocsátkozni, mert czélomtól mész- ágaik mereven felfelé törjenek; mert a le- 
sze elvezetne ; de meg elegendőnek vélem, ha lógó fajták ágait a legelésző állatok elérhetik és 
az idei q-kénti 90—100 koronás dióárakra uta- lombozatát lerágják, gályáit letördelik vagy le
lök és felemlitem, hogy 30-40 esztendős fák hasogatják. Ilyen helyeken termett gyümölcsök 
évi hozamát nagy átlagban 20—40 koronában csak ritka esetben értékesíthetők nyersen annál 
szokás megállapítani, a mit azok sem fognak inkább azonban feldolgozva. A fekete cseres- 
soknak találni, a kik e téren tapasztalatokra tá- nyék nevezetesen keresettek iznelc, a fehérek 
maszkodva az említett összegnél jóval magasabb pedig kimagozva és szépen megaszalva,

mint a legjobb szőlőmazsolát teljesen pótló
Ha mindezekhez hozzáadjuk még, hogy po- sőt sok tekintetben azt felülmúló cseres- 

gány őseinknek ez a szentelt fája, társaságban nyemazsolaként értékesíthető. Természetes, 
az erdészek szerint »állabokban<¿ szeret te- hogy mind a két szinü cseresznye összekeverve 
nyészni és ilyenkor meddő diófa sohasem for- íznek és czefrének feldolgozva pálinkának ki
dül elő úgy megállapítható, hogy ez legelők be- főzhető. Elég sok olajt tartalmazó magvai pedig 
fásítására mintegy teremtve van, minek követ- olajütésre, végül héja tüzelőként értékesíthető, 
keztében ott, a hol a tenyészeti feltételek meg- Látható tehát, hogy jövedelmezőség tekinteté- 
adhatók, ott a legszélesebb körben való elter
jesztése ajánlatos, már csak azért is, mivel késő 
utódaink még haló porainkat is áldva fogják em
legetni !

A diónak számos fajtái és változatai közül az 
apró, kőszemü. a nagy lószemü és a vé
kony papirhéju vagy czinege-dió kivételé
vel bármely középvastag héjú, közepes, 
vagy annál valamelyest nagyobb, de szá
raz állapotban is teltbelü fajta alkalmas a 
köztermesztésre. Azoknak a vidékeknek, a me
lyeknek nincsenek ilyen helyi fajtáik, ajánlha
tom az előttem ismert hazai fajták közül a Se
beshelyit, a Szarvaszóit, a Nagybányait, 
a Táplánfáit, a Pécsi Horvát Antal-félét és 
a Pozsonyit. A franczia diófajták közül pedig 
a Chabeote, a Foanchette, a Parisienne, a 
May ette és a Szent Iván vagy Szent Já
nos napi fajtákat. Ezek közül a Mayette a 
mi fajtáinknál valamelyest későbben virágzik és 
igy olyankor is teremhet, a mikor a mi fajtáin
kat az utófagyok meddőségre kárhoztatják. Még 
ennél is későbben virágzik, de kevésbbé értékes 
és termékeny a Szent Iván-dio; mindazonál
tal utófagy járta helyeken ez is éppen úgy fi
gyelmet érdemel, mint hasonlóan későn, vagy 
legalább is a többinél későbben virágzó egyné
hány hazai fajtáink vagy ezek változatai. A hol 
a helyi tapasztalatok ismét azt mutatnák, hogy 
az utófagyok miatt még ezek a későn virágzó 
dió fajták sem mutatkoznának eredményeseknek 
feltéve, hogy tenyészeti feltételei a szelíd gesz
tenyének meg vannak, ott ezt kell ültetni, mi
vel ez tudvalevőleg júniusban, a szőlővirágzás 
idején bontogatja virágait és igy nagy elvétve 
esik benne kár.

Csak úgy mellékesen említem meg, a meny
nyiben nincsenek tapasztalataim, hogy Amerika 
vizenyős területein a Carya Hycori, vagy 
Pecandiónak sok fajtáját haszonnal ültetik.
Tekintettel arra, hogy nálunk is sok ilyen vize
nyős legelőterület található, nem volna érdek
telen ezekkel szintén kísérletezni és ott, a hol 
egyik-másik fajta beválnék, legelő vagy akár 
erdőterületekre tömegesen ültetni, a mi által a 
vizenyős területek értéke is tetemesen emelhető 
volna.

A mi ismét a cseresnyefát illeti, arról azt kell 
megjegyeznünk, hogy ennek tenyészeti határai 
a diófáét messze túlhaladja mivel ez nemcsak 
a szőlőégöve alatt, hanem azon messze tul 
szinte sikerrel tenyészthető. Fekvés és talaj- 
igényei nagyjából a diófáéval megegyeznek, a
mennyiben a cseresnyefa is a szárazabb fekvésű hogy az első évtizedekben a fákat a legelő áfia- 
kőtörmelékes hegyoldalakat kedveli és a legkü- tok rongálásaitól megfelelően jól védő, erőskor- téséhez. Amint a lepkék nem egyidőben jelennek 
lönbözőbb összetételű talajokban is jól diszlik, Iátokkal kel körülvenni, mert a fákhoz dörzsö- meg, egyesek korábban, esetleg már májusba®

lődő állatok sok fiatal fának oltották már ki az 
életét.

Az itt, úgy nagyjából előadottak nézetem sze
rint olyan jelentős tárgyra irányítják figyelmün
ket, a melyek felett még a jelenlegi nagy idők
ben is érdemes nekünk, itlhonmaradottaknak 
gondolkodnunk, sőt cselekednünk ! Éppen e 
miatt nagyon üdvös volna, ha a gyakorlat teré
ről mentői többen hozzászólnának, a szerkesztő 
szives engedőimével (Nagyon szívesen látnám a 
szakszerű hozzászólásokat. Szerk.) eme "közgaz
daságilag is nagy jelentőségű tárgyhoz, hogy az 
mentői több oldalról és mentői alaposabban 
megvilágítható legyen, már eleve is kijelentvén, 
hogy a magam részéről készséggel állok bár
mikor az érdeklődök rendelkezésére és minden 
tárgyilagos véleménynek, tapasztalatnak, ha az 
enyémmel ellenkező volna is, szívesen nézek 
eléje.

Védekezés a vetési bagolypille ellen.
Irta : Kadocsa Gyulai.

Ahogy a gyümölcsfáinknak az elmúlt két esz
tendőben hatalmas pusztítójuk akadt a téli ara
szolokban, azonkívül a szántóföldi növényeink
nek is — a mezei poczok mellett — kemény 
ellenségük támadt a vetésïjmgoly pille képében. 
Nem uj kártevők ezek ; kártételük miatt azon
ban az előző években kevesebb panasz hangzott 
fel. Inkább »lappangtak«, most azután teljes ve- 
hemencziával rontottak neki növényeinknek. S 
pusztításuk alábbhagyására —a jelek után Ítélve 
— nem lehet reményünk a jövő évben sem. A 
vetési bagolypille őszi kártétele miatt máris fel
hangzanak a panaszok, a melyektől hangos lesz 
az ország majd a jövő év tavaszán, nyár elején, 
mikor az áttelelt hernyók folytatják most őszszel 
abbanhagyott munkájukat.

Mert panaszkodni, azt tudunk, de tenni nem ! 
A kártevők ellen pedig tenni kell, szóval nem 
irthatjuk azokat. Hogy mit kell tenni ? — e te
kintetben a magyar gazda sohasem marad tudat
lanságban, mert az illetékes szakemberek szóval 
és írásban, előadások és szakközlemények utján 
bőségesen felvilágosítják. A vetési bagoly pille 
elleni védekezésről sem én irok most első ízben 
Magyarországon, sőt jómagam sem első ízben. 
de még e lapokban sem első ízben. Hogy most 
megint irok róla, arra késztet első sorban hiva
tásom érzete, másodsorban pedig a gazdák kö
zönyétől soha le nem győzhető erős akaratom : 
használni nekik, a magyar gazdáknak, a magyar 
mezőgazdasági termelésnek !

A vetési bagolypille egyes fej'ődési alakjait 
a csatolt képben mutatom be. Az ábrán a. mu
tatja a hernyóalakot, melyet népünk porku- 
kacz, mocskos pajor, vagy földi hernyó né
ven ismer, azéit, mert földszinti, szennyes zöld 
árnyalattal s mert a nappalt a növény mellett a 
földben összekunkorodva tölti s bábozódni is « 
földbe vonul. A hernyóból fényes barna báb lesz 
a földben, melyet az ábrán b. mutat be. A báb
ból kikéi a pille, melyet az ábrán a c.-vel jelzett 
rajz mutat be. A lepkét a gazda ritkán látja, 
mert éjjel repül. A nappalt elbújva, árnyékos 
helyen tölti. De ha véletlenül fel is zavarjuk nap
pal, akkor sem igen szemlélhetjük, mert hirtele® 
megint eltűnik szemünk elől a növények közé. 
A lepke egyébként szürkésbarna szinü mellső 
szárnyakkal bir, ezeken a bagolylepkékre jel
lemző sötétebb rajzokkal (vesefolt, gyűr ufóit; 
stb.), mig alsó szárnyai selymesfehér szintiek.

A kártevőnek évente csak egy nemzedéke va», 
A lepkék tojásaikat a különféle gyomokra, ga
zokra, a fekete ugar gyomtól mentes földjére, âè 
leginkább, mint az újabb vizsgálatok mutatták, 
a főidben levő trágyarészekre rakják le. A rajzás 
főideje: junius. julius, augusztus. A kikelt her
nyók a gyomokon élősködnek s innen kerülnek 
át később — ha a gyomot kivágjuk — a kultúr
növényekre. Őszig, tél elejéig egyre táplálkoz
nak, mig a téli fagyok be nem következnek. Ä 
telet a földben töltik, tavaszszal azután folytat
ják a pusztításukat. A hernyók zöme júliusba» 
éri el teljes kifejlődését, mikor is a földbe vonul
nak s bábbá alakulnak át. A bábállapot mintegy 
négy hétig tart, azután kikéi a pille, mely csák- 
hamar hozzálát fajfentartási kötelessége tel j esi-

jövedelemre hivatkozhatnak.

bői a cseresnyefa a diófával vetekedik és igy 
ennek legelőkre való ültetése szinte megokolt 
már azért is, mivel 2—3 évi alakitó nyesés után 
a cseresnyefa koronája is önmagától elég szé
pen szabályosan növekedik és igy nagyobb mun
kát ez sem igényel. Igaz, több ellensége van 
mint a diófának, de ezeket nem nehéz legyőzni, 
ha idejében hozzá látunk azok irtásához. A ro
varok közül a téli araszoló lepkék hernyóit 
kell elsősorban is megemlítenem, a melyek el
len azonban a hernyóenyves övékkel siker
rel védekezhetünk, ha idejében és pontosan al
kalmazzuk azokat. A gombabetegségek közül 
'pedig a Monilia penész okoz sok vidéken a 
cseresnyegyümöicsbén érzékeny károkat, a mely 
ellen már nehezebb a védekezés ; de a mész- 
kénlé eredménynyel alkalmazható ennek a le
győzésére is. Némely esetben pedig a korona 
időszakonként való megfiatalítása bizonyult jó
nak, a miért is legyőzhetetlen akadályok ennél 
sem merülnek fel, főleg akkor, ha még az 
ellentálóbb fajtákra helyezünk különös 
súlyt és nem hagyjuk fáinkat éhezni.

Némely vidéken és fekvésben, főleg sertés
legelőkön, felfelé törekvő koron áj u almákat és 
körtéket természetes lehet ugyan ültetni ; mint
hogy azonban ilyen helyekre elsősorban is az 
alma- és körtebor készítésre alkalmas edzett, 
keménytermészetü nyersen való élvezésre nem 
valami nagyon alkalmas fajták valók, az egész
séges és üd'tő alma- és körtebornak pedig ná
lunk — sajnos — nincs még lcelete ; de meg 
ezeknek már annyi állati és növényi ellenségei 
vannak, hogy a legelővel alma és körtetermesz
tés alig egyeztethető össze-

Végül még csak a sor és fatávolságra vonat
kozólag azt kívánom megjegyezni, hogy legelő
kön a sorokat 60 - 80, a fák távolságát pedig 
30—40 méter távolságban ajánlatos megállapí
tani. Ennek a beosztásnak két előnye is van. Az 
egyik, hogy a legelőt későbbi korban sem ár
nyékolják be túlságosan a fák ; a másik pedig, 
hogy, ha nagy idők múltán az ültetvényeket az 
utódok megújítják, a jelenlegi két fasor közé 
helyezhetik az uj sorokat és igy a fiatal fák is
mét szűz földbe kerülhetnek. Ennek természe
tes követelménye azonban, hogy az első ültetés
kor is elsőrendű, egészséges, jó gyökérzetü fá
kat ültesssünk és különös gondot fordítsunk arra 
hogy azok meg is eredjenek, nehogy éveken át 
utánpótlásokra, foltozgatásokra legyünk utalva 
és az ültetvény egyenetlenül fejlődjék.

Azt talán nem is szükséges hangsúlyoznom,

Megjelent a Kodolányi-féle SSZDISÉSI ZSEBNAPTÁR.
Kapható :

a GAZDASÁGI LAPOK kiadóhivatalában 
Budapest, Vili., József utcza 15. 
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Sovány sertések 
BRILL LAJOS

értékesítése a legmaga
sabb napi árak mellett.

sertésbizományi irodája, Budapest, Vili. kér.
Siirgönyczim s BRILL Bi

a 6. sz.
-utcza 6.Telefon : József 31—77.

Mindenkor van prompt vevőm : Sovány sertésre, hízott sertésre, malaezra. — Mindennemű felvilágosítás teljesen díjtalanul. 
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SI lapok
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, Vili., József-utcza 15.sz.
A lap szellemi részét illető közlemények a szerkesztőséghez, az előfizetési 

és hirdetési pénzek a kiadóhivatalhoz czimzendők. 
Kéziratokat a szerkesztőség- nem ad vissza.

A „GAZDASÁGI LAPOK“ 
INGYEN MELLÉKLETE.

il

TELEFON1 József 40—66. hogy a sertés szőre sem kivetnivaló, hanem a
forrázott sertések szőrét érdemes megszáritani,

Letűnt egy gondterhes év, elmúlt a az e lapokban foglalt cikkekért minden utánnyomást jog gyűjteni, sőt a sertés martáji és hátéli szőrét és
rossz esztendőés tiszta szívből igazán :------- * egyéb testrészeken a hosszú szálakat, az u. n,
kívánjuk, hogy vissza ne térjen soha-soha 1 AH L ALOM. Lap sörtét, még külön szedetni is ajánlatos, mert ez
többé. Nemcsak azok a borzasztó Ságok, a Mbom befolyása az <w»ttiiom&ayra. — Graf Miksa ... 207 értékesebb és drágábban kel el. 
azok a hajmeresztő jelenetek, azok a vér- Ätwklfc- uihÄ« Fl6.8r..Zol“n T Z Z Z Z m A szarvasmarha ára előreláthatóan a háború 
fagyasztó harczi események, nemcsak a há- ümf lio után sem csökken, a mire abból következtethe-
boru összes testi és lelki kínja és keserve az, à gamörmegyei gazdasági egyesület íeg-eiö-actiója és a pei- tunk, hogy a szarvasmarnak szamanak logyasa 
mi e szerény lapok minden olvasóját meg- BékÂsÂi-WKÂy,Béik'' e-. Dor"er.82la Z Z Z Ils aránytalanul nagyobb, mint a lakosság számá- 
látogatta kisebb vagy nagyobb mértékben, ~ Bal0»h .Bállnt. ;;; ;;; ;;; ; S nak a háború miatti csökkenése. Hogy miképp fog
hanem a világháború által — talán nem Kérdések és feleletek ...................................  211 alakulnia jövőben a szarvasmarhatenyésztés,
közvetlenül — létrehozott nagy állatiét- K6 Ä jMÍ. 1 t J,Z ^yamr: azt számtani pontossággal előre megállapítani
számapadás is oly súlyos teherként nehe- Feleletek: csdédtobéntartí«» mennyi eie»ég-keii? alig lehet. Meglehet, hogy a szarvasmarhaállo-
zedik a gazdaember vállára, hogy annak Hírek ZL 'Z Z Z Z Z Z Z Z Z Z Z Z Z 214 mány a szarvasmarhatenyésztés gondos felügye-
nyomása alatt majdnem összeroskad De -- . ■ -  ' = léténél fogva értékesebb, egységesebb lesz s nem

csüggedjünk, tartsunk össze, akkor A háború befolyása az állatállományra, lehetetlen, hogy a pirostarkafajta még nagyobb 
elviselhetőbb lesz a teher. Szövetkezzünk, irta : Graf Miksa, székesfővárosi állatorvos. tért hódit majd. A lovak száma ennyire nem
tömöröljünk, mint már a múlt évben is ^ másfél év óta dúló világháború hatásával pmiikpdik^plfp’nt^yőpn^mppnétn^árcsökkenÁre
megírtuk, alakítsunk tény észegyleteket, kf., =7PrYmrmthól foglalkoztak hizonvára emelkedik, ellenkezően, meg ném árcsökkenésremiít a mosonmegyeiek, tojszövetkezeteket, g ¿ “émS S «ÇW» tT» mft&ÄEsra ñe£
mint a legtöbb dunántúli megyében, ko- A h mifven eredménnyel lehet e n^isegu lo kerul haza> a mi az aralakulasra nemvessük a jó hazai példákat és az a csorba, £ ■ lehet közömbös‘ . . .
mely (hivatalosan állítólag 21%) ezideig a '^Ter/esszük kî vizsgálitainkat arra, a mi ben- TalSÎmVÂÂ í hïïcztfri 
háború folyamán a szarvasmarhaálloma- nünkeJt legjobban érdekelhet: 1. állatállomá- al aPotat a háború csak alig érmtu A harczten 
nyunkon esett, vajmi hamar ki lesz ko- k mm^visá„¿r,p 2 pa(sS7sé„¡ állanotára 8 jelentősek szerint a száj- es körömfájás egyes
szőrűivé. A mi pedig a sertésállomány f L g ’ 0 8 1 ’ helyeken pusztított, mégis remélhető, hogy ez
megcsappanását illeti, azt helyre lehet ütni JH m -gk Va ban el ének hi ei ha a betegség az állatállományban nagyobb rom-
egy év alatt is, ha mai lapunkban levő s nPm is vall uk vlîe ho^ az a ¿azdaÍáUam hol bolást maíd nem okoz'*Nem F van a l07“
e tárgyról szóló czikk tanácsait követjük. , élelmiszer van ’ annvit icmzsáskénn hirdet- Ezek a harctérén nagy tömegben vannak együtt, Tegyünk meg e téren mindent a mi nünk ¿H, hogy mézőgazdLági államban me¡- Bzokatlan a “
szükséges és üdvös s akkor fel fog hazánk határozot’t mennyiségű állatra szükség van. Már allatok megbetegedéseh AMbmnyü^k ami as, 
állattenyésztése virulni. ,• nálunk állatállományunk mprmviapp-p hogylo?amk rosszul gondozott orosz lovakkal

Adja Isten, hogy igy legyen! mégfogyott és a háború elnyulásával arányosan érintkeznek. Kivált a takonykor és gumokór el-
A tisztelt olvasóknak boldog karácsonyi apadóban van. A szarvasmarha ára ehhez ké- 

ünnepeket és még boldogabb újévet ki- pest egyre drágul, a minek természetes követ- 
vánva maradtunk őszinte tisztelőjük

Mélyen tisztelt Olvasóinkhoz!

ne

* Ma, midőn a hadsereg husélelmezését egyrészt konzerv 
alakjában kapja, s midőn az élelmezés nem csupán a friss hús
sal! táplálásra szorítkozik, a midőn a hadsereget már olyan vég
telen szarvasmarhacsordák nem követik, mint Napolepn hadait, 
(Bár kisebb-nagyobb mennyiségben a hadsereg ma is rendel
kezik élőállattal) s az állategészségügyi szolgálat is kitünően 
van szervezve ; nem valószínű, hogy a keleti _ marhavész, a ré
gebbi nagy háborúk rendes kísérője" elterjedjen.

kezménye, hogy az állati termékek ára is nö
vekszik, tejé, húsé, bőré, szőré stb. A bőr érté
kesítéséről máskor szóltam, ezúttal egy kis ki
téréssel legyen szabad még azt is elmondanom,

Az Állattenyésztési és Tejgazdasági Lapok
szerkesztősége.

Előfizetési ár a „Gazdasági Lapok' nélkül:
10 kor,Egész évre
5Fél

Elosztanak a felhők, kibukkant már a nap svészi szép alkotásokat tudna létrehozni, mint 
télapó ablaktábláinkon. Majd csak apró kis hűl- sugarait rávetette a jégvirágos ablakokra. A viz- 
lámokhoz hasonló képződmények keletkeznek a parányai dermedtségükből felocsulódnak, meg- 
jegeczesedett vizpárákból, majd úgy néznek ki e elevenednek, szabályos csillag és hasábos jegecz- 
varázsképek, mintha a tajtékzó tenger habjai alakjukat minden pillanatban változtatják, min- 
volnának kicsinyített alakban megörökítve, vagy den másodperczben más képet mutat a jégvirág 
egy folyam árja hömpölyögne végig a sikon. csokra, de mindig gyérül eddig tömör alakja, 
Aztán látunk növényóriásokat, meseszép páf- ritkítva látszanak már a körvonalak és végre is 
rányleveleket, a milyeneket sem a Kárpátok, eltűnik az utolsó bógáncskóró alak éppen úgy, 
sem az Alpesek ily gazdag változatosságban nem mint a liliom formái. Nincs többé jégvirág, csak 
képes előteremteni. Pálmafák, levelek, milyenek néhány vízcsepp maradt vissza az üveglap alsó- 
a forró égöv alatt sem nőnek, amilyenekről még szélén, azokra süt a nap s a szivárvány hét ékes 
a poéta lelke sem álmodott. Gyenge liliomok és szép színének ragyogása pompázik az igaz
lenge nádszálak, nyiló tulipánok és a jó ég tudja gyöngyhöz hasonló gömbölyű cseppeken. 
hány száz millió mindenféle szép, sőt többet Természetimádó vagyok, szép vagy te isteni 
mondok, gyönyörűséges virágok rajzolódnak le természet, szép ; még a kis vizcseppecsbében is 
az üvegen. Ha a nagyitóval nézzük csupa apró be tudod mutatni isteni eredetedet. Itt télen, 
jég kristály, csupa jegeczedett viz, melyet a jó- mikor azt mondják a felületes szemlélők, hogy 
ságos Teremtő áldásthozó jobbkeze remekmű- alszik, hogy meghalt a természet, bámulatba 
vekké alkotott a sima lapon. ejtesz teremtményeid bájosságaival. —Dicsőség

Ha a jégvirágok szemléletébe mélyedek, ha neked felséges természet ! 
gyönyörködöm keletkezésük pillanatától mind
addig bennük, mig el nem foglalják az egész 
üveglapot,magamba szállók, megtanulom ismerni ezeket a virágokat is vizpárákból alkotja a ter- 
ujból az Istent és végnélküli hatalmát, leborulok mészet, odafent a felhők honában alakítja át az 
nagysága előtt s hozzá fohászkodom. — Imád- esőre szánt vizpárákat kristályokból álló hópely- 
kozom ! bekké. Sokszor csak lazán vannak egymáshoz

* sorakoztatva a parányi jegeczek és nagy hópely-

A tél virágai.
Irta. : Fehér Zoltán.

Hideg az idő, fittünk, a belső meleg pára és a 
külső alacsony hőmérsékletű levegő találkoznak 
az ablaküvegen, nem érintkezhetnek közvetle
nül, ott van az elválasztó fal, az áttetsző, át
látszó vastag vagy vékony üvegtábla. Egymás 
csókját csak üvegen át élvezhetik, de azért a 
csodatevő természet ebből a közvetített és a 
szerelmeseket egymástól elszigetelő viszonyból 
is tud virágot fakasztani és pedig szép, sőt gyö
nyörű jégvirágokat, a tiszta fehér ártatlanság 
mezében tündöklő pompás virágokat. Hisz szü
zén fogantatott a jégvirág, tehát az ártatlanság 
anyai jussa.

Ügy vagyok a jégvirágokkal, mint ama bizo
nyos udvarias kapitány a hölgyekkel, a vitéz ur 
egy városba jött, melyről azt mondották, hogy 
egyik nő szebb a másiknál. Találkozik egy isme
rősével, ki megkérdi, hogy tetszenek neki a höl
gyek ? »Hát kérem én ama másikat keresem, 
de nem tudom megtalálni.« A jégvirágok is oly 
szépek nekem, hogy egyik szebb a másiknál, de 
bármennyit látok is belőlük, ama bizonyos »má
sikat« nem tudom megtalálni.

Nincs szobrász, kinek vésője, nincs festő, ki
nek ecsetje oly változatos, oly kápráztató mü~

Más virágja is van a télnek, a hó- Ezt, illetve

1915. Deczember 26,Megjelenik minden vasárnap.XV. évfolyam 52. szám.
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zóit drágábban értékesíteni, mint a hogy uj te
henekhez juthat.

A kormány a kétéven aluli üszőborjuk levá- 
Az általános husdrágaság mellett igyekeztek gását, igen helyesen, megtiltotta. Sajnos, hogy a 

a tenyésztők tehenészeteiket, egészen helyesen közigazgatás lanyha ellenőrzése mellett, igen 
is, a rossz tejelőállatoktól megtisztítani. Ezen sok üszőborju kerül még ma is indokolatlanul 
megtisztogatás azonban csakis úgy helyeselhető, vágóhidra. A mig egyrészt csík helyeselhető, 
ha az állatállományukat nem igen csökkentik és hogy az üszők levágása elé akadályok gördittet- 
illetve ha a megfogyasztott állatok helyére igye- nek, másrészt ezen óvintézkedés kapcsán min- 
keznek újat, de jobban hasznosítókat szerezni, a den gazda igyekezzék gazdaságában lehetőleg

kiváló bikát alkalmazni, mivel igy.a jobb 
bikák ivadékai bőségesen meghozzák a 
hasznot, a melyet rájuk fordít a gazda. A 
tulajdonságok úgy apai, mint anyai ágon 
örököltetnek sajó bika, a mely jó tejelő
családból is származik, sokszorosan elsza
porodik a tenyészetben, a melyet értékében 
igy óriási módon emelhet vagy csök
kenthet. Ezeket a jó bikákat korábban 
gazdáink főleg a nevesebb uradalmakban 
iparkodtak beszerezni. Sőt volt egy idő, a 
midőn valósággal harczolni kellett, hogy a 
kisgazda Ibikáját is alkalmazzák. Ezeket 
még a köztenyésztésből is igyekeztek ki
szorítani. Ám lassanként talán mégis kez
denek megváltozni a nézetek. Különösen 
mióta a haszonratenyésztés elvei utat tör
nek maguknak, nagyobb gazdaságaink is 
szívesen keresik fel az oly családokat, a 

, .• melyekből több ivadékra visszamenőleg bő 
p tej elést mutathatnak ki. Az ellenőrzőegye- 
H|í sületek, a melyek a háború előtt igen szé- 
|j|!| pen kezdték meg működésűket, mind több 
¡Jjjr és több állatot és illetve családot hoznak 

felszínre, a melyeknél kimutathatólag bő 
tej elést állapítanak meg. Ezeknek a csa
ládoknak és illetve egyedeinek az elsza- 
poritása lehet egyik főczélja a jövő állat- 
tenyésztésének. Áz ilyen jó tejelőcsaládból 
származó egyedekért nem is kell ma már 
külföldre mennünk. Sőt sokszor éppen kül
földön nem kapjuk meg ezeket, mert hi
szen Svájczból, a honnan tenyészálla
taink legnagyobb részét hozzuk, a bikák elő
deinek a tej eléséről vajmi keveset tudnak 

lovak révén, a szarvasmarhaállományra csak melyek a mostani tul drága takarmányt még ér- a tenyésztők mondani. A sopronmegyeiek,a kik a
utóbb a szarvasmarhaállomány rekonstruálása- tékesiteni képesek. Éppen ezért csak helyesel- tej ellenőrzéseket ugyancsak teljesitik, több, mint
kor (import, tenyészállatok kiosztása). Végül hető, ha az emelkedett tejárak mellett igyekez- 400 állatukra mutatják ki a sopronmegyei táj-
még csak azt jegyzem meg, hogy a zsákmányolt nek gazdáink külföldről is, részint Svájczból, ré- fajtánál, hogy az 3000 literen felüli tej mennyi
állatok nagy átlagban silány minőségűek, hiszen szint Hollandiából állatokat beszerezni, annál is séget ad. A mi levéli és mosonszolnoki verse-
a menekülő lakosság is azon igyekszik, hogy inkább, mivel a tenyészállatok ára nem sokkal nyeinben 1914-ben a háborús rossz esztendőben
értékesebb jószágát magával vigye s csak az magasabb, mint az elérhető húsárak, sőt tudunk 107 drb állat vett részt, a melyeknek az átlaga

a 3000 1.-t haladta meg. (A levélieknél 3644, a 
szolnokiaknál 3647 volt az átlag.) Az ilyen csa

likor tele van párával a levegő s a köd meg- ládokból származó bikáknak az elszaporitása
dermedt részei a szabadban levő tárgyakra, kü- annál kívánatosabb, minél több ősre tudják ezek
lönösen a fákra telepszenek, akkor ismét téli a jó tejelést kimutatni.
virág fakadozik az ágon, a gallyakon, ez a zúz- A magyaróvári szarvasmarhatenyésztő-egye- 
mara. Szép ez is a maga nemében, kivált ha rá- sülét ezeknek a jó tejelőcsaládoknak a felkuta-
veti sugarait a nap, megragyogtatja, mintha tűn- tásával már közel két évtizede foglalkozik s
döklő drágakövek, értékes gyémántok, türkiszek, rendszerint a február végén, márczius elején
smaragdok, szafirok, topászok volnának az megtartani szokott bikaárverések alkalmával
előbb még leveleden csupasz fákon. Ha meg el- adja el ezeket a jó tejelőcsaládokból számazó
tűnik a fénykéve, akkor olyan minden fa, mintha bikáit. Kivételesen időközben is történnek el-
szinezüstből lenne, mintha a leghatalmasabb adások. Ilyen kiváló állatot értékesítettünk f. évi
ezüstmüves mesteri alkotása volna valamennyi, november hó 14-én, a midőn a levéli Rosenber-

* ger Lőrincz telkesgazdának 14-hónapos bikáját
adtuk el gróf Széchenyi Domonkosnak nagydo- 

Aztán még mondja valaki, hogy a télnek nincs rogi uradalmába. A bika 11 ősénél mutathatunk
szépsége, nincs bája, nincs kelleme. Hogy hideg kiváló 3000—6000 litert meghaladó tejeléseket,
ez a szépség ; igaz szószerint nem meleg, ha Azt hiszem, hogy ez a bika Magyarország egyik
hozzáérsz kezeddel ahideg hatását érzed, de azért legdrágább bikája, sőt bizton állíthatjuk, hogy
a fent vázolt téli szépségekben a legkisebb nap- parasztbikát nálunk hasonló áron nem adtak
sugár is képes életet önteni s ha a költői képze- még el. Viszont nagy megelégedéssel jegyezhet-
leted szemüvegén át tekinted a jég és hó virá- jük fel azt is, hogy hasonló jó törzskönyvet fel-
gait, a zuzmó is mohaszerü zúzmarát vagy a mutató bikát nem parasztbikánál, de még ura-
tükörsima jégpályát, akkor melegség ömlik át és dalmaink sem igen mutathatnának ki. Rosen-
át egész valódon, szived vére hevesebben lüktet berger Lőrincz leveli gazdatársunk 10 évvel ez-
ereidben bizsereg az élet égőfolyadéka s tested- előtt bent volt a levéli kupaktanácsban, a mely
lelked áthevülve az igaz természet templomának 
oltárán áldozol gondolataiddal a legfelsőbb 
nak, a jó Istennek.

terjedésének van eshetősége (A sérülésekről itt 
nem szólok, mert ezeknek állategészségügyi ár
talmai nem oly nagyok.) Már most is a lovak 
vételekor igen óvatosaknak kell lennünk. Ma 
sokkal fontosabb, mint valaha, a lovakat állat
egészségügyi szempontból megvizsgáltatni. Az 
utóbb említett betegségekről tudnunk kell, hogy 
alattomos természetűek, észrevétlenül terjednek. 
Védekezés szempontjából igen fontos a fertőt
lenítés gondos végrehajtása. Nagy figyelmet ér
demel e részben a földmiv. miniszt.
98.800—914. sz. rendelete.

A fajtakeveredés. A történelem ta
núsága szerint nem egyszer előfordult ép
pen háborúk idején, hogy egyes állatokat 
őshazájukból kiragadtak s uj vidéken ho
nosították meg, keresztes háborúk, török 
dúl ás példák erre. Ma a vasutak idejében
— az állatkereskedelem elég élénk lévén
— amúgy is könnyen keveredhetnek az ál
latok. Ámde éppen az állattenyésztők azok, 
kik megakadályozzák, hogy nemesebb ál
latjaik silány fajtákkal keveredjenek. A há
ború azonban — akárcsak a természet — 
nem tiszteli a mesterséges korlátokat. Az 
ellenség a mit csak megfoghat, igyekszik 
hatalmába keríteni, igy azután megesik, 
hogy a kozákló, teszem, bekerül mihoz- ¿áfe, 
zánk s hogy a mi lovunk is nem kívánt > 7 
menynyiségben eljut akár Oroszországba. ÆffijjjlfjP 
Hogy lótenyésztésünk javára válik-e, nem 
lehet tudni, bártöbb, mint bizonyos, hogy ¿SBiSB 
az orosz lófajták nagyobb tömegben nem 
igen árasztják majd el országunkat. Meg 
kell mellesleg jegyeznem, hogy az igazi .3§

Parasztbikák.
Irta : Újhelyi Imre gazd. akadémiai igazgató.
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ÄS Fkozáklovat (73. ábra) jó vérü lónak mond
ják, ámde Oroszországnak sok gyatra lova 
is van.

A szarvasmarhafajták elkeveredésére 
sokkal kevesebb a valószínűség.

mmm ¡ggg »SteS
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Annyit már most megállapíthatunk, hogy 

a világháború állatállományunkra némikép
pen átalakító hatással lesz, a lóállományra 
közvetlenül a zsákmányolt és bevetődött

73. ábra. A kozák ló.

értéktelenebbet hagyja hátra. reá eseteket, hogy több gazdaságnak sikerült hi

hek esnek akkor a földre. Majd szorosabban si
mulnak egymáshoz a kisebb-nagyobb jégpálczi- 
kákból alkotott csillagok, mintha melegíteni 
akarná egyik a másikat és ilyenkor tényleg hide
gebb is a levegő hőmérséklete.

Szép a hó is, ha nagyító' üveglencsével 
figyeljük meg a számtalan csillagszerű alakzatot 
(melyekről pár év előtt a Természet Tud. Köz
lönyben érdekes rajzok jelentek meg), de szép
ségét felülmúlja, jósága, áldást hozó volta.

A hó betakarja a gyenge vetést, melengeti a 
finom gabona s egyéb palántákat, engedi őket 
fejlődni leple alatt akkor is, midőn nélküle az 
Isten hidege megfagyasztaná vékony sejtszöve
tüket. A mezei vad a hó alatt meleg otthont ko
tor ki magának, nem fagy meg, bármily mélyre 
sülyed is a hőmérő.

Kedvez a hó a gazdának másként is, trágyázó 
hatásával, hisz a levegőből légenyt ragad magá
val s ezzel javítja a talajt. De kedvez azzal is, 
hogy az utakat javítja, sima szánutat teremt, 
melyen könnyen tova siklik a legnagyobb teher
rel a gyengébb iga is. Gyorsan végezheti a gazda 
munkáját, hamarosan kihordhatja az összegyü- 
lemlett trágyát, a levágott fát, nádat, sást, jeget 
stb. hazaszállíthatja.

A hó a gazda jóbarátja, melyet mint Isten ál
dását hálásan fogad a földmivelő.

— midőn az első bikát hoztam Levélre gróf 
Somssich László hetesi uradalmából — nagyon 
meggondolta, hogy az akkor 560 K-ás bikát át-

ur-

A legjobb rendszerű és gyártmányú
Jepsen-féle tejgazdasági czikkeket, tejpasztőröket, vaikészitőgépeket, 
tej hűtőket, 3atic-separatai*okat, hűtőgépeket, Max-fejőg épeket szállít,

nagy üzemeket, modern gazdasági építkezéseket tervez és berendez e

Legkiválóbb vezérképviseletek és 
saját villanyeröre berendezett gép

műhely

IESSŐ ÉS TÁRSAI okleveles mérnökök.
ESSŐ és dr. PATTANTYÚS gépészmérnökök, MARSCHALKÓ műépítész, Imezőgazdasági és elektromos berendezési vállalata, BUDAPEST, Vili., József-kőrut 14iiiiiiiinina i
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ÁLLATTENYÉSZTÉSI ÉS TEJGAZDASÁGI LAPOK1915. Deczember 26.

vegyék-e a levéli telkesgazdák részére. 1914 de- ! 
czemberében az a kiváló szerencse érte, hogy 
gróf Somssich László, a ki tehenészetében a te
jelést igyekezett fejleszteni, vett tőle, a kis- 
parasztgazdától, egy kiváló jó származású bikát, 
oly időben, a mikor az árak ugyancsak nyomot
tak voltak s fizetett ekkor 2000 K-át az 1 y2-éves 
bikáért. Most, a midőn a tenyészállatok ára va
lamivel javul, ugyanezen tehén után megint bi- 
kaborjut adott el, a mely azonban Gangl bi
kánknak a fia. S ezt megint nagytenyésztő vásá
rolta meg, olyan nagytenyésztő, a ki a tejterme
lés fejlesztésének lelkes barátja, ügy gróf Szé
chenyi Domonkos, mint gróf Somssich László 
résztvettek az OMGE által rendezett dán és 
svédországi tanulmányúton. Mind a kettő lelkes 
zászlóvivője a tolna- és somogymegyei ellen
őrzőegyesületeknek. Csak igy érthető meg, hogy 
ezek Levélre jöttek vásárolni, a hol mintegy 
másfél évtizedre visszamenőleg tudják egyes 
gazdák a tejelési adatokat kimutatni.

A vásárlás annyival inkább töltheti el a levéli 
gazdákat megelégedéssel, mivel gróf Széchenyi 
Domokos 1912-ben is vásárolt már Levélről.

Az akkori árverésünkön ő vette meg a legjobb 
Tükrös nevű iy2-éves bikánkat 2100 K-ért.

Rosenberger Lőrincz 14 hónapos Gangl nevű 
bikájának fényképét is bemutatjuk, a mely 11 
ősénél 3000 és illetve 6767 literes évi tej elése
ket mutathattunk ki.
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74. ábra. Rosenberg Lőrincz, »Gangl« nevű 14 hónapos bikája. Megvette gróf Széchenyi Domokos 
nagydorogi uradalma részére 1915 november 14-én 4000 koronáért.Az országos tej hiány. ’ ^

Irta : Dr. Koerfer István, min. titkár. 1

Nemcsak szép székes fővárosunkban Buda
pesten van tejhiány, hanem valamennyi ma
gyarországi városban panaszkodnak, hogy a kis
gyermekes családok alig tudnak tejhez jutni.

A tejhiány leginkább a fővárosban érezteti 
káros hatását, mert fővárosunk tanácsa volt az 
első, mely a tejkérdésben rendet akart terem
teni. Sajnos, csak akart, mert Budapest székes- 
főváros nagyérdemű közönsége irtózik a rend
szabályoktól és eddigelé nem volt még oly 
delet, melyet igen elmésen és gyönyörűségesen 
ki nem játszottak volna. Ez a háború okozta le- 
leményésség nemcsak a tejkereskedők, hanem 
a fogyasztóknál is mutatkozik. Az egyik fél, 
azért, hogy magasabb árat tudjon a tejért el
érni, válogatott elnevezéssel különböző tejfé
léket hoz forgalomba, p. o. kóser tej, pasztő
rözött-, gyógy-, főző, javított, lefölözött tej stb., 
stb., a másik fél, midőn érzi, hogy most már 
csak a gyermek ésa beteg fog tejhez jutni, tö
megesen lép a betegek sorába. A tejigazolványok 
kiadásánál a vezető körök intenciója igen he
lyes és nemes volt, a fogyasztóközönség 
ban e rendelet végrehajtásánál ezt nem kívánta 
elismerni.

A vidéki városokban sem jobb a helyzet. Pl. 
Pécsett egy liter tej árát 32 fillérben állapítot
ták meg, a pasztőrözött tej ára pedig 38 fillér, 
a pécsi közönség ennélfogva főleg pasztőrözött 
tejet fogyaszt.

Súlyos a helyzet Szombathelyen és Sopron
ban is. Itt a wieni tejkereskedők versenyével 
kell a közönségnek megbirkózni ; a pozsonyiak 
ezt be is látták, hisz Pozsonyban 1 liter tej 48 fii.

A legmagasabb piaczi ár megállapításával a 
hatóság nem érte el azt, a mit a maximálással 
czélzott. Az áru vagy más községbe vagy más 
országba vándorolt el, vagy más alakban maga
sabb áron került forgalomba. A hatóság termé
szetszerűen lehetőleg alacsonyan állapítja meg 
az árát, hogy a közönség olcsón jusson az élei- 
miczikkhez és rendszerint nemsokára rá azt ta
pasztalja, hogy az élelmiezikkben hiány áll elő..

Temesvár sz. kir. város a tej árát 28 fillérben 
állapította meg és ugyanily árban adja a tejet 
tejcsarnokban is. A szomszédos falvakból azon
ban a tej kimarad, mert a gazdák jobban jönnek 
ki, ha a tejből vajat készítenek, mert a vaj mel
lett még a lefölözött tejet is igen magas áron — 
literenkint 20—22 fillérért - értékesítik, ha a le
fölözött tejet a teljes tej hígítására nem hasz
nálják fel, a mit tejkereskedői nyelven .,egalizá
lás ‘ nak neveznek.

Igen sok városban előfordul az, hogy a rend
őrkapitány megállapítja a tej maximális piaczi 
árát ; a helyi piaczon azonban tej nem kapható,, 
hanem a városi vámvonal előtt egy külön tej- 
piacz keletkezik. Ott várják a városi tejfogyasz
tók a tejes kocsikat és hálásak, ha akármily 
magas áron tudnak is tejet kapni. A tojásnál 
ugyanazt lehet tapasztalni ; a veszprémi hölgyek 
kirándulnak délutánonkint ,a szomszédos közsé

gekbe tojást vásárolni, mert a falusi asszonya el is szánnák magukat, attól eredményt nem vá- 
rendőrkapitány által megállapított áron nem hoz rok. Szerény nézetem szerint Magyarországon a 
be tojást a piaczra. tej árát országosan maximálni nem is lehet.

A budapesti legújabb tejrendelet alapján, mely Ehhez szükséges lenne az országot bizonyos 
november 12-én lépett életbe, a főváros terüle- körzetekre felosztani és mindegyik körzeten he
tén vajat gyártani nem szabad. A tej ennélfogva lül egy megfelelő maximális árat megállapítani, 
nem jön Budapestre, hanem p. o. Czinkotára, De Budapestnek minő körzetet adjak, midőn 
ott gyártanak vajat belőle és a lefölözött tejet székesfővárosunk a tejet olyan gazdaságokból 
küldik be Budapestre — hivatalnoki nyelvezet- kapja, melyek nagyobb vidéki városokon tul 
tel élve — megfelelő eljárás végett. fekszenek ? Budapestnek — szigorúan véve —

No de ilyen visszás állapotok nemcsak Ma- tejtermelési körzete ez idő szerint nincs. Buda- 
gyarországon tapasztalhatók. így van ez a neu- pest körül alig vannak tejgazdaságok, a tej 200 
trális Hollandiában is. Az amsterdami polgár- kilométeres körzetből jön Budapestre. Budapest 
mester a tej árát 24 fillérben állapította meg, ellátására jön tej Borsód, Nógrád, Heves, Esz- 
csakhogy tejet nem lehet kapni, mert az eidami tergom, Nyitra, Komárom, Győr, Veszprém és 
sajt ára 3 K 70 fill, kg.-kint. Ha a gazda tejből Zala megyéből. Nem tudom elképzelni, hogy 
sajtot csinál, a tej tisztán 30 fillérrel értékesül, ezen vármegyék vezetői a fővárossal egy oly 
Ebből kifolyólag Amsterdamban tejhiány van. körzeti tejárban tudnának megállapodni, mely 
Mindenki joggal kérdezheti ma, mi tulajdonkép- úgy a fővárosi, de különösen a vidéki fogyasztó 
pen a tej hiány oka? Erre a közérdekű kérdésre közönséget is kielégítené- 
a következőkben kísérlem a feleletet megadni :

1. a magas tehénárak, 2. a magas takarmány
árak, 3. a rendes fejő személyzet hiánya és 4. a 
maximális ár.

Azt hiszem, bizonyításra nem szorul, hogy a 
szarvasmarha ára legalább is 100%-kal emel
kedett. A tejelés fokozására szükséges ipari ter
mények és gyári hulladékok, u.m. korpa és olaj
pogácsa — ha egyáltalán kaphatók — szintén 
átlagban 100%-kal emelkedtek az árban. Ugyan
ez áll a szálastakarmányfélékről is.

A fejős teheneknek és különösen a jó fejős 
állatnak rendes és gondos ápolásra van szük
sége és ahhoz is van szokva- Már az első moz
gósításkor mutatkoztak itt kellemetlen bajok. A 
megfelelő gondozás és ápolás hiánya miatt a tej
termés érzékenyen visszament ; ha az öreg te- 
henesek otthon is maradtak, annyi cselédség 
még sincs, mint rendes időben és ezt az állat 
nagyon is megsínyli.

A tejhiány okozói között utolsó helyre a maxi
mális ár került, de nem követtem volna el hibát, 
ha s maximális árat az első helyen neveztem 
volna meg. Elképzelhető az, ha egy termék elő
állításához szükséges anyagok tényleg 100%-al 
emelkedtek árban, hogy akkor a termék csak 
33%-kal emelkedjék? Minden észszerűen gon
dolkodó ember ezen kérdésre nemmel fog fe
lelni. A logika itt sem hagyott minket cserben.
A városok vezetőségei jóhiszemüleg a fogyasztó 
közönségnek biztosítani akarták a tejet olcsó 
árért ; az olcsó ár megmaradt, de a tej lassan 
kevesbedett. A mesterséges árszabályozás, he
lyesebben mondva, árleszállítás reakciója alatt 
szenvedünk ma és, ha ez vigasztalásul szolgál
hat, hogy a külföldön hasonlóképp szenvednek.

Sok oldalról követelik most a tej árának or
szágos maximálását, sőt a tej requirálását és 
kötelező termelését is. Első olvasásra ez igen 
szépen hangzik és egy oly jó gondolat, mely a 
közönségnek tetszik. Az eddigi tapasztalataim 
alapján azonban, ha a hatóságok ilyen lépésre

ren-

A tej requirálására nézve az a‘nézetem, hogy 
azt gyakorlatilag szintén nem lehet keresztül 
vinni, mert a tej egy gyorsan romlandó czikk, 
melyet nem lehet raktározni és ha azonnal nem 
kerül a fogyasztó kezéhez, akkor azt tel kell 
dolgozni, arra pedig városaink berendezve nin
csenek. Ezt a tejrequirálást kisebb mennyiség
ben, p. o. kórházak részére, még el tudom kép
zelni, de általánosságban a tej gyors romlása 
miatt nem képzelhető el.

A mi most végül a tej kötelező termelését il
leti, arra az a megjegyzésem, hogy kész ter
ményt tudok requirálni, mert azt elvehetem a 
gazdától, de egy olyan terményt, a mely nincsen 
meg, a melyet naponta termelni kell, ennek 
requirálása teljes lehetetlenség, hacsak a requi- 
ráló hatóság nem volna elszánva arra, hogy az 
egyes tejgazdaságokat requirálja és maga ter
meltessen tejet. Nem gondolom, hogy ezen 
utóbbi eljárással azokban a tehenészetekben az 
istállóátlag emelkedne. Ezen utóbbi, szerintem 
lehetetlen, eljárásokat csak azért említem fel, 
mert a sájtóban a jelenlegi viszonyok között 
gyakran lehet ilyen ideákkal találkozni. De olyan 
sajtótermék még nem került a kezem közé, mely 
úgy a gazdaközönséget, mint a fogyasztóközön
séget ezen ideák lehetetlen végrehajtása 
szempontjából felvilágosította volna. Megérteni, 
igenis megértem a fogyasztó közönség ideges
ségét, de éppúgy megértem a tejtermelő gazdák 
nehézségeit a tej előállításánál. Nem lehet, 
eléggé hangoztatni, hogy ellenségeink nem is 
annyira a harcztéren, mint a közgazdasági élet
ben akarnak minket megkárositani és ezen meg
károsítás behat, különösen a tejjel, a magángaz
daságokba és a családi életbe is. Viseljük tehát 
mindnyájan hazafias elszántsággal ezen ránk 
rótt terheket, ne okozzunk senkit, sem termelőt, 
sem fogyasztőközönséget, sem hatóságot a visz- 
szás állapotokért. Bizzunk az igazságos ügyünk
ben,mert biztos a reményem, hogy nemsokára fel
lélegezve fogjuk élvezni a békének jótevő hatását.

azon-
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76. ábra. Fölöző terem.
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75. ábra. Átvételi helyiség a beérkező termékek átvételére. *1

5. Kiskorúság esetén a szülő, illetőleg a gyám 
beleegyezését, megfelelő Írásbeli nyilatkozattal.

A szabadkai m. kir. tejmunkásképző iskola ta
nulóinak foglalkoztatását a csatoltan közölt ké
pekben mutatjuk be.

4, Vajkészités : a tejszín köpülése, a vaj mo
sása, gyúrása, formázása és csomagolása.

5. A fölözött tej felhasználása, turó készítése 
Földmivelésügyi kormányunk terjesztem s ennek Caseinné történő feldolgozása.

óhajtván a délvidék gazdái között is a tejgazda- ß_ Tejgazdasági naplók és számadások veze- 
sagi ismereteket 1908-ban Csákon, Temes me- jo & c
gyében az ottani földmivesiskolával kapcsolat- „ .... . , , . ,
ban tejmunkásképző-iskolát létesített. A szükséges elméleti ismeretek megszerzése A gomormegyei gazdasági egyesület

A tanulók oktatására s a gyakorlati munkák czéljából a tanulók naponta a délelőtti és kora legelő-actiója és a pelsőczi CSOrdaitatÓ 
elsajátítására szükséges tejmennyiséget a csáki délutáni órákban három órán át elméleti okta- eziszterna.
tej szövetkezet szolgáltatta. Az iskolának ezen tásban is részesülnek, a mikor megtanulják az
tejszövetkezettel fennálló s 1913 év végén lejárt általános tejgazdaságtant, a vaj és sajtgyártás-
szerződése megújítható nem lévén s mivel a tant, a tejgazdasági melléktermékek ipari fel- Hogy a hegyvidéken élő falusi népnek gazda- 
csáki földmivesiskola tehenészete a gyakorlati dolgozását, a tej és termékeinek vizsgálatát, a sági fő jövedelmi forrása az állattenyésztés, az
oktatás céljaira elegendő tejet termelni nem tu- tejszövetkezetek ismeretét, tejgazdasági könyv- általánosan ismeretes. A hegyvidéki vármegyék
dott, az iskola 1914. év nyarán Szabadkára he- vézetést és a tejgazdasági számításokat. Az ál- gazdasági egyesületei — agilitásukhoz képest —
lyeztetett át. lattenyésztésből az általános állattenyésztés és igyekeznek is arra, hogy a vármegye kisgazda-

Itt a vajtermelő központtal kapcsolatban mü- takarmányozástant, a szarvasmarha, juh és ser- közönségének állattenyésztését — a királyi gaz-
ködik, hol a tanulók (megfelelő anyag állván ren- téstenyésztést. dasági felügyelőségekkel karöltve — fejlesszék
delkezésre) a gyakorlati ismereteket igen jól el- Az iskola tanfolyama egy évre terjed s min- és az annak útjában álló akadályokat megszün- 
sajátithatják. den tanév két félévre oszlik, melyek április, il- tessék. Az útban álló akadályok egyike, vagyis he-

Az iskola czélja községi tejszövetkezetek, tej- letve október hó 1-én kezdődnek. A tanulók fel- lyesebben mondva legfőbbje : a legelők hiánya
csarnokok részére megfelelő kezelőket, tejgaz „ vétele akként történik, hogy minden uj félévben és a meglévő legelők elhanyagoltsága. Min-

Szabadkai m. kir. tej munkásképző-iskola.
Irta: Hirschfeld József iskolavezető tanár.

tése.

Irta : enesei Dorner Béla, m. kir. jószág-felügyelő.
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77. Vajteremben a tejszín köpülése és a vaj mosása. 78. Vaj teremben a vaj gyúrása.

daságok "számára megbízható és kellő ismere- a megállapított létszám fele lépjen be az isko- den valamirevaló gazdasági egyesület megkez-
tekkel biró tejkezelőket, előmunkásokat ké- lába. 
pezni, kik elsősorban gyakorlatilag, de elméleti
leg is értenek a tejgazdaságokban előforduló tanuló teljesen ingyenes ellátást és oktatást közlegelőket a modern tudomány és tapasztalat 
minden munkához. Ezek : a tej kezelése, vizs- nyer, sőt jó magaviselet és szorgalmas gyakor- elvei szerint följavitsa, ahol pedig a legelőhiány 
gálata, feldolgozása ; a szarvasmarha tenyész- lati munkájuk után apró kiadásaik fedezésére mutatkozik, állami támogatással legelőterűlete- 
tése, gondozása, ápolása, takarmányozása, a te- havonta még öt korona zsebpénzt is kapnak. két vásároljon, vagy hérlegelcket szerezzen, 
henek fejése ; a juh és sertés tenyésztése, ta- Az iskolába tanulókul belépni szándékozók egyszóval a falusi kisgazdának módot és lehető- 
karmányozása, hizlalása ; a tejhulladékok és felvétel iránt irt kérvényeiket a földmivelésügyi séget nyújtson arra, hogy növendékmarháját, 
melléktermékek feldolgozása és állatokkal tör- m. kir. miniszterhez czimezve az iskola vezető- vagy csikóját nyáron át legelőre adhassa, 
ténő értékesítése. ségéhez minden év márczius, illetve szeptember Hogy a legeltetés a fiatal állatnál mily nélkü-

Hogy a tanulók a tejgazdasághoz tartozó min- hó 1-ig kell benyújtani. lőzhetetlenül fontos kérdés állategészségügyi
den munka gyakorlati elvégzését minél tökéle- A kérvényhez csatolandó mellékletekkel iga- szempontból, azt külön fejtegetni fölösleges. Ké
tesedben elsajátítsák, a vajtermelő központban zolni kell a következő felvételi feltételeket : metországban, hol a legelők hiányában a marhát
minden munkát ők maguk végeznek, az iskola 1. A betöltött 17. éves életkort (keresztle- üvegházi növényhez hasonlóan folyton istállóban 
vezetőjének utasításai s a melléje beosztott két véllel). tartották, már igen keserű tapasztalatokat sze-
állami vaj mester felügyelete mellett. 2. Erős, egészséges testalkatot (orvosi bizo- reztek e téren és most sietve »visszatérnek a

1. A tej és tejszín átvétele és vizsgálata. nyitvánnyal). természethez«, a szabadban való legeltetéshez
2. A tej kezelése, eltartása, csomagolása és 3. Himlő elleni ujraoltást (ujraoltási bizonyít- és »legeltető szövetkezeteket« alakítva, ha más

szállítása. ványnyal). nincs, úgy szántóföldekből alakítanak legelőket
3. A tej lefölözése, a tejszín pasztőrözése, sa- 4. Kifogástalan előéletet (erkölcsi bizonyít- és még attól sem riadnak vissza, hogy a tüskés

vanyitása, érlelése. ványnyal). drótkerítéssel körülzárt legelőkre az éjjel-nappal

dette már actióját arra nézve, hogy az ottani és 
A tanulók létszáma húszig terjedhet s minden ázsiai állapotban levő községi és közbirtokossági
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künntartott állatoknak egy távolabbi helyről hor- ták, az egész legelőt erős czövekek között kife- 
dókkal vigyék az ivóvizet.

De a legelők hiánya és a nyári állattartás gond- nyári istállót, előtte korlátos kifutót és pásztor
jai nálunk még egy más szempontot is figyelemre kunyhót létesítettek, 
ajánlanak, azt ugyanis, hogy a falusi nép sokszor 
éppen azért adja el a kupecznek a borját, vagy a időjárás nedvesre fordult, igy a Sajó kiáradása 
csikóját, mert nyáron az egész háznépével oda- és a vizvezető árok mentén levő lapályosabb 
künn lévén elfoglalva a (sokszor távoleső) föld- legelőrész elnedvesedett, félő volt, hogy méte- 
jein. nincs, a ki az otthonhagyott állatot gon- lyessé válik, tehát csikólegelőnek változtatták át. 
dozná. Ha ez állt azelőtt a békés időkben, A folyó év nyarán a területet bejártam. A lege- 
mennyivel jobban latba esik most, a háború alatt, lön nedves foltok nem voltak, az ott élő 120 da
náikor már a férfmépség igazán eltűnt a falvak- rab 1—4 éves csikót kitűnő conditióban, igen 
ból és csak asszony, gyerek és csak tehetetlen tetszetős kinézésben láttam, jeléül, hogy a lege- 
öregemberek maradtak odahaza. lőhöz fűződő várakozások teljesedtek. A fünövés

Meg lehet tehát gátolni a növendékállatok oly jó volt, hogy a legelő egy részét meglehetett 
„elvesztegetését“ akkor, ha van egy megfelelő volna szénának kaszálni. Ez egyúttal azt is mu- 
legelő, hová a falusi ember fübér mellett »kiad- tatta, hogy jövőre — főleg ha az ólakban össze
hassa kosztba« állatait és elveti a nyári eltartás gyűjtött trágyát a legelő silányabb tüvezetü ré- 
gondját. szére őszszel reáhordják és elteregetik — a legelő

Gömörben, mint ottjártamkor értesültem, még egy részét meg is kell szénának kaszálni, hogy 
egy más ok is szól a közlegelők minél kiterjed- esős napokra, mikor az átázott talajon a tapo- 
tebb megszerzése mellett. A pár év óta nedvesre sás kárt okozna és a legeltetést be kell szün- 
fordult időjárás mellett ugyanis a völgyekben tetni, legyen tartalékszéna rendelkezésre. A csi-

lőt bérelt Tiszolcz község vidékén, az 1140 mé
ter magasan fekvő Tersztye hegyen, részben 
sik, részben mérsékelt lejtőkön. A legelő Mihá- 
lik Pál földbirtokos tulajdona. A talaj a foszf'orit- 
kőzet elmállásából keletkezett középkötött vá
lyog, tápdus füveket terem, tiz helyen van bővizű 
forrása, a mételykórtól mentes és Fodor Jenő 
szerint különösen azért helyeznek ők ezen lege
lőre nagy súlyt, mert a Gömörben nagyon elter
jedt vérvizelés baját itt még nem tapasztalták.

A legelőn terv szerint 300 darab üszőt és tinót 
szándékoznak—elsősorban ittis a gazdasági egye
sület tagjaitól — fölvenni, de az idén csak 170 
darabot kaptak, mivel még nem szereztek felőle 
bővebb tapasztalatokat, lévén az idén az első 
legeltetési év. A fübér 20 korona, ami valóban 
olcsó.

A helyszíni bejárásnál azt láttam, hogy a le
gelőn még olyan sok helyen volt legeletlen fü, 
hogy még 400 darab állat tudott volna azon őszig 
jól megélni. Nagy előnye a legelőnek az, hogy 
kevés rajta a szőrfü (Nardus stricta), a hegyvi
déki sovány legelők ezen ismeretes rossz füve,

szitett gőzekesodronykötéllel bekerítették és egy

Az állatok a Sajóból ittak. Miután 1911. óta az
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80. ábra. Csomagolóhelyiségben a toaj. formázása és a csomagok készítése.79. ábra. Csomagolóhelyiségben a vaj nagybani csomagolása.

^de inkább jobhminőségü füvek bo- 
! ritják még az 1000 méteres magas- 
! ságban is, továbbá nagy előnye az 
I is, hogy kevés rajta a kőpad, a mozgó 

___§ és félig beágyazott kődarab, tehát 
ha a nem tulsürün levő boróka és 
más bokrokat róla kiirtják úgy meg 

I lehet rétujitóval, vagy lánczboroná- 
! val a talaj felső rétegét művelni anél- 
I leül, hogy az eszköz a kövekben, vagy 
I gyökerekben tönkremenne.

A talaj különben eléggé termé- 
j kény és ha a legelőcsordával helyen- 
I ként megtrágyázzák (kosarazás, vagy 
I fektetés által), kevés fűmaggal a 
i kopárabb foltokat fölülvetik és be- 
! fogasolják, az is elegendő a jobb fü- 
! növés eléréséhez.

A legelőn látott állatok közül a 
I legtöbb — főleg azok, melyek már 
I voltak az előző évben nyári legelőn,
I tehát hozzászoktak a legeltetéshez —
II kitűnő kondícióban voltak. Sajnos, 

ottlétemkor viharos nagy eső volt, > 
majd köd szállott le a hegygerinezre

és fényképfölvételt nem tehettem róluk. Ha 
Fodor Jenő a legeltetésre és legelőjavitásra 
vonatkozólag megbeszélt tennivalókat elvé
gezteti (szakaszos legeltetés, kosarazás éjjeli, 
fektetés nappali deleltetésnél, műtrágyázás, fe
hérhere tölülvetés. beton itatóvályuk létesítése 
stb.), úgy az egyesület évente circa 500 darab 
növendékmarhát tud ezen legelőn elhelyezni és 
ezáltal a vármegyei állattenyésztésnek határozot
tan nagy szolgálatot tesz.

Az egyesületnek még egy olyan legelőterület 
áll rendelkezésére, mely nem az övé ugyan, 
sem nem bérelte ki, de melyre a vármegyei kis
gazdák marháit szintén elhelyezheti. Ezen mint
egy 2000 katasztrális hold legelő Pelsőcz nagy
községé, melyre fübér és pásztorbérrel együtt 
12 koronáért lehet állatokat elhelyezni. A köz
ségnek ugyanis a Nagyhegy nevű körülbelül 500 
m magas fekvésű területén 6000 kát. hold bir
toka van, melyből körülbelül 2000 kát. hold le
gelő, a többi kaszáló és erdő. Ezen — legna
gyobbrészt fensik — terület oly szerencsétlen, .

elterülő legelők és rétek (melyeket a 
széna lekaszálása után legeltetni 
szoktak) elmételyesedtelc és a raj
tuk magukat metelykórral fertőzött 
állatok oly arányban kezdettek a f»l- 
vakban elhullani, hogy már maga ez , 
az egy szempont is, a hegyi legelők I 
nagyobb arányú és sürgős fölkaro
lására indiiotta a gazdasági egyesü- j 
let vezetőségét és főként agilis titká
rát: Fodor Jenöt. Ma, mikor a há
ború alatt a falusi állatállomány oly j 
erősen megfogyatkozott és a hús- ¡ 
hiány és drágaság miatt a városi la
kosságnak nemcsak a szegényebb 
osztálya, de fixfizetésből élő hivatal
nok rétegének nagy része „megélhe
tési és étkezési gonddal küzd“ (nem 
mertem azt mondani, hogy : éhezik), 
minden egyes nőnemű, tehát szapo
rodásra való állatnak a tenyésztés 
czéljára való megmentése : közgaz
dasági nyereség.

A gömörmegyei gazdasági egye
sület helyes érzékkel és más több 
szunnyadó egyesül et részére példát adó módon kőnként szedett 40 korona fübért tehát, miután 
kezdette meg múlt évben a legelő-actióját. Ha a csikók megnövekedve és jó conditióban kerul- 
minden gazdasági egyesület — tisztelet a min- nek haza és májustól október elejéig, tehát majd 
denesetre nem igen sok kivételnek — igy dől- 5 hónapig ott élnek, igy jutányosnak lehet tar- 
gozna, akkor az ország közállapotai csakhamar tani. 
más képet mutatnának.

Az egyesület 1911- ben — a nagy »legelőbarát« hogv az egyesület a hegyvidéken lipiczai, asikabb 
gróf Serényi Béla minisztersége alatt — kezdte vidéken pedig Nonius tenyészirányt vezetett be, 
meg legelő actióját a kerepeczi 120 m. holdas tenyészkanczákat is osztott ki, értékes méneket 
birtok megvásárlásával (állami támogatás mel- hozatott, igy nagyon helyesen jár el, ha a neme- 
lett) üszőlegelő czéljaira. A terület Tornallja sebb anyag utáni ivadéknak nyári tartási lehe- 
közelében a Sajó-folyó mellett terül el, sik föl- tőséget nyújt. Ha a kerepeczii csikólegelőn a 
dön, homokos vályog talajon. Nagy része szántó- megbeszélt legelőiavitási munkálatokat Fo- 
föld, kisebb része gyepes mező volt, mely azon- dór Jenő végrehajtatja, úgy bizton hihető, hogy 
ban vizállásos, elhanyagolt terület volt a vétel egy állat nyári eltartására 1000, sőt később 800 
idején. négyszögöl terület is elég lesz a fünövés javulá-

A szántóföldet m. holdanként 200 kg. Thomas- sáv d, tehát ugyanazon területre nemcsak 120 
salakkal megtrágyázták, fűmaggal bevetették, a darab, hanem 150—160 darab csikó is föl lesz 
nedves mezőt a miskolezi kultúrmérnöki hivatal fogadható és igy a legelőterület is jobban lesz 
szervezte, a lapján nyílt árkokkil lecsapolták, a hasznosítható, 
mezőt rétujitóval megművelték, műtrágyával és 
fűmaggal beszórták, lánczboronával bemunkál- üszőknek egy 637 m. hold nagyságú hegyi lege-
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[l81. ábra. Turófeldolgozó_helyiségek, casein malom.

Már említettem egy régebbi közleményemben,

Az egyesület a kerepeczi legelőről kiszorult
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82. ábra. Legelőcsorda itatása a pelsőczi cziszternánál. Jobbfelől látható 
fehér részlet a kibetonozott vízgyűjtő terület.

83. ábra. A pelsőczi csordaitató czisterna képe. Az előtérben a kibetonozott 
vízgyűjtő terület. Jobbfelől a Serényi kút emléktáblát rejtő kőrakással.’ (A 

láthatáron sötét viharfelhők vonulnak.)

j

lékben hozzá fog járulni a terület hasznosításához fölösleges vize a másikba átfolyhasson és hogy 
és vele nemcsak a pehőcziek, hanem a szomszé- az építmény szilárdabban álljon. A képeken lai
dos községek állattenyésztésének emeléséhez, ható vasbetonoszlopokkal alátámasztott kereszt- 
A község hálából »Serényi kútjának« nevezte vasak czélja az, hogy az építményt merevítsék, 
el az itatót és egy kőkupon emléktáblával jelölte és ha szükséges, a beboltozást is lehetővé tegyék, 
meg azok neveit (igy Kubinyi Géza főispán, A cziszterna medenezéjének űrtartalma 1000 
Rozsnyay Károly műszaki tanácsos stb.), kik köbméter, tehát elfér benne 10.000 hektoliter 
ezen mű létrehozásában érdemeket szereztek.

A csordaitató cziszterna az első az országban, hát (á 500 kg.) hajtanának föl és ha egy darah 
Műszaki leírása (technikai rajzokkal) megjelent normál marha napi ivóvizszükségletét 20 literre 
a » Merőgazdasági Szemle« folyóirat 1914. év vesszük is, a cziszterna még akkor is ellátná az 
deczemberi számában, tehát a kik közelebbről 1000 darabból álló csordát, ha 50 napig nem 
érdeklődnek utána, azok ezen leírás nyomán még esne az eső, tehát csupán a medenezébe begyült 
el is készíttethetik Ezúttal csak röviden a követ- vizet kellene fölhaszná'ni, 
kező tájékozást' nyújthatom róla, a néhány fény- A cziszterna 1914. junius hótól fogva október 
képfölvétel k <pcsán. elejéig 500 darab állat itatására lett fölhasználva

A cziszterna ugyanis • mint tudjuk — olyan és noha havonként átlag 100- milliméter csapa- 
a földbe beépített medencze, mely az esővizet, dék esett (augusztusban csak 30 mm., mig szep- 
vagy hóiét gyűjti magába és miután úgy van temberben 170 mm.), a cziszterna 1914. évi 
építve, hogy abból a viz sem ki nem folyhat, sem legeltetési időszak alatt az alabbi vizmennyisé- 
el nem szivároghat (beton), igy a vizet meg is geket tartalmazta : 
tartja (tárolja). A vizet a medenczeből azután 
vagy csapon eresztjük ki használat czéljából, 
vagy ha erre elegendő esés (lejtés) nincs, úgy 
szivattyúval vagy gémeskut vödrével menük ki.

A vizet itt Pelsőczön a cziszternát környező 
teknőszerü domboldalról gyűjtik a medenezébe 
úgy, hogy az erre szolgáló területet elplánirozták 
és betonnal kisimították, hogy az arra a helyre 
eső csapadék, vagy hó vize mind a cziszternába

hogy egyetlen forrása nincs és a csapadékvíz sem 
áll meg rajta sehol, mivel az altalaj mészkő- 
szikla, mely tele van repedésekkel és földalatti 
üregekkel és barlangokkal, igya föltalajra jutott 
viz; — nem tudni hogyan és hová ? — de nyom
talanul eltűnik.

A föltalaj mésztartalmú földmálladék, mely ha 
terem is füvet, de a viz hiánya miatt bajos a te
rületet legelőnek hasznosítani, mivel a legelő
csordát meredek, köves, veszélyes hegyi utón 
kellett több óra járásnyira (10—12 kilométerre) 
a völgyben levő patak vizéhez itatásra lehajtani, 
majd vele visszatérni, igy az állatok inkább szen
vedtek, mint javultak.

A nagykiterjedésü terület tehát ott állt kihasz
nálatlanul. Aközségiek kaszálónak hagyták ugyan 
kénytelenségből meg, de igy is minimális hasznot 
hozott, mivel a termést a rendkívül köves, mere
dek utón és messzefekvő helyekről hazaszállí
tani is bajos volt (a szekérről fele lerázódott,) 
szekér, állat megromlott, de a dolog nem is 
fizette ki magát.

Midőn Gömör megyének egyik legelső földes
ura. gróf Serényi Béla lett a gömöriek nagy- 
örömére földmivelésügyi miniszter, a gömöri 
gazdi sági egyesület az első kedvező alkalommal 
előállt a pelsőczi legelő vízellátási problémájá
nak kérdésével és államsegélyt kért a nagykiter- 
jédésü terület legelőül való hasznosításához. A 
miniszter ur a kérést kedvezően intézte el és az 
államsegélyt engedélyezte az egyedüli helyes és 
czélravezető megoldáshoz : a vízgyűjtő és tároló 
cziszterna megépítéséhez.

A kivitelt a miskolezi kultúrmérnöki hivatalra 
bizta és mivel nálunk még ilyen vízgyűjtő czisz
terna nem volt, a hivatal főnökét Dalmácziába 
küldötte ki tanulmányútra, mivel ott tudvalevő
leg csupán cziszternák segélyével tudják az em
berek és állatok részére szükséges ivóvizet meg
szerezni. A cziszterna a pelsőczi Nagyhegyen 
elkészült és 1914. év junius havától fogva hasz
nálatban áll. A hozzáfűzött várakozásnak — re
ményen fölül — megfelel és jelentékeny mér-

viz. Ha tehát a legelőre 1000 darab számos mar-

1914. junius 30-án 2000 hektoliter 
julius 4-én 3500 

» 14-én 3350
» 31-én 2700

» aug. 15-én 2100
31-én 1600 

» szept. 15-én 2400 
» » 30 án 3400

Fölemlítendő, hogy a cziszterna csak a május 
juthasson, de előbb a medencze pereménél föl- végén és junius elején hullott csapadék vizét 
halmozott kavicsrétegen menjen át, tehát meg- tartalmazta, mert a téli és tavaszi bővebb esők 
szűrődve, tisztán jusson a medenezébe. A vizét még nem foghatta föl. Ha átéli csapadékot 
vízgyűjtő hely körül van kerítve, oda tisztasági is magába foghatja és megtelhet a teljes befo- 
szempontból sem embernek, sem állatnak lépnie gadó képességéig, úgy egy nyári szárazságot is 
nem szabad. könnyen kiállnát. A vizét ottlétem alatt láttam

A medencze köralaku, 4 méter mély, átmérője és megizleltem, teljesen jónak találtam és a viz 
alul (a fenéken) 16, fölül (a pereménél) 20 méter, iránt különben finnyásabb állat is szívesen itta. 
fölül nyitott, hogy a beléje jutott viz szellőződ- Óhajtandó volna, hogy a legelőcsorda itatását 
jék, átmelegedhessék, lehűlhessen és a levegőből más vizszegény vidékeken is a cziszternák épi- 
állandóan oxigént is nyelhessen el, tehát itatásra tésével oldják meg és másutt is kövessék a gö- 
jóizü legyen. A cziszterna közepén áthaladó be- möriek okos legelő-actióját a magyar állatte- 
tonfallal két részre van osztva, hogy az egyik fél nyésztés föllenditésére.
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84. ábra. A gömörmegyei gazdasági egyesület tulajdonában [levő »Herepcczi« 
csikólegelő képe. Jobbfelől Fodor Jenő gazd. egyes, titkár.
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85. ábra. A pelsőczi cziszterna képe közelről felvéve.
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87. A lépes mézet vágó eszköz.86. ábra. A lépes méz üvegezése.

kívül hagyjuk. Azonban nemcsak szarvasmarha-, liczakoczával, még abban az esetben is, ha nem 
de sertésállományunk is megapad addig 30% kai volnánk képesek azoknál olyan nagy szaporula- 
s igy hat hónap múlva semmiesetre se lesz több tot, t. i. országos átlagban 12 7 elérni, mint a 
koczánk 1.000.000 drb-nál, melyeknek 3*3 drb-ot minőt elérnek a németek, hanem csupán 787-et, 
kitevő átlagos szaporulatát s levágáskor 50 mint a minőt elértek az osztrákok. Ezzel az egy 
kg-ot kitevő átlagos súlyát figyelembe véve, csak millió drb szapora koczával és annak 7,870.000 
165.000 tonna sertéshúst fogunk produkálni, a drb szaporulatával és ezeknek csak 50 kg.-os 
mely mennyiség a fentebb kimutatott szükség- átlagos súlyával máris 393.000 tonna húst pro- 
lettel szemben 5000 tonna többletet mutat dukálhatunk, a mellyel fedezhetjük részben ed- 
ugyan, ez a cseké y többlet azonban legfeljebb digi serléshusszükségletünket, évi 160.000 ton- 
arra elegendő, hogy sertésállományunkat lassan nát, fedezhetiük a mutatkozó marhahushiányt, 
odaszaporitsuk, ahol a háború előtt állott. vagyis 165.000 tonnát s még mindig marad egy

Ezek szerint tehát Ausztria husszükségletét számottevő feleslegünk, a mehyel vagy saját ser
figyelmen kívül hrgyva, a hová pedig a háború tésállományunkat szaporíthatjuk, vagy pedig át- 
kitörése előtt közel 160.000 tonna húst szálli- adhatjuk Ausztriának.
totiunk, 165.(00 tonna hús hiány mutatkozik. Tehát csak egyetlen módja van a husinség el- 
Miután pedig a magyar gazd^közönségnek nem kerülésének, az t. i., hogy jelenlegi mangalicza- 
lehet az a czélja, hogy ezen hushiány Ameriká- állományunk felcseréljük szaporasertésekkel és 
ból nyerjen fedezetet, az pedig ki is van zárva, azokat azutan csakugyan olyan gondos tenyész- 
hogy Európa más országaiból legyen fedezhető, tésben, ápolásban, takarmányozásban részesit- 
mert mmdenütt hasonlóak az állapotok, utat és jük, mint a minőt az megkíván, 
módot keli teremteni arra, hogy ezen hushiányt Mentsünk meg tehát minden yorkshirei, lin- 
saját maga produkálja és pedig olyan fölös meny- colnshirei és báznai emsét a vágóhíd ól és igye- 
nyiségben, hogy legalább részben Ausztria hús- kezzünk ménnél több javított emsemalaczra

szert tenni.

Békekötés után.
I rta : Kovácsy Béla, nyug. gazd. akad. igazgató.

Nincs még ugyan itt a békekötés ideje, de ne" 
künk, gazdáknak, előrelátóknak kell lennünk) 
mert mai munkák gyümölcse nem holnap, ha
nem csak hónapok, vagy évek múlva érik meg s 
így a békekötés utáni kötelességeink ügyével is 
már most kell foglalkoznunk, hogy annak ered
ménye minél rövidebb idő alatt kézzelfogható 
legyen. Legfontosabb ezen kérdések közül a 
húsellátás ügye, foglalkozzunk tehát ezzel.

A háború kitörésé előtt Magyarországon a 
marhahustermelés 500.000 tonna volt évente. 
3,179 811 drb tehene volt még 1911 ben, a me
lyek szaporasága 1000 drb ónként 612 drb-ra 
tehető, a levágásra kerülő állatok átlagos súlya 
pedig 250 kg.-ra, mely számok sorozata kiadja 
az 500.000 tonnát. Ebből a husmennyiségből 
400.000 tonnát saját népének élelmezésére hasz
nált fel, 100.000 tonnát pedig Ausztriának adott 
át Saját állományának szaporítására az utóbbi 
évtizedben alig fordított valamit s a számsze
rinti szaporulat évente alig tett ki y2%-ot.

A belfogyasztás tehát évente 400 000 tonna 
marhahús volt s ez fedezte a szükséglet legna
gyobb részét, mert a lakosságának fejenkénti és 
évenkénti 29 9 kg.-ot kitevő huss/ükségletéből 
közel 20 kg. ot fedezett a jelzett 400.000 tonna 
s 99 kg.-ot fedezett sertésállományunk, illetőleg 
ebből 16 kg.-ot juh és kecskeállományunk.

Sertésállományunk évi hústermelése 230.000 
tonnára tehető. 1,396 330 drb koczánk átlagos 
szaporulata évente 3 3 drb, a melyek 50 kg. át
lagos súllyal kei ültek mészárszékre és igy ösz- 
szesen 230.000 tonna húst szolgáltattak. Ebből

bel fogyasztás 160.000 tonna, Ausztriában pedig 
58.000 tonna vitetett ki. E számok közöl ti cse
kély különbözet tehát mintegy 120.000 tonna 
használtatott fel állományunk szaporítására, ré
szint pedig kifejlődött korban betegségek áldo
zatául esett.

Az immár 18 hónap óta tartó háború rendkí
vül nagy változásokat eredményezett állatte
nyésztésünkben s úgy szarvasmarha, mint ser
tésállományunkat lényegesen megapasztotta. 
Mérlegelve hadseregünk által havonta szüksé
gelt 60.000 tonna húst, meglehetős pontos szá
mítás alapján azt mondhatjuk, hogy a mennyi
ben a háború még hat hónapig tart, eredetileg 
több, mint 3,000.000 drb * tehénállományunk 
száma 1,800.000 drb-ra, vagy esetleg még ennél 
is kevesebbre csökken. Ha mostismét kiszámítjuk 
632-ös alapon e tehenek évi szapoiodásátés 250 
kg.-os súly alapján annak összes súlyát, akkor 
arra az eredményre fogunk jutni, hogy közel 
1,140000 drb évi szaporulatnak átlagos súlya 
290000 tonna körül van, a mely sulymennyiség 
mái is közel 110.000 tonnával kevesebb, mint 
évi 400.000 tonna marhahusszükségletünk. Azon
ban ezen 294.000 tonna szarvasmarhahust nem 
használhatjuk fel kizárólag vágóhídon, mert ez- 
esetben a szarvasmarhaállományuk száma soha 
sem emelkedhetne, holott törekvésünknek kell 
lenni, hogy szarvasmarhaállományunkat ismét 
legalább oda szaporítsuk, a hol a háború előtt 
állott. Az évi szaporulatból husfogyasztási ozé- 
iokra tehát nem igen fogunk felhasználhatni 
900.000 drb-nál több szarvasmarhát, a mi 232 
ezer tonnának felel meg és igy több, mint 
165.000 tonna a marhahushiány az eseiben is, 
ha Ausztria husszükségletét teljesen figyelmen

hiányát is fedezhesse Szarvasmarhaállományá
val ezt nem teheti, mert a legnagyobb erőfeszi- = 
téssel sem lesz képes egy évtizeden belül állat- 
állományát odaszaporiiani, a hol a háború előtt 
állott, annyival is kevésbbé, mert számottevő 
tenyészállatimportra sincs kilátás Európa egyet
len államából sem. Csak egy mód van tehát tani állapotainkról, nem fogunk közöttük egyre 
a hushiány fedezésére, a szarvasmarhánál sem akadni, a kinek valami fölpanaszolni va- 
sokkalta szaporább és sokkalta több húst ter- lója ne volna. Egyik a méhlegelő folytonos rom- 
melő sertéstenyésztés nagymérvű felkarolása.

Körülbelül kétszer annyi olyan koczára volna szeti közintézményeink nem működnek kielégi- 
szükség, mint a minőt eddig tenyésztettünk, hogy tőén stb. stb., ki győzné mind elősorolni a bajo- 
azok fokozott hústermelésével pótolhassuk a kai Egy dologban azonban minden hitvalláson 
marhaállomány apadása következtében mutat- levő méhész csodálatosan egyet érts ez az, hogy 
kozó 165.000 tonna hushiányt Ennyi koczát tar- mézértékesitésünk szervezetlen s ha értékesi- 
tani azonban lehetetlenség. Sem istállónk, sem tésről egyáltalán szó lehet, ez ma még nagyon 
legelőnk, sem kondásunk, de sőt kukoriczánk is csecsemő korát éli. 
sincs annyi, a mennyi ezek eltartssánoz szük
séges volna. Ellenben 1,000.000 drb szapora ko- azt fogjuk tapasztalni, hogy a panaszkodóknak 
czával, tehát javított német sertés, yorkshirei, nincs tökéletesen igazuk. Nincsen pedig azért, 
lincolnshirei stb.-vel képesek volnánk ugyan- mert ők a dolog legkényelmesebb oldalát kere- 
annyi húst produkálni, mint 2,600.000 manga- sik. Olyan intézmény után áhítozik minden mé

hész, mely terményét legelább 50%-kal a napi 
ár fölött átveszi. Nem túlzás ez részemről, 
mert számos levelet tudnék felmutatni, melyek
ben a termelők 1912—14. évben, mikor a méz 
nagybani ára 90—100 korona volt 2 sőt 300 ko
ronás mézárakról ábrándoztak. Persze ezt akko
riban nem le etett elérni s igy odaadták a méz
kereskedőnek 75—90 koronájával. Mire azon
ban ezektől — két-három kézen át a fogyasztó 
esik - mákjára került a méz, akkorra mégis 
elérte kg ja a 1‘60—2.— koronát s a visszás ál
lapot voltaképpen itt kezdődik. Kétségtelenül 
kellemetlen a termelőre, hogy a közvetítő keres
kedelem — mely mindenfelé bőségesen arat a 
nélkül, hogy vetett volna — e téren is leszedi 
a teil ölt s neki csak a sovány tej jut osztály
részül.

Szolid alapokon nyugvó mézértékesitő köz
pont, mondjuk olyan szövetkezet, melynek a 
tagjai maguk a méhészek, kétségtelen, hogy egy 
csapásra javítana a helyzeten, de vájjon lehet-e 
remélni, hogy a magyar méhészközönség — 
melynek 5 tagja tizfelé húz — ilyen vállalko
zásra egyesíthető volna ? Aligha !

Ez azonban még nem jelenti azt, hogy min
den méhész tétlenül, összetett kezekkel nézze a 
közvetítő kereskedelem garázdálkodását. Le
gyen a termelő egyszersmind kereskedő is s

A mézértékesitésről.
Irta: Balogh Bálint méhészegyesületi titkár.

Ha megkérdezzük az egyes méhészeket mos-

lását fájlalja, a másiknak az a baja, hogy méhé-
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mindjárt javul a helyzet. Versenyt kell támasz- elég sikeresen termelhető s érdemes vele fog- mint a szalmából. Ha gyengébb minőségű a:.
tani a közvetítőknek s akkor majd azok is észre lalkozni, mert mindig keresett czikk s mindig jó széna, többet adjunk, de akkor a szalmaadag le
térnek. Utóvégre nincsen arra semmi szükség ára van. De csakis úgy, ha szépen néz ki. A lé- bet valamivel kevesebb,
sem, hogy pl. mig az én mézem Galántáról a pes méz mindig hófehér legyen. Másfajtát el ne
budapesti szállodába vagy a kolozsvári czuk- adjunk. Ezt is iparkodjunk tetszetős formában tulajdonosnak, ha a rétből hasitana ki nvilaso-
rászhoz jut, három kézen menjen keresztül. Ha forgalomba hozni. A Boczonádi-féle szab. boxi- kát minden cselégtehén részére. Itt is arra kell
ezt a versenyt sikerülne létre hozni, akkor két- sok igen alkalmasak e czélra, mert a láda cső- számítani, hogy a fenti szénamennyiséget meg-
tős czélt érnénk el. Egyrészt a fogyasztó közön- magolást jóformán feleslegessé teszik s ki van kapja minden egyes tehén. Hogy ez mekkora da-
ség olcsóbban juthatna a mézhez, ami kétség- zárva, hogy a lépek útközben megsérüljenek. rabon nyerhető, azt látatlanban nem tudom meg-
telenül a fogyasztás emelkedését eredményezné, Ha ezt még ügyesen be vonjuk zselatinnal, a fa mondani. A silány rétnél talán 1 kát. hold kell
másrészt a közvetítő kereskedő kénytelen volna részeket slanniol lemezzel, valóban nagyon esi- e czélra, a közepesnél esetleg egy magyar hold
tisztességes árakat fize'ni a termelőnek. nosak azok. Amerikában a lépes mézet üvegek- és a jónál talán 800 D ől is kiadja. Tessék a

Leghelyesebb módja az értékesítésnek, ha ki- ben is árulják. Széles szájú üvegeket használ- szénatermésátlagokat átnézni a számadásokban
zárjuk a közvetítőket s maga a méhész keresi nak e czélra s a lépet egy — a pogácsa szagga- visszamenőleg 5 — 6 évről, akkor biztosabb tám-
fel a fogyasztót. Igaz, hogy igy az értékesítés tóhoz hasonló eszközzel vágják ki s rakják az pontot talál a terület kijelölésére. Z. J.
körülményesebb, tagadhatatlanul több munká- üvegekbe. A mézet azonban lehetőleg az érté- Felelet. Milyen sertésfajtát tenyész- 
val is jár, de ez a munka-többlet busásan kár- kesités előtt kell csomagolni, mert ha hosszabb szék czimü kérdésre,
pótolva van az elérhető magasabb jövede- ideig áll az üvegben, akkor egy része kifolyik, Két kiváló sertésfajtát ismerünk : a szőke man-
lemmel. főleg a megsérült sejtekből, a mi a tetszetőség galiczát, mely óriási zsirtermelőképességével

Csak egy nagy hiba van ! A magyar méhész- rovására esik. Az eljárást a mellékelt 3 ábra oly minden más fajtát felülmúl és a yorkshiresertést, 
közönség erre még éretlen. Nem tudja csinos világosan tünteti föl, hogy ahhoz bővebb ma- a melyik a mai kívánalmak között a legjobb hus- 
ruhába öltöztetni portékáját. Javul ugyan a hely- gyarázat nem szükséges. termelősertés. Az előbbi kevés takarmány mel-
zet, de nagyon lassan. A budapesti 55-ös ván- A mint az előadottakból is kitűnik, nem olyan lett is hamar meghízik, de zárt helyen nem tart- 
dorgyüléssel kapcsolatos méhészeti kiállításon a nagyok a bajok, hogy azokat meg ne lehetne ható, miután legeltetésre, mozgásra és napfényre 
magyar kiállítók méze csomagolás, üvegezés szüntetni. Csak ne ppnaszkodjunk folytonosan, feltétlenül szüksége van. A yorkshiresertés vi- 
stb. tekintetében minden kritikán alól maradt! hanem annál szaporábban cselekedjünk. A méz szont inkább házitartásra megfelelő, a takar- 
A múlt évi pozsonyi kiállításon már lehetett ma már hála Istennek polgár jogot nyert a min- mányt illetőleg nem válogatós, de a mangaliczá- 
szebben csomagolt portékát is látni, de azért a dennapi tápszereink közt s el is lehet adni tisz- nál aránytalanul többet eszik. Ezeknek előre- 
tömeg még mindig nem ütötte meg a mértéket, tességes árban. Csak a régi elveinket változtas- bocsátása után, mivel a kérdésttevő legelővel és 
Pedig a kiállításokra kiki legjobb tehetségesze- suk meg. Hajdanában a jó bornak nem kellett kifutóval nem rendelkezik, inkább a yorkshirei 
rint iparkodik kirukkolni. El lehet képzelni, hogy ezégér, mig ma talán ez a lebecsült ezégér a sertést (vagy ennek keresztezését, az ugyneve- 
a közvetlen fogyasztók kiszolgálása már nem legfontosabb. zett félangolt) ajánlanám, bár a mangalicza is
történik ekkora gonddal és figyelemmel. —......................... .................... felnevelhető zárt helyen, ha mindössze 6—Shó-

Egy jellemző esetet mondok el. Egyik bereg- íí^siwlíieMCBTETÉí napról van szó, de ez ennél a fajtánál természet
megyei községből 5 kg mézet rendeltek tőlem, Y ¥ISP1EKTcTcS- ellenes és növekedésében messze mögötte ma-
a mit azonnal útnak is inditottam. Postafordul- - rád e szabadon járóknak. Az ól és a szokásos
tával újabb 10 kg-ra kaptam rendelést azon ha- A Kodolányi-féle Gazdasági Zsebnap- 3—4 m.-es kifutó nem nyújt elegendő mozgást 
tározott kikötéssel azonban, hogy ugyanolyan tár 56-ik évfolyama az 1916-ik évre már meg- fiatal malaczoknak. Továbbá tontos az is, hogy 
edényben küldjem a mézet, mert másképpen jelent. A nyomasztó anyagi viszonyok és egyéb mivel szándékszik malaczait felnevelni ? A sze
nem kell. íme, nem a kitűnő akáczmézemmel háborús körülmények, valamint az óriásilag meseleséget, pl. a tengerit és az árpát, a man- 
arattam sikert hanem tetszetős külsejű s való- megnövekedett költségek daczára sem kiméit galicza bőven fizeti vissza, viszont az ivós, mos- 
ban praktikus bajor bödönömmel Olyan formán kiadóhivatalunk és szerkesztőségünk fáradságot, lékos dolgokat jobban értékesíti a yorbshirei, a, 
fest ez, mint mikor a festményben a ráma tét- hogy a gazdáknak készséggel rendelkezésére bo- melyik főtt burgonyán, korpás moslékon, répán 
szik legjobban a vevőnek. Sérti a művészt, de csássa ezen rég megszokott és közkedveltségnek tökön (reszelve és főve), lefölözött tejen és sa- 
azért mind szép tetszetős keretbe helyezi a ké- örvendő naptárát, mely legrégibb ily alakú szak- vón könny* n felhizlalható. Ha azonban a sér- 
pét. Így kell tennünk a mézzel is ! kalendárium nemcsak hazánkban, de Ausztriá- téstartást az ál alános zsirdrágaság teszi indo-

Egy komoly mézkereskedővel beszélgettem az ban is. E zsebkönyv tartalma éppen oly bőséges, kolttá, ezesetben a mangalicza eredményesebb 
ősszel. Persze nem voltam rest a fent előadottá- mint a múlt esztendei, a különböző táblázatok, és ha teljes kifejlődése után állítják a hízóba, 
kát neki is elmondani. Tőle, mintegy védekezé- átszámítási táblák, rovatolt számtartási miníala- 250—30Ö kg. súlyra is fölhizlalható. A yorkshire 
sül a következő, nagyon is figyelemre méltó vá- pok, átszámítási tabellák, vásár-, posta-, távirda, viszont több húst és kevesenb zsírt termelés
laszt kaptam : Tény, hogy a közvetitő kereske- pénznemek stb. jegyzék, valamint a »Növény- ezt különösen akkor lehet tapasztalni, ha nem
delem aiány'ag, illetve^ látszólag nagy száza- egészségügyi Tanácsadó« foglaltatik benne a engedik egészen kifejlődni — Olyan fajtát vá
lókra dolgozik, de viszont az is tény, hogy igen naptár és jegyzetre való részen kívül és kocz- lasszon tehát a kérdésttevő, a melyik privát ví-
sok munkája és költsége van a mézre. Ö küldi hás comrmsio papiros s jegyzésekre szol- szonyainak legjobban megfelel ; az itt irották
le bérmentve az edényt a méhésznek, mert szál- gáló tiszta papirost is tartalmaz. Hirdetései kö kellő tájékozást nyújtanak. Kadosa Zdenlcó.
litásra alkalmas edénye egynek sincs. Ő viseli zött pedig megtalálja a gazda azon forrásokat,
visszafelé a fuvar költséget. Legtöbb méhész melyekből szükségleteit mentheti, 
még annyi fáradságot sem vesz magának, hogy
az edényeket tisztességesen leragasztaná, úgy 2 K 80 fid. (ajánlott küldéssel 3 K 15 fill.), meg-
hogy se vége se hossza a vasúti reklamáció- rendelhető a Gazdasági Lapok kiadóhivatalában, uradalmi jószágfelügyelő, az OMGE tagja, no-
nak. a mi rendesen azzal végződik hogy a vasút Budapest, Vili., József-utcza 15. sz. vember 5-én meghalt Esztergomban. A közbe-
megállapitja a hiányos csomagolást. Alig van -------- =^--=----------------- ■_------ csülés-és tiszteletben álló öreg ur 53. évet töl-
eset rá, hogy a méhész tisztességes — s mintá- if íaFirPíáígffik foEoIotolr tött a Primási uradalmak szolgálatában. Egyike
nak megfelelő árut szállít. A hány edény, annyi- RcrCcScII cS ftSseifsieK. volt a magyar uazdatiszti kar kiválóságainak. —
féle szin. s e mellett nincs rendesen megszűrve. _ _ t Gavallér György uradalmi intéző, életének
Nem ritkaság, hogy mézben homokot, holt mé- Kérdés. Mi a »Garantol« - 65-ik évében meghalt Alsómocsoládon. Nyugod-
heket, s csaknem minden esetben viasztörmelé- A »Garantol« tojáskonzerválószer hirde- janak békében !
két lehet találni, úgy hogy a kereskedőnek a léseit napilapokban sűrűn lehet olvasni. Mi az Lipiezai lótenyésztőkerület a felvi- 
beérkezett mézet legalább kétszer át kell önök véleménye e kész tményről ? _ S. J. déken. A felvidéki miniszteri kirendeltség ösz- 
szürni. " Kérdés. Házinyuiborkikészités. szehivására az érdekelt Trencsén, Turócz, Zó-

Sainos, ez a panasz megfelel a valóságnak. Hogyan kell a házinyulak bőrét házilag kiké- lyom, Árva, Liptó, Bars és Nyitra vármegyék
A méhésznek, mielőtt a kereskedelmi térre lép, sziteni, hogy azt ruházathoz, mint szőrmét, hasz- képviselői és az illető vármegyék lótenyésztési
fel kell ismerni ezeket a hibákat s azokat leg- nálni lehessen? J. J. bizottságának kiküldöttjei, valamint alótenyész-
jobb tehetsége szerint ki is kell küszöbölnie. Felelet. Cselédtehéntartásra mennyi ele- tés ügye iránt melegen érdeklődő szakférfiak

Paragrafusokban összeszedve, tehát a követke- ség kell ? czimü kérdésre. részvételével értekezletet tartottak, a melyen
zőket tartsuk szem előtt : Ne adjunk el szüretien A cselédmarha rendszerint Szent György nap- Podmaniczky Gyula báró, miniszteri tanácsos
mézet. A mézet csinos edényekbe csomagoljuk, tói október végéig legel, akkor legfeljebb egy kis elnökölt. Ez alkalommal elhatározták, hogy
Ne hajtsuk föl a mézárakat az égig, hanem e tavaszi gabonaszalmát szokott kapni esős napo- Zsolna székhellyel, szövetkezeti alapon felvidéki
helyeit a termelést fokozzuk. Iparkodjunk a ve- kon, tehát ezen időre ne számítsunk szénát. A lipiezai lótenyésztő-kerületet alakítanak. Az ér-
vőmknek minden kívánságát tel]esiteni. A mé- téli hónapokra, kerekszám 2U0 napra kell szá- tekezleten megvitatták az alapszabályokat is.
zes edényeket tartsuk rendben és tisztán. Tét- mitani lei/alább napi és fejenkénti 10kg. szálas- A gazdak igazságosabb eljárást kér- 
szetős mézes üvegeket használjunk, soha azon- takarmányt, melyből azonban—ha kifogástalan nek a lórequiráiásanál. A hadsereg requi- 
ban olyat, mely pergament papirossal van le- jó a réti széna — fele lehet árpa- vagy zab- rálássa! biztosítja nagyarányú lószükségletét, 
kötve, hanem nikkel vagy alumínium fedővel el- szalma is. Tehát kérdező közvetlen szénakaszá- minek folytán birtokosaink igen sok helyen iga- 
látott’üveget. A fogyasztó szívesen fizeti a né- láskor mindjárt a friss szénát akarja a cselédek erő nélkül maradnak. Gazdáink teljes belátással 
hány fillérnyi árkülönbözetet. A mézes edénye- tehenei részére behordatni, akkor 10 q szénát viselik ezt a terhet is, bár úgy a pótlás, mint 
két mindenkor beszerzési árban számítsuk föl. kellene minden tehénre adni és ugyanannyi ta- pedig a kevésbé megmunkálható, vagy vetetlen 

A mézeladásnak egyik leghálásabb formája a vaszi szalmát. Csakhogy a szénából valami még föld súlyos anyagi áldozatot jelent rájuk nézve, 
lépes méz árusítás. Ennek termelése ugyan ren- tető alatt is megroml k, elporbk es a friss szé- A requ rálás miatt nem is panaszkodnak tehát 
desennem fizeti ki magát, tekintve azonban, nából be is szárad 7-8%, azért okvetlen leg- de azt már mind több oldalról halljuk, hogy az 
hogy a hol állandó, hosszantartó hordás van, ott alább 11 q kell minden tehénre úgy a széna- eljárást igazságosabbá kell tenni. Nevezetesen

Mindenesetre még kevesebb gondja volna a

HÍREK.
Ara a 3-szori papirdrágulás daczára is a régi

Gyászhir. Id. Vimmer Béla nyug. primási
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Kapható :
a GAZDASÁSI LAPOK kiadóhivatalában 

Budapest, Vili., József utoza 15. 
Ára 2 K 80 fillér, ajánlva 3 K 15 fillHétféléit a Kodolányi-féle

rakásra került összes ilyen sertésszállitmányokra A halárak maximálása. Az Országos

tendő hivatalos táviratban ide jelentse be: miniszter figyelmet arra, hogy egyes vidéki va-
........... szám (=zállitási jegyzék száma). rosokban a halarak hatósági megállapítása kő-

Földművelésügyi minisztérium állatforgalmi ősz- rül hibák történnek. Az illetékes rendőrkapitá
nyok ugyanis a legtöbb esetben a halak félesége, 
minősége és nagyságára stb. való tekintet nél
kül szabták meg már is a halárakat s a rávonat - 
kozó végzések ellen felszólamlókat rövid utón 
elutasítják. Ezek alapján most az egyesület arra 
kérte a földmivelésűgyi minisztert, hogy keres- 
sen’módot a halárak hatósági megállapításának 
kifogásolható eseteiben méltányos jogorvoslatra 
felülvizsgálati alapon, avagy más formában.

5. Ezek a szállítmányok útközben át nem úá- a németek háborús baromfitelepe
íSfLtülu jeSíny a S2áUÍtmány marha' Hogy muyen messzire terjed a németek gazda^

Abban az esetben azonban, ha útközben akár sági keszullsege, aira heszedes példa az a nagy- 
állategészségrendőri, akár pedig vasútüzemi okok- stiiü baromfitelep, a melyet a rokitnói mocsarak 
nál fogva elkerülhetetlen szüksége merül fel a ki- mellett létesitéttek, hogy a vidéken lévő tábori 
rakásnak, az átrakásnak vagy más rendeltetési, kórházak tojásszükségletét fedezhessék. Ahirsch-
hejyre való irányításnak: akkor ez esakis a marha- v • hommfifümricW .
rakodóul engedélyezett legközelebbi vasútállomásra a Omíltenyeszto .egyesület es a. nemet
kirendelt állatorvos közbeniöttével történhetik, a vöröskereszt Egyesület összefogott és 1114 tyu- 
kl tartozik erről a m. kir. földmivelésűgyi niinisz- kot és 67 kakast gyűjtött adakozásból. Straupitz, 
térium állatforgalmi osztályára czimzett táviratban óriáshegységbeli községben gyűjtötték az ado-
kÍ6,eElő ÍítttteknaL fentemütett kontingensek “fiyokat.a melyeket fűthető vaggonokban vit- 
keretén kívül Ausztriába kivitele nem történhetvén. teK dz UJ teiepie.
ezennel megtiltom az élő sertéseknek nem vasúton Az állati betegségek Összegezése 
Ausztriába esetről-e»>etre szóló itteni előzetes enge- deCZeiïlber hó 18-án. 
dély nélkül kivi elét és felhívom a hatóságokat és 
a hatósági állatorvosakat, hogy a nem vasúton a betegség neme 
Ausztriába irányuló tilalomellenes ilyen esetleges 
kivitelt különösen a határszéli vidékeken hatható
san akadályozzák meg és hogy a községi elöljáró
ságok a sertésekre szóló marhaleveleknek Ausztriába 
irányítva kiállítását és illetve irányítását főleg a 
határszéli vidékeken csakis abban az esetben tel
jesítsék, a mikor a vasúton elszállítás tényleg biz
tosítva is van.

7. Ezek a rendelkezések egyébként 
az Ausztriával 1907. évi október 8 án kötött és az 
1908. évi XII. t.-cz.-be iktatott szerződés a kölcsö
nös állatforgalmat állategészség-rendőri tekintetben 
szabályozó XX. czikkének és az ezen czikkhez tar
tozó végrehajtási módozatoknak végrehajtása iránt 
kiadott itteni rendeleteknek a levágásra és a to- 
vábbtartásra szánt sertésekkel való kölcsönös for
galom állategészség-rendőri kezelésére vonatkozó 
határozmányait.

8. Ez a rendelet 1915. évi deczember 16-án lép 
életbe.

tálya
Budapest, 

(hónap és nap) 
. . .(feladó neve)

vasútállomáson.. .
. . .számú kocsiban

darab hizott (félhizott, könnyű) vágósertést
feladott.................... (czimzett neve) czirnére.................
állomásra.

n

(név)

m. kir. állatorvos.

A múlt heti állapot
hoz képestösszesen

több kevesebbv: bfl
•o: V

8 >§d « 8ay s
Lépfene 
Veszettség 
Takonykór 
Ragadós száj- és kö

römfájás 
Juhhimlő
Ivarszervi hólyagos 

kiütés 
Rühkór 
Bivalyvész 
Sertésorbánoz 
Sertésvész

71 80
270 280
22 38

nem érintik 278 1995 51
4 4 2
1

215 il
24 .41
40 80 - -

399 1257 — -

Vásári tudósítások.
34

Sovány sertésárak.
Url Rezső bizományos, Vili., Népszinház-uteza 22. Eredeti 

udósitás 1915. deczember 23.
Ár élősúlyban 4% engedmény.

Vészen átment . . ... . ,
Ne együnk malaczhust. A sertésárak 

úgy Budapesten, mint különösen a vidéken csök
kenő irányzatot mutatnak, a mi részben annak 
tulajdonítható, hogy a vidéken most kezdődik a 
disznóölés, de azonkívül fontos ok az is, hogy az 
idén nagyobb mennyiségi! takarmány áll a gaz
dák rendelkezésére, mint a múlt évben. Téves 
volna azonban a csökkenő árakból arra követ
keztetni, hogy sertésünk is bőven van, tehát le
het pazarolni. Mert igaz ugyan, hogy a sertés a 
legszaporább és leggyorsabban fejlődő háziálla
tunk, mégis az eddigi, mintegy 30%-os csökke
nést máról holnapra nem heverheti ki, sőt apa
dása tovább fog tartani, mert szaporulatával a 
fokozódott fogyasztást semmiként sem tudja fe
dezni. A sertéshús fogyasztása körül is tartsuk 
tehát szemelőtt a legnagyobb takarékosságot és 
mondjunk le az ez idén az újévi malaczevésről 
is, mert helytelen most leölni egy kis malaczot, 
a melyből csak néhányan lakhatnak jól, a mikor 
az 3—4 hónap múlva 120—150 embernek nyújt 
elegendő eleséget.

Gabonalisztet, zsírt és húsfélét nem 
szabad postán külföldre szállítani.
A kereskedelmi miniszter rendeletet adott ki, 
mellyel buza-, rozs-, árpa-, tengeri - és rizsliszt
nek, valamint mindennemű szalonnának, háj
nak, zsírnak és sertéshúsnak postai csomagok
ban bármely, a magyar szent korona országai
nak területén kívül fekvő helyre leendő szállítá
sát és ehhez képest ily tartalmú csomagoknak a 
postára feladását további rendelkezésig eltil
totta. A jelen rendelet hatályossága érdekében 
a m. kir. postának jogában áll mindazon csoma
gokat, melyekre nézve a tartalombevallás he
lyessége tekintetében a jelen rendelet szem
pontjából kétség merül fel, a feladó vagy a czim
zett, illetőleg megbízottjuk jelenlétében, ha pe
dig ennek akadálya van, bizottságilag bármikor 
felbontani. A ki a rendelet ellen vét, 15 napig 
terjedhető elzárással és 200 korona pénzbírság
gal sújtható, a feladott áru pedig elkobozható. 
A rendelet hatálya az állam egész területére ki
terjed.

60-1C0 kg. fill. 440-440 100—120 „
120—160 „
160-2C0 ,,
60—100 „100—120 ,,

120—160 „
160—200 „

„ 440—450 
„ 450—460 
„ 460—460 
„ 400—400 
„ 400—420 
„ 420—440 
„ 440- 440

Vészen át nem ment

Irányzat : igen lanyha.
Budapesti vágómarhavásár.

Hivatalos jelentés.
Fölhajtás és árak:

105 Bika . . . . . . . . 
315 Magyar hizott ökör . . 
359 Tarka hizott ökör . . . 

— Magyar legelőmarha . .
— Boszniai ökör......................
88 Magyar tehén......................

579 Tarka tehén . . . . .
4 Bivaly . ............................

— Növendékmarha . . . . 
1420

1915. deczember 23.
I. II. III.

250--300 — 190—248
. 270—290 — 210—268 190—238
. 290—320 — 250-288 200—248 
. 220—260 — 170—218 ---------

— 170-260
— 170—290

Eladatlan 43.
élénkebb, árak 10-20 K-val emelkedtek, k.atonaáíu'váito^tian!11

Budapesti szúr ómarhavásár.

Hivatalos jelentés.
Fölhajtás és árak:

99 Magyar élő borjú ....
— Magyar ölött borjú . . .
— Galicziai borjú . 1 . . .
— Ölött bárány párja . . .
15 Rúgott borjú......................
— Élő bárány párja- ....
— Ölött göbölye......................
— Eladatlan.
Irányzat élénk, árak 16—20 fillérrel emelkedtek.

A felhajtás 619 darabbal több volt

1915. deczember 21.

260-280 284—300- 243—256

, Budapesten, 1915. évi decz. hó 23-án
tartott heti lóvásárról. A vásári forgalom közőp.

Jegyeztetett
jobb minőségű lovakból :

Fel- Ela- Árak
hajtás datott kor.-ban

7 2 75o 220
16 600 800
15 710 1300
16 1000 2800
24 400 580

■a) hátas ............................................. .....
b) könnyebb kocsiló (jukker stb.) . - 
■c) nehezebb kocsiló (hintés) . . . 
d) igás kocsiló (nehéz nyugoti faj) . .

* könnyű ............................
II. Közép minőségű lovakból :

a) nehezebb félék (fuvaros ló stb.) . .
b) könnyebb félék (parasztló stb.) . .

III. Alárendelt minőségű lovakból .
összesen

ej)

28 300 4C0
19 160 280
67 100 380

187

Székesfővárosi vágóra vásároltatott 63 darab. 2. Wien-i vágóra 
vásároltatott 4 drb. 3. Tulajdonjogra gyanús ló lefoglaltatott. —■ 
a Ragályos betegségre gyanús ló lefoglaltatott —. 5. Takonykór 
miatt a gyepmesterbez küldetett — drb.

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDÓDY LÁSZLÓ. 
Szerkesztő: FEHÉR ZOLTÁN.

z

főleg az ellen merül fel kifogás, hogy a míg a 
kis- és középbirtokosoktól válogatás nélkül el
viszik a lovakat, addig a ménesnek bejelentett 
állományt, még ha túlnyomó is ebben a heréit, 
vagy meddő ló, kiveszik a requirálás alól. Mind
ezzel szemben Az Újság véleménye szerint az 
lenne a helyes és igazságos eljárás, ha a requi
rálás a vemhes kanczákra és tenyésztésre al
kalmas csődörökre nem terjedne ki, viszont akár 
ménesről van szó, akár nem, a tenyésztésre nem 
alkalmas lovak mindenkitől és kivétel nélkül 
requirálandók volnának. Ilymódon nemcsak a 
gazdák, illetve lótenyésztési érdekek volnának 
hathatósabban megvédve, hanem a hadsereg is 
könnyebben jutna kiváló anyaghoz.

Furcsa üzlet. Az Országos Sertéskereske
delmi Egyesület feliratot intézett a kereskede
lemügyi miniszterhez, a kit arra kért, hogy ha 
már semmiképpen sem tudja a kormány intéz
ményesen biztosítani a hizlalók kukoriczaellátá 
sát, kontingentálja a kihizlalható kukoriczameny- 
nyiséget, juttasson ennek megfelelő kukoricza- 
készletet maximális áron a hizlalóknak, a mely
nek ellenében kötelezze a hizlalókat, hogy azok 
meghatározott időben, súlyban és árban bocsás
sák a hizlalt sertéseket a kormány rendelkezé
sére. Ezzel szemben az egyesület most arról ér
tesül, hogy az iparszerü hizlalók teljes mellőzé
sével és kizárásával négy nagy bankvállalat ka
pott megbízást mintegy 50,000 drb sertés hizla
lására, mégpedig annak a tervezetnek alapján, 
melyet maga az érdekeltség terjesztett fel a kor
mányhoz. Bizony furcsa ez igen !

Élő sertések Ausztriába való kivitelének ellenőr
zése. (A m. kir. földmivelésűgyi miniszter 1915. évi 
deczember 9-én kelt 86.300 sz. körrendeleté, közöl
tetek az 1370. sztmu Állategészségügyi Értesitő- 
ben.)

A disznózsírért, szalonnáért és sertéshúsért kö
vetelhető legnagyobb árak megállapításáról a 
kir, minisztérium által f. évi november 29-én ki
adott 4291—1915. M. E. sz. rendelettel (közzété- 
tetett a »Budapesti Közlöny« novemberr 30-diki 
277. számában) kapcsolatosan a cs, kir. osztrák 
kormánnyal történt megállapodás utján kontin- 
gentáltatott a magyar szent korona országaiból - 
Ausztriába kivihető élő sertések száma az egyes 
súlykategóriák szerint.

1. Ezennel elredelem, hogy vágósertésként csak 
olyan sertés bocsátható Ausztriába kivitelre, a mely 
sertés már nyilván annyira fel van hizlalva, hogy 
az, az élő.ulyára való tekintet nélkül, tényleg késre 
érett, nem pedig olyan félig kész-, vagy nyersáru, 
a melynek időelőtti levágása, kivált a jelenlegi kö
rülmények között, főleg a közélelmezés szempotjá- 
ból, kétségen kívül káros volna.

2. Az élő sertéskontingensek igénybevétele pon
tosan ellenőrizendő lévén, utasítom az Ausztriába 
kivitelre szánt élő sertéseknek a vasútra falrakása 
alkalmával közreműködő összes állatorvosokat, hogy 
ilyen szállítmányoknak a felrakási vasútállomáson 
állatorvosi vizsgálat alá vétele alkalmával azokat 
pontosan számbavegyék és a rendelkezésre álló suly- 
megállapitási adatok alapján, ilyennek hiánya ese
tén pedig gondosan foganatosítandó szakszerű becs
lés utján állapítsák meg azt, hogy ugyanabban a 
szállítmányban élősúly szerint osztályozva hány 
darab

m.

hizott, vagyis egyenként 120 kg.-on felüli, 
félhizott, vagyis egyenként 60 kg.-on felüli, de 

120 kg.-on aluli,
könnyű,* vagyis egyenként 60 kg.-on aluli sertés 

kerül Ausztriáb i kivitelre.
3. Ezt a sulyszerinti osztályozást az eljáró állat

orvos a vasúti kocsirakományonként szabályszerűen 
összefűzendő marhalevelek utolsójának hátlapján, 
a külön vizsgálat megtörténtét is tanusitó záradék 
kapcsán, a következő minta szerint tartozik okvet
lenül félj égi,-ezni :

A sertés 
megnevezése :

hizott

Darab szám :A sulyszerinti osztáljmzás :

darabonként 120 kg.-on felül L

darabonként 50 kg.-on felüli, 
de 120 kg.-on aluli

darabonként 60 kg.-on aluli

Makó vasútállomáson, 1915. évi deczember 16-án.
Nagy Miklós,

m. kir. állatorvos.

4. Az Ausztriába kivitelre kerülő élő sertések 
felrakásánál eljáró állatorvos a számbavétel és a 
sulyszerinti osztályozás eredményéről még a felra
kás napján jelentést tenni tartozik, a mely a je
lentésben az ugyanazon vasútállomáson annak fel-

félhizott

könnyű

P. E.

* Könnyű sertés alatt értendők a szopósmalaczok és késre 
érett olyan süldők, a melyek darabonként 30 kg.-nál rendszerint 
nem nehezebbek,

215Állattenyésztési és tejgazdasági lapok1915. Deczember 26.
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♦ ♦
♦ ♦Kévekdtőzsinégnék majdnem teljes hiánya♦ ♦és az elenyésző kevés beszerezhetőnek nem a kipróbált amerikai minősége és

hallatlan magas ára nagyon nyugtalaníthatja♦ ♦a kévekötőaratógépekkel dolgozó gazdaközönséget a jövő aratást illetőleg.♦ ♦
^ Ezzel szemben mindenki, ki előre gondoskodik, nyugodtan nézhet a jövő aratás elé, mert ▲ 

▲ gépeivel kévekötőzsineg hiányában is jól és olcsón tog arathatni, ha jó előre kellő mennyiségben készíttet y♦ ♦: kéveköteleket:4-

1 X♦
▲ melyek a kévekötőaratógépeknél a kévekötőzsineget akként teszik nélkülözhetővé, hogy annak 

kötözőszerkezete működésen kívül lesz helyezve, illetve leszerelve, midőn is a gép munkaközben a learatott 
T életet csomókban fogja maga után hagyni, mely csomók a készen levő szalmakötelekbe igen ^

könnyen és jól beköthetek. A kötési munkálat semmi nehézségbe nem fog ütközni, mert hadi- 
foglyaink, kik hála Istennek elég nagy számban vannak, jól és olcsón fogják végezhetni.

^ Az ily eljárással egy hold termésnek bekötése, beleszámítva munkadijat és kötélkészitést,
fog két koronába sem ^♦ nem

kerülni, miglen a kévekötőara- 
tógépnél használandó zsineg a je-

♦♦ ♦F lenlegi hatkoronás ár mellett lega- 
lább is 12 koronába kerül. Ez 
megtakarítás, mely telett még ^ 

1 akkor is, ha a mai drága kévekö- 
,tőzsineg elég mennyiségben is lenne ▼ 

érdemes gondolkozni.

♦ oly ♦
♦ __

' Ilim h in ----- --♦ ■

% ' " u♦ ♦mgmgxmmmrnaemB. . kaPható'

Kévekötelek készítéséhez mele-

psí♦
Se ♦v'v::-;

♦ 1 « >«■PS gen ajánlom az ittlévő ábrában lát-
! ható sokszorosan kipróbált g 
F és mindenütt bevált ^

--
♦ -1WË

♦ szalmakötélfonógépemet, X
mely egy erősebb és egy gyengébb munkás segítségével mindenféle csépelt szalmából, kétágba sodort kö
teleket készít, azokat 152, vagy 175 centiméter hosszúságban önműködően elvágja, hatvanával meg- 
Számlálja, egy kosárba gyűjti, honnanazok egy szalma kötéllel átkötve, teljesen egyforma bálokban nagyon 
szépen elrakhatók, esetleg a szabadban is, hol szalmával annyira betakarhatok, hogy használásukig semmi 
baj nem érheti.

Ezen kötelek oly erősek és tartósak, hogy az első aratás után azoknak legalább 75 százaléka még 
eSy második aratásnál, ezeknek pedig legalább 50 százaléka egy
használható.

Lehet még ezen szalmák ötélfonógéppel 120, 140, 160, 170 vagy 300 cm. hosszúságú
köteleket is készíteni, ehhez azonban egy-egy váltókerék

hosszú kötelek is készíthetők,

4♦
harmadik aratásnál ismét jól ^

♦♦ ♦mely külön meg.
♦ í ♦kazlak

lekötéséhez szolgálnak.

Marokrakóaratógéppel való aratásnál is nagyon előnyös és nagyon tanácsos ezen kéveköteleket használni, A 
mert azon általánosságban bevett szokás, hogy a kévét sajátjából készült kötélbe kötik, nem eléggé rosszalható 
eljárás, mert ezt követve, holdanként 10 kilogramm szem is mehet veszendőbe, különösen szárazabb időben és 
a gabonának előrehaladott érettségénél, már pedig termésünk egyetlen szemének sem szabad kárbaveszni, mert ^ 

ez mai napság nem eléggé megbecsülhető nemzeti kincs.

es♦ ♦X♦
X ♦♦Szalmakotélfonúgép raktáromban január első napjaiban míiködéslieii megtekinthető,♦ ♦Ára darabonként csomagolással együtt 550 korona.

PROPRER SAMU budapeST dasáfli gé™
♦ ♦♦ ♦♦ , V., Vilmos-császár-ut 52. ♦♦ ♦♦ >
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A mezőgazdasági termelőknek szövetkezniük kell,
::
5155

55

I hogy a mostani magas termelési költségek I
« ii

mellett minél jutányosabban
szerezhessék be háztartási és gazdasági

szükségleteiket. Az első beszerzési forrásokkal 
a földmivelő csak szerveszkedés révén juthat összeköt

tetésbe. A fölösleges közvetítők kikerülése nélkül a mező- 
gazdasági termeléshez szükséges anyagok és eszközök olcsóbbo

dása nem várható. Ha minden községnek, vagy körzetnek lesz „HANGYA“ szö
vetkezete, a földmivelők sokkal kedvezőob helyzetbe jutnak. A földmivelők társadalmá
nak hivatott vezérei kezdeményezzék mindenütt sürgősen a „HANGYA“ szövetkezet 
szervezését. Jelenleg ezerháromszáz „HANGÍA“ működik az országban. A központi 

„HANG?A“ áruforgalma 1915 ben negyvenöt millió korona. A háborús köz- 
gazdasági viszonyok között is sokkal jobb helyzetben vannak 

azok a községek, a melyekben „HANGYA“ szövetkezetek 
működnek. A központi „HANGYA“ mindent a leg- 

obb minőségben szállít, a mi a községben és 
gazdaságban szükséges. Felvilágosí

tás a szervezkedés dolgában a

5555
55

55 8855II
35
115 V,

5
!
ii35

5535
S33-3
Sí33
S333 553533

SS

EX fifi iíI k
\

®i ®5 n I8
5I

55
a Magyar Gazdaszövetség fogyasztási és értékesítő szövetkezete igazgatóságánál szerezhető
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» 9» Magyarország legnagyobb és leg

elterjedtebb szőlészeti szaklapja a„ASTRA“ gázmotor, 
„ASTRA“ gázlokomobil,

■
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■i
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BORÁSZATI
LAPOK

i «

S6
eASTRAtt " '

' e
8sI

ff 9I 9i IIr »-
mely újévtől kezdve 48-ik évfolyamban 
hetenként jelenik meg igen bő és váltó* 
zatos tartalommal.

Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar sző
lészeti és borászati viszonyokat ismerteti, hanem 
legélénkebb fi gyelemmel kiséri a külföldi ta* 
pasztalatokat is, minden kétséget kizárólag
a legsokoldalúbb és legtartalmasabb 
szőlészeti újság, mely minden más külföldi 
vagy hazai szaklap olvasását egész fö
löslegessé tesz.

A Borászati Lapoknak a közgazdaság 
és a gyakorlati szőlő mive lésnek és borá
szatnak szentelt rovatai igen kimerítők, de kü
lönös súlyt helyez a tudósításokra is.

Minden előfizető éven kint egy vagy több 
nagy színes műmellékletet kap, valamely 
magyar szőlőtaj hű képét. Kéthetenkint ingyenes 
mellékletként veszik béke idején az előfizetők a 
„GAZDASÁGI TANÁCSADÓ“ czimü lapot, 
mely nemcsak a mezőgazdaság, de főleg az állat- 
tenyésztés, baromfi-, méhtenyésztés, kertészet, 
gyümölcsészet háztartás stb. köréből veszi köz
leményeit.

>■la »
I 'Az „Asira“ gázgépek 

üzeme a legolcsóbb; 
óránként és lóerőnként 

450+490 gramm faszenet 
fogyasztanak 3 fillér ér

tékben.
Felvilágosítással szívesen szolgál a
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Magyar Királyi Államvasutak 
Gépgyárának Vezérügynöksége

a
ee: Laptulajdonos : Dr. BAROSS ENDRE.

Szerkesztésért és kiadásért felel: Dr. DRUCKER JENŐ.
e:
#

A lap előfizetési ára :
% évre 8 kor.

I3
I évre 16 kor. 1li évre 4 kor. ■

::
- mMutatványszámot 3 héten át készséggel küld a „BORÁ

SZATI LAPOK“ kiadóhivatala (Budapest, IX., Üllői-ut 25. sz.)Budapest, Vilmos császár-ut 32. 3 m9 9
»

»•<
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TELEFONOK
Igazgató :

József 22—58.
oo

Központi iroda :

József 20-14.
oo

SUrgönyczim :

Vaccin Budapest.

Termel és szállít:

biztos hatású védőoltóanyagokat 
és gyógyító szérumokat

lépffene, sertésorbáncz, serczegő üszők, sertésvész, 
mirigykór, tetanus, fertőző tüdőlob, vérhas, tuber- 

kulózis, baromfikolera ellen» ..........

TELEFONOK
Igazgató :

József 22—58.
oo

Központi iroda :

József 20-14.
oo

Sürgönyczim :

Vaccin Budapest.

Állami ellenőrzés alatt álló

LABORATORIUM
védőoltóanyagok termelésére r.-t. 

BUDAPEST, IX. KÉR., LÓNYAY-UTCA 18/B. m

esetén tanácsadás, diagnózis, la
boratóriumi vizsgálat díjmentes.Járványok

fi szőlő 
trágyázása.

♦♦♦♦♦♦Név és 
védjegy 
Törvé
nyes sza
badalom.

yuu
! Reitter Oszkár

stabil 
Lan

gen és Wolf-féle használt ben
zin motort. Cim :

MAÁR ZOLTÁN, Aiattyán.

12 IóereiII Gazdák Biztositó Szövetkezete
Alapittatott 1900-ban.

Irta ORDÓDY LAJOS. 

Ára 3 korona.

Ajánlott küldéssel 3.45 K- 
Utánvéttel küldve 3,65 K.

Gyakorlati útmutatás arra, 
hogy miként kell a szőlő
ket istálló- és műkereske
delmi trágyákkal úgy trá
gyázni, hogy a legjobb 
terményt a legnagyobb 
mennyiségben elérhessük.

Megszerezhető a

Gazdasági Lapok
kiadóhivatalában

Igazgatóság Budapesten, IX,, Calvin-tér 10. saját székházában,
nagybecskereki főkapitány 
és fajbaromfi tenyésztőnek
nagyszerű találmánya

és betöréses lopás ellen, úgyszintén az ember életéreelfogad tűz-, jég- 
,a legkülönbözőbb módozatok szerint előnyös feltételek mellett.

Az üzleteredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek.
A lefolyt 14 év alatt a tagok hétszer részesültek az üzlet feleslegéből közgyűlési hatá

rozat értelmében díjvisszatérítésben.
Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül az igazgatósághoz vagy az ország min

den egyes helyén működő képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással 
minden irányban készséggel szolgál az igazgatóság.

Biztosításokat

-y

„PATKÁNIN“).a
patkányirtó szer (nem méreg) mely 

emberre és házi állatokra nem 
ártalmas.

I adag ára 2 korona
mely elegendő körülbelül 120 pat

kány kiirtásához.
Minden adaghoz használati 
utasítás van mellékelve.

2.550,760 
4.461,015 

15.050,000 
7.072,000 * 

960.000,000 „ 
63.500,000 „ 
19.013,428 „

Alapítványok kormány hozzájárulásával
Tartalékok
Biztosított tagjainak fennállása óta kifizetett tűzkárokban

jégkárokban
Biztosított érték tűzben 1914. évben 

jégben „
Életüzlet állománya

A ,,Gazdák Biztosító Szövetkezete“ alapítása és fiókintézménye a „GOND
VISELÉS“ Országos Központi Segélyző Társulat Budapest, IX., Calvin-tér 10., mely tár
sulat tagjai részére 50 koronától 1000 koronáig terjedő temetési segélybiztositást nyújt népbiz- 
tositási osztálya keretében pedig 2000 koronáig hozomány, katonai és vegyes biztositásoka 
közvetít minden orvosi vizsgálat nélkül.

A biztos eredményért jótállás !
Ismertető prospektust, 
van írva, hogy különféle 
ban hány adag használandó. Kérésre 
Ingyen küld Reitter Oszkár fő
kapitány 
vezetősé

melyben le

Patkánin gyárának 
ge Nagybecskereken. Budapest, Júzsef-utcza 15.

Nyomatott Wodianer F. és Fiai könyvnyomdájában, Budapest, IV7., Sarkantyus-u 3
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A galánfai ekeversenyen
is újból beigazolódott, hogy a

MÄC1ÄREN tulhevltős GŐZEKEÉ,rfll
ifi# I«.

Sí® .1-
I L

» 50 és SOO HP nagyságban, a legmodernebb, legszolidabb, legmegbízhatóbb ésMm,

a leggazdaságosabb szánlógép.
Bővebb felvilágosítást úgy ezen VottflOhOnilsTOM'i gőzekékről, valamint a Garrett-féle 
magajáró, mint a legjobb kivitelű RbHUöI oIIUDLui U világhírű gőzcséplőkről, gőzteher

1í"

autókról, gőzutihengerekről, stb. szívesen nyújt a magyarországi vezérképviselet
á FLEISCHL SAMU czég, Budapest, V, Nádor-u.28.
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repülnek, mások későbben, esetleg még szép- fertőzések esetén ez irtási mód alig jöhet figye- 
temberben is, azonképpen a hernyók sem egy- lembe, csakis ott, ahol kisebb-nagyobb foltokról kor is a kártevőre, a mikor az még csak itt-ott 
időben érik el teljes kifejlődésüket. Ebből tehát van szó, ahol másként védekezni nem lehet s mutatkozik ? Nagy, alapos pusztítás kell neki, 
az következik, hogy a hernyóalak egész éven át ahol a megmentendő növény értékes, 
megtalálható, a pusztítása az egész éven át — a 
telet kivéve — tart. Növény mindig akad. Ha lönösen a tarlón vehetjük jó hasznukat, halát- ellene valamit«. (Mert, lám, kigondolta volna ? !) 
nincs gyom, van kultúrnövény, sőt szükség ese- juk, hogy az erősen hernyós és félünk, hogy az S hiszem is, hogy most, miután már két éven át 
tén a korhadó trágya is megfelel. Amint a gyo- utána jövő, avagy a szomszédos veteménybe alaposan megszenvedett tőle, a gazdák egy része 
mokban nem válogatósak a hernyók, azonkép- jutnak a kártevők. Kiváló hernyóirtó a sertés. A védekezni is fog a jövő évben a vetési bagoly- 
pen a termesztett növényekben sem tesznek kü- vetés elkezdése, vagy a vetőszántás előtt két pille ellen. Egy másik része azonban továbbra 
lönbséget. Őszszel és tavaszszal a gabonaveté- hétig a földet járassuk naponta végig a serté- is csak panaszkodni fog majd, mert ez minden- 
sekben szembetűnő a kártételük. Májustól kezdve sekkel Ne engedjük a talajt feltúrni, csak járás- esetre a könnyebbik dolog — bár kényelmét sok- 
a vetésekben már nem tűnik fel a kártételük, suk rajta a sertést. A hamar megkeményedő tar- szorosan megfizeti Nem sajnálom az ilyen 
mert addigra a vetés már megnőtt, a kártételt lón a hernyó nem iurakodik he mélyen a talajba, gazdát ! 
jobban kibírja, másrészt szemünk elől azt el is igy a túrás felesleges, esetleg csak eltemetődik 
takarja. Később a gyomtól megtisztitott kapa- a hernyó s igy a sertés elkerüli. A kapások után 
sokban: a répákb n, tengeriben, dohányban s is járassunk sertést.
egyéb növényekben tűnnek fel, nem mintha Permetezésselisirthatjukahernyókat.Aper- 
addig ott nem tanyáztak volna, hanem mert ere- metezésre használhatjuk a barkósót (klórbáriu-

Csakhogy melyik magyar gazda gondol olyan-

hogy elhigyje: csakugyan »az a fene féreg« nagy 
A hernyót összeszedi a pulyka s a liba is, kü- bajoknak lehet okozója s hogy »tenni is kellene

Milyen gyümölcsfajtákat válaszszunk ?
Irta : Balogh Bálint.

A kezdő gyümölcskertész, illetve kerlészje-
deti gazdanövényeiktől : a gyomoktól megfősz- mot) és a nikotinos anyagokat. A barkósóból lölt rendszerint zavarba jön, mikor arról
tattak és igy szorultak a kultúrnövényekre. 4— 5 kg.-ot oldunk fel 1 hl. vízben, azonkívül az szó, hogy jövendő kertjét milyen fajta gyümölcs-

A vetési bagolypille életmódjának eme — ha- oldatba keverünk még 4—5 kg. ezukorgyári szőr- fákkal telepítse be. A folyóirata, mélyre már elő- 
bár nagyon is vázlatos — ismertetése szükséges pöt (melaszt) és 3 —5 kg. oltott meszet. A per- fizetett, leir ugyan egy-egy még ki nem próbált
volt ahhoz, hogy az alább ismertetendő véde- metezést kétizben, közvetlenül egymásután, al- újabb, vagy legeslegújabb fajtát, a jó öreg faj -
kezést jobban megérthessük. kalmazzuk s mindenkor arra törekedjünk, hogy fákról azonban hallgat, mert azt már ismertette

Tudva azt, hogy a pillék első sorban a trá- a méregből minél több tapadjon a növényekre s a lap megindításakor, 20—30 vagy 50 évvel
gyás, továbbá a gazos, a kulturnövé- Ifi ÁT fi / ezelőtt s ismétlésekbe csak nem bocsát-
nyéktől el nem foglalt területekre rak- v !í#f ff I kozhatik ! A kezdő kertész tehát, ha
ják le a tojásaikat, amennyire csak Hu ¡ ¡ véletlenül megtalálja ezeket az uj fajtá-
módunkban van, iparkodjunk azon, c %, I' lili III# kát valamelyik árjegyzékben, örömest
hogy a lepkék rajzása főidején : június- \ ''111 IF fizet érte 3, sőt 4-szeres árat is, Csák
tól augusztusig, a földjeink ne legyenek i||ÿôfe-w / y / jjf hogy jót vegyen. A mint azután az első
szabadok, hanem borítsa azokat vala- fgllw \|; termést leadta a fa, kezdődik a csaló-
mély vetemény. Ha tavaszi vetés nincs / W M dás, a kiábrándulás ; [no mert hát a
a táblánkon, legyen rajta valamely nyári M (1/ m gyümölcs sehogysem akar azzal az
vetésű növény (zabosbükköny, esa- *“ /§ \\é m ékes tulajdonsággal dicsekedni, a mit
lámádé, stb). Ügy a gabonavetés, mint j | f jjfe,AH itt az ügyes reklám közvetve vagy közvet -
a nyári vetés tarlóját ne hagyjuk elgyo- I I Z lenül rá akasztott,
mosódni, hanem szántsuk le, vagy tö- Újabb gyümölcsösök létesítésénél te-
ressük fel s ha kizöldült, újra szántsuk '' , Uy\ ^ | _ hát csakis azt ajánlhatjuk nyugodt lelki
le. Hasonlóképpen fordítsunk különös .7 Ê ismerettel, hogy elsősorban a régen
figyelmet a trágya gondos alászántására, Wi bevált fajok részesittessenek figyelembe,
ne hagyjuk a talaj felszínén elheverni, tgf j • .y.-¿ a kísérletezésre — kicsinyben — az
mért odacsalogatjuk a lepkéket. A trá- ffl után is marad idő.
gva légyen érett, ne legyen igen szál- Y ■ő Az bizonyos, hogy az öreg fajtákat
más, hogy a beszántás után egyes ré- 76. ábra, A vetési bagoly pille (Agrotis ssgetum Schiff.), a) Két hernyója : mind leírni a lehetetlenséggel határos, 
szei ki ne álljanak a földből. Ha a trágya az egyik rágó, a másik összekunkorodva ; b) a bábja és c) a pilléje kitér- Arról sem szabad megfeledkezni, hogy 
rosszul van beszántva, vagy egy újabb jesztett szárnyakkal. (Mind természetes nagyságban.) az egyes fajtáknak a talajt és éghajlatot
szántás ismét felszínre hozza egyes, el illetőleg más-más igényeik vannak.Olyan
nem korhadt, félig megszenesedelt részeit — a minél kevesebb csurogjon le a földre. Azért nem fajtát, mely mindenütt jó, ajánlani nem lehet, 
mi a helytelen szétszórás következménye — ez szabad bőven, locsolva permetezni; a permet mert ilyen alig van. Hogy mely fajta milyen vi- 
mind csalogatója a bagolypilléknek, hogy oda finoman elosztva, ködszerüleg hulljon a nővé- dékrevaló,errenézvebőventájékoztatbennün- 
rakják le a tojásaikat. A trágyázás ilyetén kérész- nyekre. E méreggel úgy a megmentendő vete- két Bereczki Máté kitűnő munkája. (Gyümölcsé- 
tülvitelét egyébként nemcsak a bagolypillék el- ményt, mint a gyomos tarlót permetezhetjük szeti vázlatok).
leni védekezés, hanem az okszerű talajmivelés meg. A kapások közti gyomok kikapálása után Ennek daczára ismertetek néhány régi gyü- 
szabályai is előírják. Épp igy kell jól és gondo- miveleti növényeinkre kerülvén át a hernyók, möicsfajtát. Olyanokat, a melyekkel magam is 
san alászántani a tarlókat és ha alkalmazzuk, a helyesen cselekszik az a gazda, a ki a kapálás jó tapasztalatokat szereztem. Sőt ezek közül is 
zöldtrágyákat is. előtt legalább egy héttel e gyomokat megperme- csak a legkiválóbbakat.

A. gyomok miatt lesznek bagolypillések a ten- tezi, hogy a belőlük faló hernyók még a kapálás Az almák közül legelső helyen a Téli arany 
geri, a dohány, a répa s az utánuk következő előtt elpusztuljanak. Ami kevés méreg a miveleti pármént említem nemcsak azért, mert 
vetések is. Az ilyen kapások állandóan tisztán növényekre kerül, betakarásig az eső, harmat ez egyike a legkitűnőbb almafajtáknak, ha- 
tartandók a gyomoktól, hogy ezekre ne rakja le bőségesen lemossa azt. Az őszi vetésekben mu- nem azért is, mert ez az egész országban minde- 
a bagolypille tojásait ; a kapálás alkalmával az tatkozó hernyót inkább a nikotinos mérgekkel nütt sikeresen tenyészthető. Fája vignövésü, ma- 
esetleg felszínre hozott trágyát ismét kapál- permetezzük meg. Akár kénsavas nikotint (ni- gas törzsön nevelve hatalmas, terebélyes gula 
juk be. kotinszulfátot), akár dohánylugot (thanatont) alakú fát nevel. Donéin vagy paradicsomalma

Ezek az óvó-intézkedések. A hernyóknak használunk, az oldatot úgy készítsük, hogy 1 hl. alanyon törpe fának is igazán kiváló. Korán és 
irtása, -amikor tehát a baj már megvan, a kö- vízre 350—400 gr. tiszta nikotin jusson, ezen- igen-bőven terem. Rövid termőszervek nevelése 
vetkező módokon történik : kívül még minden hektoliter oldathoz 2 kg. kenő mellett gyümölcse igen szép s a termés igy is

Ha valamely kisebb-nagyobb tollon a kártételt (káli) szappant is adjunk. Minthogy e folyadék bő (79. és 80. ábra). Gyümölcse gömbölyű, 
észrevesszük, ott a hernyókat gyermekekkel, drága, elsősorban a fertőzött foltok szélei per- néha kissé kupalaku, színe zöldessárga, mely 
leányokkal kell szedetni, ahol olcsó az ilyen nap- metezendők ama irányban, amerre a kártétel érett állapotban teljesen aranysárga lesz. A na- 
számos munkaerő. A szedés olyformán történik, terjedését látjuk. A hernyóknak irtása azonban pos oldala piros. Minősége határozottan első- 
hogy a napszámosok a vetéssorok mentén a nö- — mint minden kártevőnél — sohasem jár olyan rendű. Érés ideje november—február, sőt hűvös 
vények mellől felszedik a hernyókat. Ha porba- sikerrel, mint a következetesen alkalmazott óvó helyen tovább is tartható.
nyós a talaj, két-három czeníiméternyi mély- eljárások. Azért a kártevőt már akkor irfguk, a A talajban és éghajlatban egyáltalában nem \ 
ségből kell kikaparni a »porkukaezokat«. Ez mikor még nem hatalmasodott el ; irtsuk olymó- válogatós, mindenütt vígan tenyészik. Fusicla- 
azonban fáradságos munka sha nem végeztetjük don, hogy tenyészfeltételeit megnehezítjük s dium iránt kevésbbé érzékeny. Sokoldalú elő- 
alaposan, sok hernyó marad el s igy a szedést akkor, a mikor még szembetűnő kárt nem okoz, nyös tulajdonsága miatt a legjobb almafajtának 
néhány nap múlva meg kell ismételni. Nagyobb hogy el ne szaporodhassék. tekinthetjük s méltán meg is érdemli a íegna-

van

i
i« V1

,s1
fel

¡surtís 
* r 't / . f
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szabadalmazott

SCHMIDT méptiökdokíor hírneves fttstcső-tulbevitőjével.
EES- Minden más nedvesgőz-, compound- vagy compound-tulhevitett rendszert úgy teljesitő- 
kópe»seo, mint tartósság tekintetében messze fe 1 üImnlnak és lényegesen

kevesebb szenet fogyasztanak.
Referencziákkal, kimerítő felvilágosításokkal és költségvetésekkel szolgál:

KEMNA J. BUDAPEST, VI., Vilmos császár-ut 51. Sürgőnyezim: Kemna, Budapest.
Telefon 91—21.K » h :: :» ;s
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76-ik ábra. Téli fehér kälvil alma.
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77-ik ábra. Diel vajkörte.

Gyümölcse nagy, a nyári fajok közt úgyszól
ván a legnagyobb. Hosszúkás körtealaku, élénk 
sárga szinti. íze rendkívül kellemes, édes s fű
szeres. Húsa rendkívül olvadó, lédus, sohasem 
köves. Érés ideje augusztus. A betegségek iránt 
nem igen fogékony, hidegebb talajon azonban 
könnyen chlorozisba esik.

A körték közül még a következő, minden te
kintetben kitűnő faiokat emelem ki : Erdei vaj- 
köite, Napóleon vajkörte, téli esperes, Liegel

gyobb mérvű felkarolást; Egy gyümölcsös kert- utóbbi jóság dolgában megközelíti a Téli fehér 
bői sem volna szabad hiányoznia.

A Téli fehér kálvilt (76. ábra) az almák 
királynéjának is nevezhetnénk. Az összes alma
fajták között minden kétséget kizárólag ez a leg
első.. Gyümölcse remek, szalmasárga, a birs
almához hasonlóan bordás, kupalaku. A napos 
oldala gyakran halványpiros. Ize rendkívül za
matos, lédus s ez az alma valóban fejedelmi 
csemege. Érési ideje november—márczius.

Faja gyenge növésű, nagyon csekély ellenálló- 
képességű, úgy hogy az összes betegségek ezt 
támadják meg legelőször. A fagyok iránt is rend
kívül érzékeny. Magastörzsön rosszul fejlődik s 
gyümölcse alig másodrendű. Csupán a törpe 
alak felel meg neki, az is inkább paradicsom al
mán, mint doucinen. Sikert azonban még törpe hiányzik belőle egy parányi savany sem. Igen 
alakban is csak úgy érünk el vele, ha délnek kellemes, fűszeres. Gyümölcse főleg törpefán — 
néző falak oldalán — a hol a melegség megszo- igen nagyra megnő. A 77. ábrán bemutatott 
ml — redély alakban neveljük. Korán termőre 
indul, de aránylag keveset terem sőt a termés gramm. A fusicladium és egyéb gombabetegsé- 
egy része is áldozatul esik a különböző gomba- gek iránt nem igen érzékeny. Kertemben a Diel 
betegségeknek, mert a gyümölcse ezek iránt vajkörtefám közvetlen szomszédságában egy 
rendkívül fogékony.

kalvil almát, gyümölcse azonban igen apró.
Kiváló körtefajtánk annyi van, hogy szinte za

varban vagyok, hogy melyiket emeljem ki. Leg
elsőnek mégis a Diel vajkörtét említem. Ez a 
fa a talajban egyáltalában nem válogatós. Az ég
haját tekintetében nem érzékeny. Gyorsan fej
lődik, korán és igen bőven terem, ügy vadon- 
czon, mint birsen — törpefának vagy redélynek
nevelve kiváló. Tekintve azonban gyümölcsének „ . „ , , .
nagyságát, vadonczon is érdemesebb bokorfának téli vajkörte, Dr. Guyot Gyula, Zöld Magdolna.

A kajszin baraczk közül a magyar legjobb, a 
Gyümölcse igazán első rendű, annyira lédus, nagyszombati, a nancy-i és az ananász érdem- 

hogy a mint az ember megvágja, valósággal csu- ^ me£ különösen a figyelmet. Meg kell azonba i 
rog a leve. Ize kellemes, édes, e mellett nem e£í kevésbbé ismert fájtáról is emlékeznems ez

a kaisha. Gyümölcse igénytelen kinézésű, zöldes 
szinü, gyakran ragyás is. Piaczra nem való, mert 
nem mutatós s nem akad vevője. Azonban ami

gyümölcs 4 éves törpe fámon termett. Súlya 430 ^en mostohán bánt vele a természet külső dol
gában éppen olyan bőkezűen ruházta lel belső 
jó tulajdonságokkal. Húsa felségesen zamatos, 
ízletes, ropogós, ügy csemegegyümölésnek, 
mint befőzésre is kiváló, íznek kevésbbé al
kalmas.

nevelni.

Hardenpont Ízletese áll Mindkét fát kétszer per- 
A mint láthatjuk, a fa roppant igényes s szór- meteztem virágzás után. A Hardenpont teljesen 

galmas és gyakori permetezés nélkül bizony áldozatul esett a fusicladiumnak, jnig a Dielvaj-
nincs piaczképes gyümölcs. Ha azonban sikere- körtén nyoma sem mutatkozott. Érés ideje októ- közül is kiemelek néhányat^ az Amsden, Wa
sen fel tudjuk nevelni, az almák darabjáért elő- bér—deczember. terloo, gyümölcskertek királynéja, korai Sáp-
kelő csemegekereskedések I sőt 2 koronát is Előnyös tulajdonságai miatt megérdemli, hogy dór, mttemberg irá y, ga kiráyn , szép
fizetnek, ez pedig bőven kárpótol bennünket a a legnagyobb mérvben felkaroljuk. " orno-
termelésre fordított fáradságért.

A 76. ábrán bemutatott téli fehér kálvil alma 
3 éves, paradicsomalmára nemesített redély 
álakban nevelt fácskámon termett. A gyümölcs 
magassága 10(4 cm, súlya 385 gramm.

A Batul alma szintén a legkiválóbb fajták 
közé tartozik. Fája vigrtövésü s minden különö- 

\ sebb beavatkozás nélkül is igen szép koronát al- maradi Hajlama van 
\ kot. ügy törpe alakban, mint magastörzsön ne 1 nyári metszést megkívánja 

Weíve, kitünően beválik. 
v Gyümölcse átlagosan csak közép- 
nagy, zöldes sárga szinü, féloldalán 
élénk piros. Alakja gömbölyű, ize 
kitűnő. Egyike a legjobb piaczos és 
háztartási gyümölcsöknek. Érési ideje 
november—február.

Az őszi baraczk fajták rengeteg változatai

A cseresznyefajták közül a következőket érde-
.....  . ... . mes tenyészteni : Hedelfmgeni-, Germersdolfi-,

ból (78. abra). A nyári körtek kozott a legkiva- Badacsonyi-óriás, Büttner sárga. De meg kell
iőbb s minden esetre hivatott volna arra, hogy emiitenem egy igen rossz hírnévnek örvendő
a sok apró gyümölcsű fajtát kiszorítsa. fajtát is s ez a nagy Gobet. Egyike a legszebb s

Elég gyorsnövésü fa, birsen azonban lassab- legjobb cseresznyének, azonban »úgy vería szó,
ban fejlődik s rendszerint a törpék közt is törpe egy kicsit csapongó« szeszélyes s ritkán advala-

az elsürüsödésre s ezért a mire való termést. Ezt a rossz hírnevet azonban
nem dércmli meg. A fa erőteljes, tápdus talajt 

kíván s itt rendkívül bőven is te
rem. Megérdemli a figyelmet, mert 
gyümölcse valóban elsőrendű.

A Vilmos körte sem maradhat ki a sorozat-

n
í.,

Az itt ismertetett és ajántptt gyü
mölcsfajtákat úgy a magam kert
jében, mint mások gyümölcsösei
ben kisértem figyelemmel. Ezeket 
jó lélekkel ajánlhatom bárkinek is, 
mert a mit leírtam, azt mind 
közvetlen tapasztalásból merítet
tem.

Fusicladium
iránt nem érzékeny.

Sajnos, nincs terem hozzá, hogy 
az összes kiváló régebbi fajtákat 
ismertethessem, mert erre még az 
esetben sem volna elég helyem, ha 
r.z egész karácsonyi számot én Írhat
nám. Ez ellen pedig nemcsak az 
olvasó közönség, hanem a szerkesztő 
is élénken tiltakozna, így hát csak 
összefoglalva említek meg néhány 
fajtát. Ezek mind kitűnő háztartási 
és piaczos gyümölcsök, törpe alak
ban és magas törzsön is egyaránt jól 
tenyésznek. .Ilyen a Sikulai, Főnyik, 
Török Bálint (fusicladium iránt igen 
érzékeny) Parker Peppin, Jonathán 
erdélyi alma) Ananász vénél. Ez

■ ' m

m&vv
ÉL.. Ezeken kívül természetesen se 

szeri, se száma a kiváló fajták
nak, ezeket azonban, — mint mái' 
említettem is- mmm lehetetlen mind 
felsorolni s Így az olvasót telje
sen tájékozatlanul hagyom a tekin
tet b eu
diót válasszon magának, ügy is 
biztosan tudom, hogy ki-ki meg 
találja a saját Ízlésének legmeg
felelőbbet.

hogy milyen karácsonyi

: ■ • ' Ll
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78~.ik ábra.. Vilmos körte.
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vesszőit összekötve lehajlitani és földdel be- szmezódik es rende* időjénél 4—8 nappal
előbb érik meg.

A füge minden porczikája tejnedvet tav-
; takarni.

. ?
éíü Æ/.-ü wm Kezelése igen egyszerű és inkább ttirel-

pj| met kíván, mint szakértelmet. Tavaszszal, a talrnaz. Egyes fügefajok kevesebbet, mások
M fagyok elmúltával és mikor a föld már kezd többet. E tej nedv a levegőn megkeményedik
1|| felmelegedni, a télire valami uton-módon és különböző eljárásokkal feldolgozva, a
Imm megóvott cserjét kibontjuk és megmetszük. kauc&ukot ■ szolgáltatja. Ma már alig van ipar,
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80. ábra. Helyesen nevelt rövid termöszervet.79. ábrá7 Rövid termőszervek is adnak bő termést.

Metszése inkább a felesleges és elszáradt 
ágak vagy vesszők eltávolításából áll. Ha 
azonban rendszeres termést akadunk bizto-

a mely", ezt a rendkívüli fontos anyagot fel 
ne használná. Hogy ma már milyen sokoldalú 
a kaucsuk felhasználása, azt legjobban sta
tisztikai adatok mutatják meg. 1840-ben 
400.000 kgr. volt a világ által feldolgozott 
kaucsuk mennyisége, 1909-ben már 68 millió 
kgr. kellett belőle, a mi kereken 500 millió 
korona értéket jelent.

A füge imént tárgyalt faján. aZ Ficus 
carica-n kívül sok faja van, melyek díszítő 
növény gyanánt kedveltek és ismertek. Ezek 
egyik-másika kúszó tulajdonságú. Valameny- 
nyien kitűnő szobanövények, szép növeke
désükkel vagy leveleiknek alakjával és szí
neződésével tűnnek ki. Leggyakoribb, a sok 
faj közül a Ficus elástica ; ez egyik-másik 
árjegyzékben vagy leírásban Macrophtalma 
elástica, vagy Urostigma elasticum néven is 
szerepel. Tenyésztéséhez lomb- és erdei fölei, 
valamint kevés agyagföld keveréke szüksé
ges, megkivántató módon homokozva. Május 
— ju Ausbau ültethető át valamivel nagyobb 
cserépbe, mint a mekkora a gyökérzete. Le
veleit gyakran le kell mosni langyos-szappanos 
vízzel. Az oldalhajtásokat eltávolitjuk és 
ezeket dugványkészitésre használhatjuk fel. 
Szereti a nyílt, világos helyet, különösen 
fiatal korában. Ha levelei lehullanak vagy 
sárgulnak, annak a legtöbbször a hanyag 
öntözés az oka, vagy pedig a földnek nin
csen jó vízlevezető tulajdonsága.

Meleg- vagy mérsékelt házak falát szok-

A füge.
Irta: FerencZi Endre

Alig van másik gyümölcsnem. a mely any sitani, akkor még a termőnyársak megmet- 
nyira ismert, elterjedt és kedvelt lenne, mint szése, nemkülönben a nyári metszés (zöld 
a" füge. Igaz, hogy eredeti alakjában talán metszés, pinczirozás) is szükségessé válik, 
kevesen ismerik, mert inkábbá feldolgozott Megemlíteni szükséges, hogy a füge termé- 
fornrájában kerül a piaczra. Magas (60—70 %) sét —- épp úgy, mint a szőlő 
czukoitartalma teszik értékessé, miért is szőn hozza. Kibontás után az oldalhajtások 
nemcsak csemege gyanánt fogyasztódig ha- csucsiügyeit eltávolitjuk, hogy ezáltal az 

nagy jelentőségű mint táplálék. Külö- oldalszemek kifakadjanak és az ezek mellett 
nősen Olaszország fogyaszt rendkívül sokat, álló apró fügék kedvezőbben fejlődjenek, 
de igen sokat is termel. Belső szükségleté- Ha a termést adó vessző (termőnyárs) oldal- 
nek bőséges fedezése mellett, 1909. évben hajtásai mintegy 5—6 cm. hossznak, ezek 
18. millió kgr. fügét szállított a szélrózsa az alaptól számított két legalsó és egy leg- 
minden irányába, a mi 7 millió"200.000 ko- felső kivételével éltávolitandók. Ezáltal a

meghagyott hajtások tökéletesebb fejlődé 
A füge Bél-Európában elvadulva is meg- süek lesznek, a fügének pedig van tápanyag- 

található, eredeti hazája azonban a Kelet, szívó hajtása. A két alsó hajtást nyáron hosz- 
A mérsékelt égöv alatt sikerrel csak ott ter- szán csípjük vissza. Ezek; fogják jövőre a 
illeszthető, a hol a dmynye és szőlő teljesen termőnyársat adni. mert az egyszer termést 
beérik, Míg a déli országokban évenként adott vessző elszárad és a következő tavaszi 
három termést is ad, addig mi nálunk csak fásmetszéskor el is távolittatik. Ha a rend- 
egy termésére lehet számítani. szeres termést ilyen módon erőltetjük, nem

A füge termése növénytani szempontból szabad megfeledkeznünk a talaj trágyázásá- 
érdekes. Ezzel azonban nem czélunk fog- ról sem
lalkozni. Nekünk mint fogyasztóknak, eset- A füge gyümölcsének fejlődését, minősé- 
leg termelőknek, fontosabb" tudni, hogy hol gét és szineződését olyan módon segithet- 
diszlik ez a növény. " jük elő, hogy a teljes nagyságát elért füge

Mint szubtrcp’küs növénynek első és leg- belsejébe szalmaszál segélyével parányi csepp 
fontosabb létfeltétele a meleg, nyilt fekvés, oliva-olajat cseppentünk. A hatás már más- 
Éppen ezért épületek vagy falak" délre néző nap fog mutatkozni : a füge gyorsan puhái, 
oldalait használhatjuk fel termelésére, ha 
a szabadban való termelésére az éghajlat 
nem egészen felel meg. Szereti a mélyrétegig 
mésztartalmú és könnyen felmelegedő talajt.
Ha az egyes vidékeken a telek nem is szok
tak zordok, hosszantartók vagy zimankósak 
lenni, mégis tanácsos a fügebokrokat véde
nünk. Ha fal mellett neveljük a fügét, akkor 
legyezőalakba terítsük be vesszőivel és haj
tásaival a falat és tekintsünk el a szabályos 
alak nevelésétől, különben a csipkedés és a 
metszés munkájánál a termés nagy részét 
is kénytelenek lennénk feláldozni.

Leggyakoribb szaporítási módja a buj
tás és töltögetés, esetleg a gyökérsarjak fel
szedése és iskolázása. Lehet magról is sza
porítani és talán hazai viszonyainknak leg
jobban megfelelő és edzett fajtákat ilyen 
módon tudnánk előállítani —- azonban a 
magnyerés oly körülményes, hogy' alig jö
het ez a legtermészetesebb szaporítási eljá
rás figyelembe.

Ha falak mellett neveljük, akkor 3—4 m. 
távolságra ültessük őket ; ha szabadföldi 
termelésével akarunk bíbelődni, akkor 4—5 m. 
sor- és növénytávolság lesz a legmegfelelőbb.
Akár fal mellett legyezőalakban tartjuk, 
akár szabadon álló bokoralaku fának nevel
jük- télire nagyon tanácsos mindkét esetben

az éves vesz

nem

róna bevételnek felel. meg.
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ták befuttatni a Ficus stipulate vagy más csörgeti ürmöstermékeit ; egyben pedig előso- 
néven scandens fajjal, a mely azonban rol ja a jó ürmös kellékeit. E munka szerint a jó 
mint ampolnába való szobanövény is nagyon ürmöshöz — nem mmt nálunk — vörösbort, ha
kedvelt. Edzettebb, mint a F. elástica : nem legfinomabb fehérborokat kell használni. 
Fiume kertjeiben a telet is kibírja minden Az úgynevezett főtt ürmösök készítésénél ná- 
ártalom nélkül. lünk is tulnyomólag fehérbort használunk. Ür-

- Sokat lehetne még e hasznos növényről mön kívül hegyvidéki egyéb aromatikus füveket
is kell az ürmösbe tenni. E füveket a Torinóhoz

EHÜ

mmm
k)mVlSMlmTTÉS

irni, de helyszűke miatt erről le kell mon
danunk. Különben sem hagytunk el olyan közel eső Alpok flórája bőségesen szolgáltatta, 
dolgokat, melyeknek elmaradása a füge- Egyes piemonti és torinói ürmöskészitőczégek 
tenyésztés menetére befolyással lennének. A és családok valóságos titokként őrizték neves
kinek módjában van tenyésztésével foglal- ürmöseik készitésmódját. Az ürmöskészitésnek

ez időkből számos jó reczipéje maradt fenn 
és napjainkig.

Az OMGE évi jelentése. Az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület most kibocsátott 
Évkönyvében együttesen számot be az 1913— 
1914. és 1914 -1915. egyesületi évekről, mint
hogy a tavalyi háborús idők miatt a rendes év- 

. ... .... könyv kiadása elmaradt. A jelentés szerint, da-
Azzal már régebben tisztába jött az ürmös- czára az 1914. évi páratlanul rossz termésnek, 

borkészítés, hogy a hidegutonicsupán az üröm- a magyar mezőgazdaság, a nélkül, hogy akár a
Az Ürmösborról, növény s hozzáadott egy-két fűszerező és illato - hadsereg, akár a közfogyasztás szükséget szen-
Irta : Gyulay Károly sl*ó termék felhasználásával Készülő ürmös sok- vedett volna, saját termésével nemcsak az or-

A borpiaczokon karácsony és újév táján leg- kalta. udv°sebb az emberi szervezetre, mint a szágot látta el, hanem a szövetséges Németor-
keresettebb egyik kedvelt italunk az ürmösbor, szeszipirban közismert deszti lacio utján elő- szágnak és Ausztriának is jutott gabona-és ta-
már a középkorban is igen népszerű boritalként al1Jtott urmosborok es pálinkák. A maceració- karmányféle. A mi baj mutatkozott a közélelme•
szerepel hazánkban. Régi jó időkben rengeteg «al, vagyis a hideg utón torteno eloa Inasnál az zés terén, az nem annyira a fogyasztási czikkek
mennyiségűt szállítottunk abból az egykor még Ralnernu az ürömnek csupán aromatikus ízesítő, hiányának róható fel, hanem a vasúti forgalom
önálló Lengyelországba, sőt Oroszországba is. emésztést elősegítő, zsongito, egyben pedig a nak a hadiállapotból kifolyó megszorításának, a
Az ürmösbor eredete, készitésmódja visszanyu- kaF0S mikrobákat is olo alkatrészéit szedi ma- kormányrendeletek hiányosságának s egyáltalán
tik a legrégibb időkbe, téhát bízvást egyidősnek "ah,a- ’ . . .. v. , . ....... a fogyasztás és termelés, kivált pedig az értéke-
mondható a must- és borfogyasztás keletkező- Ezzel ellentétben a leparais utján készülő ur- sités teljes szervezetlenségének. Csakis asáer-
sével. Az emberi Ízlés mindenkor arra töreke- mos italok magukba szedik a desztillalas követ- vezettség teljes hiánya mellett volt lehetséges, 
dett, hogy étel- és italnemüik, fűszeresebbekké, ke,ztébe? az uromnovenynek azokat az a kahkus hogy a spekuláczió a helyzettel annyira vissza- 
izesebbekké s igy kívánatosabbakká, utóbb p3- mergez0 hatású alkotórészéit is, a melyeknek éljen s az árakat az áruk összevásárlásával, 
dig e réven az adás-vételi, forgalomban is kere- elyezet,e az szervezetnek hatarozottan ' visszatartásával s általában árfelhajtó ajánlatai-
settébbekké tegye. így került egyéb aromatikus ártalmára válik. A borászati es általában a szesz- Val hihetetlen mértékre emelje. Azzal a váddal 
növények sorából a gyógyhatásúnak is ösmert törvények ma mar törvényi es rendeleti intéz- szemben, hogy a magyar mezőgazdaság nem
ürömnövény — az artemisia — a borba, mint kelesekkel szabályozzak es korlátozzák az ilyen képes kielégíteni a monarchia fogyasztási szük-
élvezeti legkiválóbb italunkba. italnemuek előállítását es forgalomba hozatalát, ségletét, megállapítja a .jelentés, hogy ama-

A mustból készülő ürmösbort, sőt az ürmös- így aztan a legerősebb urmospálmka, — az ab- gyar mezőgazdaság valósággal csodát müveit, 
pálinkát — a mai absynthet — is már a régi sTntjh sem tartalmazhat ma több ürmöt, m,k0r a ki nem elégítő kormányintézkedések,
görögök és rómaiak is ösmerték. A római remek- mmt e=y hierra számított /» gr.-nyi mennyi- a háború okozta nehézségek, sokszor a mos-
irók közül, a természettudományokban jártas séget toha elbánás mellett is minden munkát úgy
Pliniusról nem is szólva, Róma legnagyobb szó- Régebben, midőn a chinin feltalálása előtt az elvégzett, hogy a monarchia jövő évi ellátása 
noka és kiváló írója Cicero ismételten megemlé- orvosi tudomány lázcsillapító- és lázölőszerül biztosítva van, a minek a fontossága akkor 
kezik az ürmösborról, mint közkedvelt italne- legfőként az ürmöt használta, egy liternyi gyógy- tűnik Szembe, ha számbavesszük, hogy meg- 
müről.A könyvnyomtatás feltalálása a XV.század- borba vagy pálinkába 30 gr. súlyig terjedő ürmöt csökkent igaállománnyal kellő cseléd- és mun- 
ban jelentősen hozzájárult ahhoz, hogy az ür- is adtak. káserő híján asszonyokkal és gyermekekkel kel-
mösbor a nem bortermő vidékek közönsége előtt Az ürmösbor, legkivált az édesebbje, nálunk lett dolgoztatni. A szerzett tapasztalatok jók an- 
is, ismertebbé legyen. ° csak úgy, mint egyébütt, a hol az ürmöst kedve- nak a beigazolására, hogy a szervezetlenség

’A reneszánsz korban, az egykorú szakírók so- lik s főleg igy karácsony táján nagyon is kere- közigazgatásban és társadalmi téren tarthatat- 
rából a velenczei Nativoli ismerteti alaposak- sik, ma is megtartotta régi keletű népszerűségét, lan. A háború után a legsürgősebb feladat első- 
ban egy 1549-ben megirt müvében az ürmös- Készitésmódja többféle. Ezek sorából legfőként sorban a gazdatársadalom és a városi fogyasz- 
bort. A toscanai Soderini 1610-ben Firenzében háromféle van elterjedve, úgymint: az édes toknak a szervezése Végül a jelentés önálló 
megjelent egyik munkájában Magyarország bor- főtt ürmös, a keserű közönséges ürmös és és részletes fejezetekben foglalkozik az OMGE 
termelésével is foglalkozik s különösen kiemeli « ráczürmös készítése. tevékenységével a mezőgazdasági érdekek szol
hazánk kiváló ürmösbortermelését. Fiorovanti, Utóbbinak — mint legelterjedtebbnek — ké- gálatában, a szakértelem fejlesztése, az értéke- 
egyik velenczei dogé udvari orvosa, egy 1678- szitésmódjáról, legalább röviden megemlékez- sités és a kisérletügy terén s az egyesület bel- 
ban megjelent orvostudományi müvében az ür- hetünk. életével.
most, mint gyógybort ismerteti és ajánlja. Wil- Minthogy nálunk a vörösszinü ürmösbor igen A Zsebatlasz 1816. évre szóló kötete már
lifranchi dr., a toscanai nagyherczeg s később keresett italnemü, rendszerint kék burgundi vagy megjelent a Magyar Földrajzi Intézet r.-t. kiadá- 
II. Lipót királyunk háziorvosa az ürmösbort vörös kadarka szőlőt használnak fel az ilyen sában. 
vino vermuto név alatt vegyi összeállításában ürmöskészitésnél. A leszedett ép, egészséges, 
is ösmerteti s ajánlja nem csupán gyógyszerül, jól érett fürtöíet, tiszta, száraz gyékényen vagy földrajztanítása. Magyarország földrajzi helyzete, 
hanem elsőrangú csemegeborként is. szalmán kiteregetik s azután kissé töppedni A magyar mezőgazdaság és a háború. Déli ha-

Kiváló ürmösboráról a régibb századokban hagyják. A gondosan tisztogatott hordót egy le- táraink és a balkáni érdekeink. Olaszország és
szedhető ajtócskával kell ellátni s azon át mint- az osztrák és magyar monarchia. Az Adriai-ten- 
egy 25 cm.-nyi vastagságú rétegben kell a szőlőt ger és a háború. Dr. Kövesligethy Radó egyetemi 
a fetforditott hordó ellenkező fenekére rakni. A ny. r. tanár oroszországi utinaplójából. A ma- 
fürtökre aztán 2 mm -es vékony rétegben rá- gyarság és a háború. A Kárpátok és a háború.

kozni, az az itt általánosságban elmondotta
kat saját tapasztalataival egészítheti ki — ■ 
hisszük, hogy az eredmény nem fog él maradni.

Tartalma a következő : A háború és a jövő

híres volt a németek rajna- és moselmelléki ür
mös borászata is. Ma már huzamosb idő óta e 
vidékek nem foglalkoznak többé ürmösborkészi- 
téssel, hanem inkább pezsgőborgyártással ; a
mely-ma már diadalmasan kel versenyre a fran- hintik az ürmöt, fahéjat, mustárt, szegfűszeget, Bulgária. Törökország jövője. A Dardanellák és
cziákéval. kevés tormát stb., ezekre pedig egy újabb 25 Konstantinápoly. Az örménykérdés. Túrán és a

Francziaország neves bortermelése, az ürmö- cm.-es szőlőkészletet. Utána aztán ismét egy- túráni törekvések fejlődése. Orosz-Lengyelor-
sök készítésére oly alkalmas nehéz vörösborok egy fűszerező réteget. Mindezt addig ismételget- szág., A balti tartományok. Belgium. Az Egye-
kultiyálása daczára sem karolta fel soha az ür- jük, a mig a hordó legalább félig meg nem telik. sült-Államok és a háború. Tengeri közlekedés a
möskészitést, úgy hogy legfeljebb, mint házi Ennek utána a hordó ajtaját jól lezárják, az háborúban. Az európai ipar és nyersanyagai. A 
gyógy bőrkészítmény tudott ott némi jelentő- ászokon rendes állásba helyezik s a felső hordó- világ gabonatermelése. Háborús költségek, állam- 
ségre emelkedni. Hiszen nálunk is legkivált a nyíláson át aztán megtöltik jó minőségű vörös vagyon, adósság. A háború eddigi területi enged- 
ráczok által lakott Szerémség s főként Karlócza óborral. ményei. Ellenségeink területe és lélekszámú,
vidékén, a Fruskagóra-hegység szelíd lejtőinek Két hónap leteltével a bor csápra kerülhet. Ellenségeink országfelosztó tervei, 
pompás vörösborai adtak csak népszerűséget és Persze a mennyi bort alul leeresztünk, pótlásul A mint látnivaló, a háborús földrajz köréből
hírnevet jól ősmert »rácz« ürmösöknek. ugyanannyit lehet felülről megint rátöiteni. Ily- vett időszerű s egyben ama témák egész soro-

A külföldi ürmösök sorából a borpiaczon két- módon egy esztendő leforgása alatt a visszapót- zatát — s valamennyit szakemberek tollából -— 
ségtelenül legjelentősebb hírnévhez jutott a to- lások folytán űrtartalmával a hordó legalábbis találjuk benne, a melynek nemcsak a tanuló ifju- 
rinói ürmös Felsőolaszországban. Szinárnyala- háromszorosan adja vissza az első eredeti töltés ság ismeretének gyarapítására, hanem a müveit 
iában s tulerős ürömtartalmánál fogva ez a ter- mennyiségét. közönségnek a tájékoztatására is alkalmasak. A
mék lényegesen elüt a mi mézédes és pompás Az ürmösbornál felhasználást nyerő fűszer- szöveg közt kis térképpel, grafikonokkal tarkított 
izü, bíborvörös szinü ürmöseinktől. A piemonti félék aromatikus és ízesítő ereje legfeljebb egy s egyébként is csinosan kiállított 11 iv terje- 
Groce 1606-ban ismerteti elsőként fővárosának évig tart, minélfogva egy év leteltével az ürmös- delmíi kis nyólczadrétü kötetnek hat kisebb és 
Torinonak (Turin) ürmöseit. Maga Torino vá- bor újra erjesztendő. négy nagyobb térképmelléklete az 1915. évi
rosa vette kezébe a nagy hírűvé emelkedőt ot- A főzés utján készülő úgynevezett főtt ürmös- Zsebatlasz térképeinek folytatása, melyek igy 
tani ürmöskészitést. Az első ürmöskészitő és bor előállítása czéljából az édes mustot még er- együtt a háborús országok mindegyikéről pon- 
ürömlikőrelőállitó gyártelep Carpano s utóbb jedésbe indulása előtt felére vagy harmada tos és jó térképekkel szolgálnak. Ara 2 kor. 40 
Rovere ezégek kezén valósággal különleges- mennyiségére befőzzük; főzésközben pedig a fillér és kapható a Magyar Földrajzi Intézet r,-t 
séggé avatta rövid időn belül a torinói ürmös- habot gondossan lekanalazzuk. Lehűlése után hál, V., Rudolf-tér (Újpesti-rakpart 2.) valamint

némi kevés már erjedésnek induló must hozzá- minden könyvkereskedésben.
A Felvidéki Magyar Közművelődési

készítményeket.
Torinó városa már a XVIlI, században, midőn adásával az ürmöst erjesztjük. Egy hektoliter 

pedig a reklámozás még embryo-korát sem érte, ürmösre rendszerint 1 kg.-nyi fűszerfélét számi- Egyesület Évkönyve az 1914 —1915-ik év
ről megjelent. Szerkesztette: Clair Vilmos főtit-egy latin nyelven közreadott müvecskében di- tanak.
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ágy laza földjébe vetjük, vigyázva arra, hogy a nincs csodálnivaló rajta, ha most, okulva a jelen 
mag kikeléséig a szükséges állandó nedvesség kalamitásain, minden erővel azon vannak, hogy 
és meleg meglegyen. 6—10 nap alatt a magvak a szesz-, villany- és gázvilágitás propagálása ál- 
csirázásnak indulnak és zárt levegőben élénk tal magukat a petróleum behozatalától függet- 
növekedést fognak mutatni. A néhány levéllel lenitsék s kiadták a jelszót : nem fizetünk adót a 
biró palántákat vagy 10—15 cm. távolságra küllőidnek — petróleumért ! 
széttüzdeljük, vagy egyenként dugványcsere-

kár. Tartalma a hivatalos kimutatásokra szorít
kozik s igy a külön közlemények, mint a részle
tes jelentések az egyes fiókokból, nemkülönben 
a tagok névjegyzéke hiányzik belőle. Ez nem 
csoda, hisz most minden jótékonysági mozga
lom a háborús dolgok közül forog s bármily üd
vös legyen is ezen egyesület czélja, az ezidősze- 
rint kénytelen háttérbe szoru'ni. Majd a béke 
idejében újból fellendül a FMKE is.

Szerbia mezőgazdasága. A mióta Szer- 
pekbe ültetjük és a külső levegő behatásától biát elfoglaltuk, mindinkább az a kérdés merül 
óvjuk. Begyökeresedésük után kellőképpen ed- föl, hogy miképpen lehetne Szerbia termes
zük őket és május végén, vagy julius elején fölöslegét fölhasználni ? A szerb mezőgazdasá- 
kiültetjük a szabadba, ahol azok napos, nyilt g0t máig igen primitiv módon űzték, könnyen 
fekvésben, laza és tápdus talajban, bőséges ön- lehet, hogy a jövőben a modern gazdasági elvek 
tözés mellett még ugyanazon év őszén virágozni szemmeltartásával Szerbia termékeny talaján a 
fognak, Az első évi virágok azonban nem az termelést fokozni lehet. A legutolsó kimutatás 
igaziak, azok szépsége, használhatósága, vagy szerint,amelyl912-bőlszármazik,387.000hek- 
haszontalansága csak a második évben Ítélhető táron vetettek búzát. Termett 4,450.000 q, az 
meg igazán. Öszszel, ha a dér vagy a fagy előző évben csak 4,167.197 q buza. Rozsot 
Dahliáink földfeletti szárát tönkretette, tiszta, 49.600, árpát 104.000 hektár, zabot 106 000 
száraz időben felszedjük a gumókat, megtiszto- hektár területen vetettek. Szerbia legfontosabb 
gatva sötét, nem meleg, de fagymentes helyen terménye a tengeri, a melyből 1912-ben 585.000 
száraz lombok vagy föld között, esetleg csak hektárt vetettek. A termés eredménye azonban 
deszkán kiterítjük. Kérdésttevő valószínűleg vagy ebben az évben csak 5,800.000 qra rúgott az 
igen korán szedette fel Dahliáit, vagy pedig télen 1911, évi 6,739.242 q-val szemben. Nagy fon- 
át azok meleg és nedves helyen voltak tartva.

Szaporítható a Dahda dugványairól is; ez az
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gyázása.
Gyümölcsös kertemben a fák alja be van nőve 

füvei s mivel az egyersmind gyermekeim játszó
helye is, nem szeretném a füvet kiirtani, pedig 
a fák igen rászorultak volna már a trágyázásra, 
hogy tehetném ezt meg a pázsit kirtása nélkül.

Sz. H.
Felelet. Meddig lehet őszi búzát és rozsot 

vetni czimü kérdésre.
A felelet ábrával is magyarázva e lapszám „A 

tavaszi búzákról és az őszi buza téli vetéséről“ 
czimü czikkben található. Csekélységem gya
korlati tapasztalata szerint a januárban elvetett 
őszi buza még jó termést adhat. Viszont rozsot 
már novemberben sem tanácsos vetni, mert ha 
meg nem bokrosodhatik őszszel, tavaszszal ko
rán szárba indul, ritka marad és kevés magot ad.

Fehér Zoltán
Felelet. Tavaszi buza vetésideje czimü 

kérdésre.
Tavaszi búzát csak korán vessünk, ha lehet 

még februárban, március 15-én tul már nem 
igen tanácsos vetni, mert szinte úgy járunk 
vele, mint a késő őszszel vetett rozszsal, vagyis 
bokrosodni nem fog már, szárba hajt és kevés 
termést ad. Különben fenti feleletben jelzett 
czikk erre a kérdésre is ad választ.

tossága van Szerbiában a szilvatermésnek, rend
szerint 10.000 vaggont termelnek, a melyből 

eljárás is csak kellő berendezések és szakisme- 2000 vaggon aszaltszilvát, 150 vaggon szilvaizt 
rét mellett hozza meg a kívánt eredményt. Egy- és 150—200 vaggon friss gyümölcsöt exportái- 
szerü kertekben legjobb a Dahlia-gumókat szét- nak. Állattenyésztésük nagyon visszamaradt, 
szórni és az egyes részeket mint önálló nővé- csak a sertéstenyésztés ér valamit, mert a szerb 
nyékét kezelni. Ferenczi Endre. sertés igen szapora és jó húsa van. Ebből a 

czikkből nagy kivitelre lehet számítani, mig a 
szarvasmarhafölösleg csekély s a szerb marha 
sovány és kivitelre nem igen alkalmas.

Aczélszíjak. Már régóta ismeretes, hogy az 
aczélszalagok, mint hajtószíjak az erőátvitelben 
tökéletesen helyettesítik a bőrszíjakat. Az aczél
szalagok használását eddig könnyű, biztos és 
állandó összeköttetésének hiánya gátolta, de 
most ezt a hiányt sikerült megszüntetni. Az 
aczélszijakra, hosszúságúk és szélességük sze
rint több sor rendszeresen átfúrt lyukat alkal- 

. X1 ... maznak, miáltal a szij tetszésszerinti elhelyezése
jelentékenyebb és legkiadósabb petróleum mezői lehetővé válik. Az aczélszijat pontosan éppen 
az amerikai Egyesült Államok petrőleumforrasai, u helyezik el, mint a bőrszíjat, megfelelő he- 
a melyek az 1913-ik évben már kerek hu miibe i Q SZétvágják és az összeköttetéshez hasonló 
tonna nyers petróleumot szolgáltattak. Második lyukakkal ellátott hernyőszerü alsó részt ólmoz- 
helyen Oroszország petróleum termelése áll, a na]íi aczélszijaknak a bőrszíjakkal szemben 
mely ugyancsak a fenti évben lylá ^an, ~7 az az előnyük, hogy jelentékenyen nagyobb for- 
13'5 millió tonnára rúgott, 36 5 millió tonnával galmi biztonságot nyújtanak és sokkal tartósab- 
maradva vissza Amerika petróleumtermelese mo- bak is. Miután az időjárás iránt érzéketlenek, 
gött. Itt azonban meg kell jegyeznünk azt, hogy mindenhol alkalmazhatók és preparálás által a 
Oroszország nyersolajtermelése nem hu kifeje- rozsdásodástól is megóvhatók Azaeélszijakezen- 
zője az oroszországi petróleummezok szolgai- fe]ÿ[ m. sohkal olcsóbbak is és előállításukra 
tatóképességének, mert modern technikai bérén- határtalan nyers anyag áll rendelkezésükre, 
dezkedés, kedvezőbb munkás- és rendezettebb 
politikai és gazdasági viszonyok mellett az orosz- 
országi petróleumtermelés még jelentékenyen 
lenne fokozható. Európa második nagyobb és je
lentős petróleumvidéke Galicziában van, a hol a 
Kárpátok egész mentén, 2—3 mérföldnyi szé
lességű sávban mindenütt bőséges petróleumfor
rások bugyognak. Ám a galicziai petróleumme
zők ma még nincsenek mind föltárva és kiak
názva, mégis az 1913 iki évi termelés több mint 
15 millió tonnára rúgott, tehát épen akkora 
a galicziai petróleumtermelés, mint Brit-India 
petróleumvidékén. Romániának a Kárpátok ke
leti és déli lejtőin levő petróleumforrásai már a eredménye. Az október hó 29-én megjelent 
galicziaiaknál is bővebben ontották az olajat, 3925/915. M. E. sz. rendelet november hó 25. 
mert a külföldi bányatársulatok egészen mo- napját jelölte meg a termelők és árutulajdono- 
dernül rendezkedtek be, a kiaknázást a lehető sok tulajdonában lévő gabonafélék, lisztnemüek 
legnagyobbra fokozták s 1913-ban már 3 millió és hüvelyesek feltárására. A bejelentésnek há- 
tonnát tett ki a román petróleumtermelés s dup- rom napon belül, tehát november hó 28 ig kel
ián túlszárnyalva Galicziát, éppen annyit produ- lett megtörténnie a községi elöljáróságoknál, 
kait, mint Holland-lndia, a melynek a háborús illetőleg a városok polgármestereinél, ez utób- 
időt megelőző évben már 2'5 millió tonna volt a biak pedig kötelesek voltak a bejelentésekről 
petróleumtermelése. Közép- és Délamerika a készített kimutatásokat deczember hó 10 ig a 
petróleumtermelés és ip»r szempontjából a világ- Hadi Termény-Részvénytársaságnak beküldeni, 
forgalomban nem játszanak szerepet, éppen úgy, Ezek a kimutatások, értesülésünk szerint, tul- 
mint Kanada vagy Keletázsiában Japán, amely nyomórészt már a HTT birtokában vannak és 
területek csak alighogy annyit termelnek, a mi a feldolgozás alatt állanak. Megállapíthatjuk, hogy 
saját szükségletük fedezésére elégséges.

Németországban említésre érdemes petróleum- fel és nagyjában megfelelnek a várakozásoknak, 
források csakis Hannoverben és Elszászban van- tehát úgy látszik, hogy a kormánynak ez az eré- 
nak, ám ezeknek a termelése az utolsó tiz évben lyes rendelkezése sikerrel járt, a melyet minden 
alig haladta meg az évi 80.000 tonnát, bár tagad- bizonnyal gyarapítani fog a deczember hó 25-ike 
hatatlan, hogy a legutolsó időkben a termelés után kezdődő további eljárás: az elrejtett kész
emelkedő irányzatot vett. így Németország év- letek felkutatása és lefoglalása. A gabona-, liszt
ről-évre tetemes petróleumimportra volt szó- és hüvelyeskészleteket a HTT a hatóságok és a 
rulva, hogy szükségletét fedezhesse, a melyet pénzügyőrség utján fogja lefoglalni és bizomá- 
azután — több mint egy millió tonnányi mennyi- nyosainak is szerepet juttat e részben, a mennyi
séget —- Amerikából, Oroszországból, Ausztria- ben az egyes körzetekben ezeket bizta meg az

áruk átvételével és elszállításával. Deczember
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A világ petróleum mezői. A világ leg-
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Felelet. Jelzőfácskák a kertben.
A különböző fajok megjelölésére, főleg rózsa- 

és gyümölcsfáknál apró kis jelfácskákat szoká
sos alkalmazni, melyeket bármely magkereske
désben jutányosán meg lehet szerezni. A fák 
egyik oldala rendszerint világos, többnyire 
sárga festékkel van bevonva. Erre irónnal Írjuk 
rá a megfelelő jelzést. Tintával Írni nem ajánla
tos, mert az eső elmossa. Ennek a jelzőtáblá
nak azonban az a nagy hibája, hogy nem állandó. 
Egy év alatt többnyire tönkremegy. Ha hosszabb 
időre akarjuk a jelzést készíteni, megfelelnek 
az e czélra készített üvegcsövek is, melyekbe 
egy papírlap jön a megfelelő felirattal, a két 
vége pedig le lesz dugaszolva. A jelzés ezen 
módja igen jó volna, de aránylag drága s emel
lett törékeny is. Az alluminium táblák is jók 
volnának, de a hozzá »lemoshatatlan« tinta bi
zony 2—3 év alatt teljesen olvashatatlan lesz. 
Valóban állandó s czélnak minden tekintetben 
megfelelő táblákat igen könnyen készíthetünk 
a következő módon: bádogossal vágatunk 
horganybádogból jeltáblácskákat s belemártjuk 
aszf'altlakkba (közönséges vaslakk) s megszárit- 
juk. A fölirást égy szöggel vagy árral belekar
coljuk a lakkba, úgy hogy a zink látható legyen. 
Most az egészet belemártjuk sósavba. A bekar- 
czolt részén a sósav kimarja a zinket s a fölirat 
akkor is látható lesz, ha a lakk lepattogott. Az 
ilyen jelzőtábla örökös. Ha domborművű felira- 
iratot akarunk csinálni, úgy vékony, meghegye
zett fácskával vasiakkal csináljuk meg a feliratot 
s igy mártjuk sósavba.

Felelet, a Dahlia szaporítása magról 
czimü kérdésre.

A Dahliának (georginának, györgyikének) 
magról történő szaporítása csak a Dahlia-kulti- 
vatőföknél bir fontossággal és értékkel és körül
ményes volta miatt kisebb kertek tulajdonosai
nak nem ajánlható. Magról rendesen az anya
növénytől elütő, annál szebb, vagy kevésbé 
szép, szinpompásabb vagy egyhangúbb, sőt 
alakra nézve is eltérő egyadeket kapunk. A ke- 
ményhéju magvat február—márcziusban meleg-
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A gabonakészletek bejelentésének

a bejelentések elég kedvező eredményt tüntetnek

Balogh Bálint.

Magyarországból, Romániából és a Holland In
diából importált és vásárolt össze. Németország hó 25-ig a készleteket a tulajdonosok csupán a

a világtól elzáratva — érzi igazá- HTT nak adhatják el, ez időpont után azonban 
ban függő helyzetét a petróleumot illetően és igy a készletek többé el nem idegeníthetők és ható-
csak most
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sági zárlat alatt állanak. Mindazok, a kik ezt a 
végső terminust elmulasztották, kénytelenek 
lesznek termékeiket száz kilogrammonként négy 
koronával alacsonyabb áron átengedni, a kik pe
dig fölös készleteiket eltitkollak, vagy elrejtik, 
azok nemcsak hogy súlyos büntetésben része
sülnek, de készleteik is el fognak koboztatok 
Nem árt ezt az eshetőségeket ismét hangoztatni, 
mert a hatóságok most már kímélet nélkül fog
nak eliárni.

Az emelkedő földárak. Érdekes és jel
lemző tünete a gazdasági és pénzügyi viszo
nyoknak, hogy a földárak országszerte emelke
dőben vannak. A kisgazdák tartalékos hozzá
tartozói és az Amerikában rekedt kivándorlók 
itthon maradt asszonyai mind földet akarnak 
vásárolni. Van pénze is a kisgazdának, a ki most 
szépen visszafizeti a régi jelzálogos adósságait 
is. A határszéleken, a hol eddig csökkenő árakat 
mutattak a földárak, meglepő arányú emelkedés 
mutatkozik. Vonatkozik ez elsősorban az ellen
ségjárta Zemplén- és Máramaros megyékre, to
vábbá a Délvidékre, itt különösen Újvidék kör
nyékére.

A mezőgazdasági munka elvégzése.
Pozsony vármegyében, a gazdasági felügyelő
séghez érkezett adatok szerint ősziekkel bevetni 
szokott területből ez ideig őszi búzából csak 
mintegy 85.3 százalék volt bevetve. Ezideig még 
vete tien őszi búzából 17, őszi rozsból 14.7 szá
zalék. Takarmánykészleteket illetően körzeten- 
kint változó a helyzet, de okkal-móddal kezelve 
az etetést, nagy általánosságban elégendő a ta
karmány, különösen ha tekintetbe vesszük a 
megapadt állatállományt is. Nagyban segítségül 
lesz a téli takarmányozásnál a mindenütt bőven 
termett takarmányrépa.

Hogyan fogott ki Bihar vármegye az 
uzsoraskodó fuvarosokon? Nagy varadról 
írják : Bihar vármegye alispánja érdekes módon 
oldja most meg a vármegye területén fellépett 
nagy fahiányt. Az alispán az alföldi községek 
részére, a melyekben tudvalévőén béke idején 
sem lehetett fát szerezni, megfelelő mennyiségű 
fát vásárolt be és arányosan szétosztotta a köz
ségek utján a lakosság között. Az alispán ezen 
az utón közmunkával szállíttatja be mindazokat 
a famennyiségeket, melyeknek kiszállítására a 
fuvarosok kapzsiságból, semmi pénzért sem 
vállalkoztak.

Nagy birtokvásárlások. Gróf Nákó Sán
dor tulajdonában volt 8000 holdas nagyszent- 
miklósi uradalmat Schiffer Miksa vállalkozó 
minap megvásárolta. A birtok vételára — mint 
értesülünk — 12 millió korona volt. Az urada
lomhoz tartozó kastély, a mely tele van műkin
csekkel, szintén az uj tulajdonosé lesz. A birto
kot még 1781-ben vásárolták Nákó Kristóf és 
Cziril grófok. Az uradalom termőföldjét instruk- 
czióval együtt, holdankmt 1500 koronáért vásá
rolta meg Schiffer Miksa. — Lajos bajor király 
1900 katasztrális hold földet vásárolt gróf 
Batthyány Lajos ikevári uradalmából. Mint 
Szombathelyről Írják, a vételár körülbelül 
2% millió korona, úgy hogy a bajor király 
egy katasztrális holdért hozzávetőleg 1300 ko
ronát fizetett.

A Mezőgazdasági Muzeum szakkönyv
tára. A Mezőgazdasági Múzeumban (VI., Vá
rosliget, Széchényi sziget) létesített és folyó évi 
augusztus hó elseje óta a közönség által díjta
lanul igénybevehető szakkönyvtár, vasárnap és 
hétfő kivételével, mindennap délelőtt 10 órától 
délután 1 óráig tartatik nyitva.

A Veszprém vármegyei Gazdasági 
Egyesület jövő évi munkaprogramraja. 
A Veszprém vármegyei Gazdasági Egyesület 
tartalmas és hasznos munkaprogrammot álla
pított meg deczember hó 10 én tartott közgyű
lésén Hunkár Dénes elnöklete alatt. A gazda
társadalomnak nehéz munkájában minden téren 
segítségére akar lenni az egyesület, mert a ma
gyar föidmivelőnek hazafias kötelessége, hogy 
a jövőben a hadsereg és a nép ellátását bizto
sítsa.

Az egyesület elhatározta, hogy a hadban el
esett hős tagjainak emlékét az utókor számára 
emléktáblán örökíti meg az egyesület hivatalos 
helyiségében. A termésbiztositás érdekében 
tavaszi buza vetőmag beszerzésére vállalko
zott, a hiányzó őszi vetések pótlása czéljából. 
Elhatározta az egyesület, hogy a jövő évben 
szövetkezeti alapon szántó- és aratógépvállala- 
latokat létesít és a hol szükséges, vállalkozik 
mezőgazdasági munka szervezésére!.

Feliratot intézett a földmivelésügyi kormány- tója is, a ki kijelentette, hogy a beváltó ár nő
höz a gazdák rezgálicz- és szénkéneg biztosítása velését maga is megokoltnak és szükségesnek 
érdekében. A vármegye alispánjával karöltve tartaná s hogy a hozandó határozatot illetékes 
a szarvasmarha állományt összeiratja a várme- helyen tolmácsolni fogja. Végezetül azt hatá- 
gyében és első sorban csak a selejtes levágását rozta az értekezlet, hogy emlékiratában 50 szá- 
engedélyezi. Ha a körülmények megengedik, a zalékos áremelést fog kérni a mostani 10 száza- 
tavasz folyamán nagyobb szarvasmarha impor- lék helyett, 
tot hoz Svájczból.

Nagy súlyt helyez a jövő esztendőben a ba- termelés fontossága sohasem domborodott ki 
romfitenyésztésre, a gyümölcs- és zöldség- annyira, mint mostanában, a mikor a burgonya 
termelésre. megbecsülhetetlen szolgálatokat tett valamennyi

A tél folyamán Veszprémben elhelyezett se- hadviselő államnak, de legkivált a központi ha- 
besült- és rokkant katonák részére gazdasági és talmaknak, a hol nem csupán a kenyérliszt 
háziipari tanfolyamot rendez. Gondoskodni fog kiegészítésére használták, hanem mint külön 
a haza védelmében megsebesült és rokkantá táplálék, a közélelmezés temérdek nehézségei 
vált katonák elhelyezéséről. közben is segítségünkre volt. Európa főbb bur-

Megalakitja Veszprémben a köz- és magán- gonyatermő országainak legutóbbi, öt évi ter- 
tisztviselők fogyasztási szövetkezetét s ezzel méseredményeinek átlagát az alábbiakban ismer- 
szemben szervezi a vármegye gazdaközönségét tétjük. Németország termelt 43,286.000 tonnával 
és a gazdák terményértékesítő szövetkezete (egy tonna 10.000 kg.), Oroszország termelt 
fogja ellátni a gazdaságokban termelt és előálli- 31,143.100 tonnával, Magyarország és Ausztria 
tott élelmiczikkekkel a városi tisztviselők fo- 18,440.300 tonnával, Francziaország termelt 
gyasztási szövetkezetét 13,529.609 tonnával, Anglia termelt 6,719 700

A kukoricza. A 3511. sz, rendelet szerint tonnával. Az egyes világrészeket tekintve: Európa 
az a termelő, akinek a termése nem fedezi szűk- termelt 127 millió 906.900 tonnával, Amerika 
ségletét, továbbá mindenki, a ki nem termelő, a termelt 16 millió 906.000 tonnával, Ázsia ter- 
jövő évi április hó elsejéig jogosítva van bármely melt 1,387.000 tonnával, Ausztrália termelt 
gazdálkodótól bárhol kukoricát vásárolni saját 573.000 tonnával, Afrika termelt 105.000 tonná- 
házi és gazdasági szükséglete fedezésére. A házi val. A fenti adatokból azt látjuk, hogy Európa 
szükséglet czimén az 1916. évi tengeri termés burgonyatermelése terén a német gazdák vezető 
felhasználhatásáig terjedő időre azon személyek szerepet játszanak, ellenben a burgony ősha- 
figyelembevételével, a kik a termelő háztartásé- zája, Amerika nincs is ráutalva a burgonyá
ban rendszerint természetben ellátást élveznek, termelésre oly fokozott arányokban, mint mi itt 
annyi tengerit lehet számításba venni, mint a Európa elszigetelt közepén. Ezért iparkodni 
mennyi tengeri rendes viszonyok között azon a kell gazdáinknak, hogy a burgonyatermelés fej
vidéken ilyen czélra hasonló időtartam alatt lesztésére legalább akkora gondot fordítsanak 
rendszerint szükséges. Gazdasági szükséglet majd tavasz nyiltával, mint fordítottak a jelen 
czimén az 1916. évi tengeritermés felhasználja- évben, 
tásáig terjedő időre csak a természetben kiszol-

A világ burgonyatermése. A burgonya-

A denatárált iparsó ára. A pénzügy- 
gáltatandó terménybeli járandóságok (alkalma- miniszter a Magyar Bank és Keresk. R.-T., mint
zottak, cselédek, munkások munkabére, része, Magyar Királyi Sójövedék Vezérügynöksége ál-
konvencziója), a vetőmag és az állatállomány tal 3 százaléknyi szódával denaturált iparsóra
szükséglete vehető számításba. Ebből tehát meg- nézve fenntartja az 1916. évre is azokat az ára-
állapitható, hogy ki vásárolhat és mennyi kuko- kát, a melyeket az 1915. évre megállapított. Ezek
riczát április elsejéig, még pedig megbízott ut- szerint a tiszta iparsó ára egyszáz métermázsán
ján is. Ê vásárlási jogosultságot a legutóbb is- aluli mennyiségben métermázsánként 2 K 57 f,
mertetett 89.9U0 sz. földmivelésügyi minisz- a tisztátalan iparsóé pedig 2 K 17 f ; egyszáz
teriumi rendelet nem érinti, amennyiben ez csak métermázsa, vagy azon felüli mennyiségen az
a bejelentési kötelezettségre vonatkozik. Mindaz- ár métermázsánként : a tiszta iparsónál 2 K 20
által e vásárlási jogosultság teljesen illuzorius, f, a tisztátalan iparsónál 1 K 80 f. Ez az ár az
mivel a magánfogyasztó csak 26 koronán, mig a iparsónál a Vezérügynökség szigetkamrai és
H. T. 27 koronán (januárra 27 K 50 filléren) vá- marosujvári denaturáló telepein való átvétele
sárol, eltekintve attól, hogy e társaság egyelőre esetére bir érvénnyel ; Szigetkamarán azonban
csak a hadsereg részére vesz. A magánfél, ne- a föntebbiekben megállapított árakhoz még a
vezetesen a sertéshizlaló, e szerint elméletben bányahelyekről való elszállításért járó dij fejé-
ugyan vásárolhat, a gyakorlatban azonban egy- ben métermázsánként 18 fillér hozzászámítandó,
általán nem. Megint egy mézesmadzag, melyet Az iparsónak az ország egyéb helyein történő át-
a gazda előtt végighuznak „Vakulj magyar“ vétele esetére az itt megállapított árak a sziget
elve szerint ! kamarai, illetőleg a marosujvári denaturáló

A szeszrendelet módosítása. A pénz- telepről járó vasúti szállítási dijakkal emel-
ügyminiszter 145.196. sz. rendelete értelmében kednek.
a fogyasztási adó alá eső szeszfőzdék ama vál- Csutkaliszt és szalmaliszt gyártása.
fi í°ZÓu’ a a mijk ° f' ,Sa;,at te™ef czukorrépa, Ezen czimén a m. kir. Technológiai Iparmuzeum

illetve burgonyakeszætak van, mely a szeszfőzde földszinti géptermében (Budapest, Vili., József- 
vallalkozójanak vallalataban, illetve — mező- v n » .
gazdasági szeszfőzdékre nézve a szeszfőzdével 
kapcsolatos — mezőgazdaság terméséből szár
mazik és a melyet hivatalos megállapítás szerint 
más, mint szesztermelési ezé!okra fel nem hasz
nálhatnak, ezen anyagokból Írásbeli kérvényükre 
esetről-esetre megadható engedély' alapján az 
1915. évi 99.700. számú rendelettel meghatáro
zott mennyiségen felül is termelhetnek szeszt 
abban az ese toen, ha az ekként termeit többlet 
után a czukorrépából előállitott szesztöbbletre 
nézve hektoliterfokonként 30 fillért, a burgo
nyából előállitott szesztöbbletre nézve pedig 
hektoliterfokonként 10 fillért külön részesedés 
czimén az államkincstárnak beszolgáltatnak.

körút 6. sz.) f. hó 17 én d. u. 5 órakor Juiassy 
Ödön, a „Molnárok Lapja“ szerkesztője gyakor
lati bemutatással kisért előadást tartott nagy
számú érdeklődő közönség előtt, melynek sorá
ban egy pár hölgy és több katonatiszt is részt 
vett. Az előadó igen érdekesen kifejtette, meny
nyire hiányos most a takarmányozás, kevés a 
takarmány, külföldről behozni nem lehet és igy 
a hazai terményekre vagyunk ráutalva. Tudjuk, 
hogy a kukoriczacsutka nem valami nagy értékű 
táplálék, de legalább emészthetőbbé kell azt 
tenni, mint eddig, azaz meg kell őrölni liszt
finomságra. Erre eddig nem volt megfelelő gép, 
mert szívós, rugalmas sejtjei szétlapultak, elke- 

r nődtek. Azonban a bemutatott gép, mely haránt-
A donánybeváltás ára. A magyar do- szaggatókkal van ellátva és mely óriási gyorsa- 

hánytermesztők állandó szakbizottsága Des- ságu korongjában képes a legszívósabb anyagot, 
sewffy Aurél gróf elnökletével tartotta meg leg- még a gummit is, szétdarabolni és porfinommá 
utóbbi értekezletét az 0. M. G. E.-ben, a dohány- őrölni, a kukoriczacsutkát is lisztté alakítja. Ily 
beváltás árának emelése kérdésében. Szóba állapotban könnyebben adagolható, az állati 
került az a lényeges körülmény, hogy a dohány- gyomor áital jobban emészthető, más eleséggel 
termelésre fordított terület az idén az előbbinek keverhető ; igy a takarmányozásban nagyobb ta- 
mintegy a háromnegyed részére zsugorodott, karékosságot teremthetünk. A gép, mely Buda- 
Fölpanaszolták azt is, hogy a külföldi, dohány- pestre állítva, mintegy 4000 koronába kerül, 
szerzés áldozattal jár a pénzügyminisztérium fentirt feladatának teljesen megfelel, de hogy 
részéről, tehát sokkal természetesebb lenne a munkabírása, melyhez 6‘5 lóerő kívántatik, na- 
belső dohánytermelést istápolni. Annak az óhaj- gyobb legyen, tanácsos a csutkát előzőleg dió-, 
tásnak is hangot adtak, hogy a dohánykertésze- vagy mogyorónyi darabokra törni, vagy zúzni, 
két minél nagyobb számmal szabadságolják. A igy közvetlenül kapjuk a finom csutkalisztet, 
vita során fölszólalt Haracsek László miniszteri mig máskülönben esetleg kétszer kell felönteni 
tanácsos, a dohányjövedék középponti igazga- az anyagot. Szalmából — mely szecskázottan



Jelentés a budapesti íakarmányvásárról
1915. évi deczember hó 25-ilc napján.

Hozatalok és árak.

Fölhozatal mm.-kint 
fillérekben

I. Szálas takarmányok.

1. Réti széna I. rendű, ó .........
2. „

3. „

.........  30 szekér 1500—1800
1000—1400II. ... 120

I. r. uj (csak jun. juí.-banj

5. Sarjuszéna ...................................
6. Muharszéna ... ................
7. Luczernaszéna ... ... ...
8. Lóhereszéna,.. ................
9. Kölesszéna ................................. .

10. Zabos bükköny széna..................
11. Takarmányszalma (árpa)
12. Tengeriszár ...................................

Összesen szálas takarmány: .......... 270 szekér
átlag á 1200 kg. Összes súly : 324,00 kilogramm.

4.

......... 100 . „ " 1600—2200
1700—2200

......... 15 1400—1800

17 kocsirakomány használt sin 65/7 kg.-os szelvényben
„ 65/93 „
„ 60/5-3 „
„ 7, 9-3, 109 és 12 kg.-os szelvény.

20 kg. hordozható vágány 600 és 700 mk nyomtávban 
100 drb uj vasbillenő kocsi 1 m* űrtartalommal 760 ”V nyomtávban 
30 „ használt fabillenő kocsi 2 m3
20

5
20 uj

100

760 „ 
600 „ 
760 „

» 1 % » n

„ „ szekrény „ 2 „
„ gőzmozdony 760 .> nyomtávban 
., gőzmozdony 600 "% nyomtávban 
,, benzinmozdony 600 ’% nyomtávban.

öntendő a garatra — szinte finom lisztet nye
rünk a gép által. Burgonyával, árpával igy a 
csutkaliszt minden bizonnyal jobban lesz érté
kesíthető, mintha eltüzelnénk. Mindezeket meg
fontolva, nagyobb kukoriczát termelő gazdasá
goknak valóban jó lélekkel ajánlható ily gép 
beszerzése. Viszont több közelfekvő középgazda
ság is vásárolhatna egy-egy ily malmot, mert 
egy pár év alatt kifizethetné az magát.

Karácsonyra. Az Irgalomháza, melybe vallás
különbség nélkül fölvétetnek a gyógyíthatatlan be
tegek, azon kéréssel fordul az i. t. közönséghez, 
kegyeskedjék a karácsony alkalmából e szánandók- 
ról is megemlékezni. A könyöiadományokat Bu
dapest, III, kér., az irgalomházi főnökséghez kéri 
küldeni.

NYILTTÉR.II. Szalma szalomfélék.
13. Alomszalma .........
14. Zsuppszalma..........
15 Szalmaszecska ...
16. Rétiszéna III. rendű, csomagolásra ... 17

Összesen szalmaféle:

......... 50 szekér 900—1100
1200—1400 
1400—1400 
800— 900

... 12 E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szerkesztőség.)1
... ... 80 szekér 

átlag á 1200 kg. Összes súly 96,000 kilogramm. VÉDJÜK MEG 
B MŰI ÉRTÉKES

A vásár forgalma.
Legtöbb széna érkezett honnan ? Ócsa, Alsónémedi és Gyónról 
Legtöbb szalma érkezett honnan? Üllő, Alsónémedi és Kakuszról*

SZESZ. Î
A szeszüzletben e héten is igen sürgős kereslet 

uralkodott és főleg a szeszkartellhoz érkeztek 
újabb vételmegbizások azonnal elszállítandó fino- 
mitványra, azonban az újabb vevők rendeléseit 
nem lehetett eszközölni, miután az állandó és régi 
vevők szállításával is visszamaradtak és ezeknek 
is csak kisebb részletszállitásokat eszközölnek. Az 
érdekeltek naponta várják a pénzügyminiszter 
rendeletének megjelenését, mely az osztrák szesz- 
kiszállitásnak gátat fog vetni.

Finomított szeszt a kartell a maximális árban 
360—‘370 K-ért, másodkéz részéről Ausztriába 80— 
100 K-val drágábban keltek el.

Denaturált szesz szilárd és hordóval együtt 
nagyban 135, kicsinyben 140 K-val kelt el.

Mezőgazdasági szeszgyárak részéről kontingens 
nyersszesz gyéren volt ajánlva és a kínált tételek 
teljes maximális áron találtak elhelyezést.

Maximális árak nagyban :
régi ára

Kontingens nyersszesz adók nélkül 150—
» finomított szesz 

adó- és adópótlék nélkül —
Finomított szesz adózva —
Denaturált szesz —-

A borjak felnevelése legjobban 
sikerül, ha mindjárt születésük 
után beoltatjuk azokat

BORJUTÜDÖLOB ÉS 
BORJUVÉRHAS ELLEN.
Mert: ezek a ragálycsirák a legveszedelmesebbek
az újszülöttekre és ezek ellenében módunkban 
van szérumozdssal HATÉKONYAM védekezni.

A megfelelő szérumok hazánkban a

Jenner-Pasteur Intézetben
Budapest, Vili,, Rökk Szilárd-utcza 39, sz, a,fel készülnek.

Az Intézet első és eredeti termelési helye ha
zánkban az összes állatgyógyászati szérumoknak 
és a készítmények államilag felülvizsgáltatnak

140—
360—370

135—

Felelős főszerkesztő, kiadótulajdonos : ORDŐDY LÁSZLÓ. 
Szerkesztő : FEHÉR ZOLTÁN.

ROESSEMANN ÉS KÜHNEMANN GÉPGYÁR
........ ...... ■—— Budapest* VI., Wáeasi-dt íIS—115» ===========

kézi tűzoltó készülék gazdáknak cséplés és aratás alkalmával 
teljesen nélkülözhetetlen és csakis ezek segélyével lehet az 
ott keletkező tüzet megelőzni. A ,,MINIMAX“ készülék az 
ország legnagyobb birtokosai magtáraiban es szérüskertjeiben 
fel van szerelve és gyakorlatban kitűnő szolgálatot tett.

Felvilágosítással szolgál a

IIMINIMAXII
Magyar Minimax Részvénytársaság

Igazgató: ZALA ZSIGMOND.
Iroda és gyár: Rózsa-utca 85. sz.

Alaptőke 650,000 korona.
Az Első Magyar Iparbank alapítása.

AZONNAL SZÁLLÍTHATÓ

GfiRPÁLYA ANYAGOK
VÉTELRE VAGY BÉRBE:
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Bérbeadási hirdetmény.
Kiskorú Almásy testvérek tulajdonát képező 

Heves megyében, Kisterenne vasúti állomás mellett fekvő
felső™ és alsólengyendi birtokrész, mely mint
egy 493 m. hold szántó és mintegy 7 m. hold rétből áll, 

lakházzal és gazdasági épületekkel

1916. évi október l-töl hat évre bérbeadó.
Bővebb felvilágosítást dr. Gyurkovlch Gyula 

gyvédi irodája (Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. szám 
em.) ad.

1915. Deczember 26.606 gazdasági lapok

NAGEL ADOLFManillazsineg zsák- és ponyvagyár 
és kölcsönzőintézet

kévekötő aratógépekhez legolcsóbban i Budapest, v., Arany-Mnos-u. io.
Sürgönyczim : NACELA BUDAPEST. Vidéki telefon: 104-10 és 35-92.E=.Ss»KSIaHlI35.5

A munkáltatás! idényre ajánlunk
elsőrendű pestvárosi fehér tábla- és kitűnő vidéki perzselt

munkásszalonnát,
valamint pestvárosi

disznózsírt
a legmérsékeltebb árban. Felhívásra kedvező ajánlatokkal készségesen szolgálunk

WEISZ LIPÓT és TÁRSA
disznózsír- és szalonnanagykereskedők, Budapest, IX,, Hentes-utcza Í7
Sürgönyczim: „Weiszefett, Budapest.“ Interurban távbeszélő „József“ I4 —50

GAZDÁK FIGYELMÉBE! -a
50 %-k.al olcsóbb, mint bármely más világitóanyag, a

Pyroleum-világitás
Ä pyroleum szagtalan, nem füstöl, nem gyúlékony és már több ezer urada
lomban bevezettetett. Számos elismerőlevél nálam betekinthető. Próbakül
demények 2 kor. utánvét mellett. Kívánatra prospektus ingyen és bérmentve.

DEGEN JAKAB BUDAPEST,
IX. KERÜLET, KÖZRAKTÁR-UTCZA 28. SZ.

// // // //

Klisékéi,
o—- h

// //

// // // //

mindennemű nyomtatványokhoz szép és 
tiszta kivitelhenlpontosan és olcsón készít:

LOWY MIKSA
PHOTOCZINKOGRAFIA1 MŰINTÉZETE

Budapest, Vili., Bérkocsis-utcza 21. I. emelet 12. szám.
Vidéki megrendelések és pontosan eszközöltetnek.
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Vezérképviselet :

MUNKÁCSI ÉS BÁNKI
oki. gépészmérnökök mérnöki Irodája,
Budapest, VI., Vilmos császár-ut 45.
Telefon: 76—94. Siirgönyczim : „Diplings.“

Eredeti

a kormány4451/M. E. rendelete alapján megállapított 36 K-ás benzinüzemmel a
legolcsóbb üzemü szántógép.

Eddig 1200-nál több gyártatott.

Hazánkban közel 100 gén dolgozik.

január elején kezdődik.

Telles illMtlr.
Folyó évi rendelések még a régi áron

teljesilhelők januári számlásra.
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Nincs többé hushiány ! !
I K 00 I Klipphalat szinhust karként ,, 2 K

Sózott

Tengerihalat szinhust kg,-ként , , szinhust kg,-ként ,

Háztartások, kórházak, népkonyhák, fogolytáborok, katonaság részére, valamint 

heringetg ssaráiniálcat, halkonzerveket szállít a

Magyar Halkonzervgyár és Halkereskedelmi R.-T.

Welleminsky és Gottlieb Budapest, Vl„ Váflány-utcza 12, sz.

Kicsinyben kapható a fióküzletekben:
Központi vásárcsarnok, 
Rákóczi-téri vásárcsarnok, 
Batthyányi-téri vásárcsarnok,

Garai-téri vásárcsarnok, 
Ferdinánd-téri vásárcsarnok.

Efikészifiési módról leírás ingyen !

LANZ CASE
eröhajtásu, nagy teljesítményű

gőzszántógépek 
aczél-cséplőgépek 
tengeri morzsolok

tengeri csutkadarálók
szemes vagy lemorzsolt csutkából

takarmánydarát készít
bármily más szemes takarmány darálására is alkalmas.

ECKERT
világhírű német

benzinmotorokiáncznélküliX

ARATÓ-
FŰKASZÁLÓ

GÉPEK

és és lokomobilok
takarmánykamrák, darálók s minden
nemű gazdasági gépek meghajtására

a benzin olcsóbbodása révén — ismét a leggazdaságosabbak.könnyű sulylyal, egyszerű s tarlós szerkezettel.
mm Ajánlattal szolgál a magyarországi vezérképviselet :

HAHN ARTHUR és TÁRSAI BUDAPEST, VIII., Üllői-ut 52/B.
Siirgönyczim s CASE BUDAPEST, j* Telefon : JÓZSEF 1—60.


